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Uvod

Balkanski ratovi 1912-1913 imaju izuzetan zna~aj za istoriju jugoisto~ne Evrope XX
veka. Wihove dugoro~ne posledice decenijama su se ose}ale u politi~kom, socijalno-eko-

nomskom i kulturnom razvoju, a neke su i danas predmet nau~nih, pa i javnih rasprava.

Istoriografije zemaqa u~esnica u tim ratovima nude nam protivre~na tuma~ewa koja su

razli~ita ne samo izme|u tih zemaqa ve} i unutar wih samih. U zemqama kao {to su

Bugarska i Turska, trauma poraza pokrenula je tragawe za „odgovornostima“, a identi-

fikacija „uzroka“ rata imala je politi~ki ciq. U Srbiji i Gr~koj, ratnim „pobednicama“,

balkanski ratovi su iz razli~itih razloga bili deo jednog {ireg okvira u koji je spadao

i Prvi svetski rat za Srbiju, a za Gr~ku rat u Maloj Aziji.

Koreni balkanskih ratova le`e u posledicama rusko-turskog rata 1877-1878 koji je obe-

le`io kraj „isto~ne krize“ 1875-1878, jedne od najve}ih kriza u istoriji takozvanog

„isto~nog pitawa“. To pitawe sastojalo se od tri glavna elementa: diplomatske borbe

izme|u velikih sila oko uticaja nad osmanskim teritorijama, postepene propasti sulta-

novog carstva i nacionalnih oslobodila~kih pokreta balkanskih naroda za uspostavqa-

we nacionalnih dr`ava. Krizu izme|u 1875-1878 re{ile su velike sile na Berlinskom

kongresu proglasiv{i nezavisnost Crne Gore, Rumunije i Srbije koje su sve, kao i Gr~ka,

dobile nove teritorije i stvoriv{i kne`evinu Bugarsku i autonomnu pokrajinu Isto~nu

Rumeliju. Reforme i autonomija morale su biti sprovedene i u drugim evropskim zemqa-

ma Visoke porte: u Albaniji, Makedoniji, Epiru itd. Kipar je bio prepu{ten britanskoj

administraciji dok je Austougarska okupirala Bosnu i Hercegovinu i Novi Pazar.

Me|utim Berlinski mirovni sporazum je doveo do niza sukoba i napetosti me|u balka-

nskim narodima jer se pri stvarawu novih granica nije dr`ao etni~kih principa. Na

mnogim mestima gde su vekovima `iveli qudi razli~itih nacionalnosti, taj sporazum je

bio nesprovodiv. Nijedna balkanska zemqa nije postigla nacionalno ujediwewe unutar

svoje dr`ave, a ono je postalo glavni ciq spoqne politike svake od wih. Posledice tog

nastojawa bile su slede}e krize:  ujediwewe Isto~ne Rumelije i Bugarske i kao wegova

posledica srpsko-bugarski rat 1855, gr~ko-turski rat 1897, ustanak u Makedoniji 1903,

aneksija Bosne i Hercegovine od strane Austrougarske i progla{ewe nezavisnosti

Bugarske 1908, Albanski ustanak 1910-1912, i jo{ neke mawe tenzije.

Ipak je glavna tendencija u istoriji balkanskih zemaqa bila miran razvoj i moderni-

zacija. Ulagani su napori u uspostavqawe modernih liberalnih ustavnih institucija i

politi~kih sistema, u {irewe komunikacionih mre`a sa naglaskom na `eleznicu i

izgradwu puteva, u razvoj industrije i aktivirawe unutra{wih i spoqa{wih trgova~kih

veza. Balkanske zemqe su se u svakom pogledu suo~avale sa integracijom u Evropu. To je

stvorilo duh nadmetawa i progresa. Nacionalna kultura bila je jedna od glavnih oblasti

modernizacije i nadmetawa i tu je dr`ava delovala kao kqu~ni graditeq nacionalnog

identiteta. Kako su balkanske zemqe gradile svoje nacionalne dr`ave, do{lo je vreme

da konsoliduju svoje nacije. Sredstva kori{}ena u tu svrhu bila su narodno obrazovawe,

nacionalni praznici i proslave, vojna slu`ba, nacionalne crkve. Duh nacionalizma

dominirao je svakim doga|ajem i procesom.



Istovremeno, sve balkanske zemqe su se trudile da osiguraju svoju egzistenciju stvara-

ju}i perspektivu za daqe {irewe svojih teritorija na ra~un suseda, a najvi{e na ra~un

Osmanskog carstva. Motivacija za ovo varirala je od etnografskih, geopoliti~kih i eko-

nomskih realnosti do istorijskih i kulturnih prava. Najefikasniji instrumenti ove poli-

tike dr`avnog nacionalizma bile su miletske {kole, komunalne strukture u osmanskim

pokrajinama u Evropi i sukob izme|u Vaseqenske patrijar{ije i Bugarske egzarhije. Wih

su podr`avali svi gra|anski i iredentisti~ki pokreta~i.

Tokom prve decenije XX veka situacija u Evropi doprinosila je ovakvom razvoju doga-

|aja. Sistem dva antagonisti~ka vojna bloka, Antanta i Centralne sile, sna`no je uticao

na me|ubalkanske veze. Trka u naoru`avawu i militarizam postali su glavna odlika i

dru{tava jugoisto~ne Evrope. Ratni buxeti vlada zemaqa jugiosto~ne Evrope iznosili su

tre}inu dr`avnog buxeta. Udvostru~ile su svoje vojske i nabavile novo naoru`awe iz

Evrope. Sve je bilo spremno za rat. Pod stalnim pritiskom Antante, a najvi{e Rusije,

postala je vrlo popularna ideja o stvarawu balkanskog saveza koji bi re{io zajedni~ke

probleme svih balkanskih zemaqa. Italijansko-turski rat 1911-1912, koji se zavr{io

italijanskim zauze}em Libije i Dodekaneza, i permanentna nestabilnost u evropskim

osmanskim teritorijama jo{ vi{e su po`urivali balkanske politi~are.

Raspad Osmanskog carstva ubrzan je posle Mladoturske revolucije 1908. godine. Turski

nacionalizam organizacije „Jedinstvo i napredak“ oja~ao je hri{}ansko neprijateqstvo,

udaquju}i od sebe jedini narod tradicionalno lojalan re`imu, Albance. Albanski usta-

nak 1911, predskazao je radikalnu promenu u ravnote`i sila na Balkanu. Velike sile, na-

ro~ito Italija i Austrougarska, bile su zabrinute za sudbinu Albanije dok su susedne bal-

kanske zemqe imale druge ambicije u istoj regiji. Pre ko{marne podele me|u susedima -

{to je bila mogu}a perspektiva i za Albaniju posle osmanskog poraza u italijansko-turs-

kom ratu  - albanske vo|e su se odlu~ile na veliki ustanak radi obezbe|ivawa svog auto-

nomnog polo`aja. Sredinom jula 1912, albanski ustanici su porazili tursku vojsku a 30.

jula su zahtevali raspu{tawe osmanskog parlamenta u roku od 48 sati.

Februara 1912. godine potpisan je pakt o savezni{tvu izme|u Srbije i Bugarske, a maja

iste godine sli~an pakt izme|u Gr~ke i Bugarske. Avgusta 1912. postignut je usmeni dogo-

vor izme|u Bugarske i Crne Gore. Poku{aji da se Rumunija ukqu~i u Balkanski savez

ostali su bezuspe{ni. Savez je sklopqen pod strogim nadzorom Antante, s idejom da se

iskoristi u predstoje}em svetskom ratu. Me|utim, interesi balkanskih saveznika osu-

jetili su taj plan. Preuzeli su inicijativu i zatra`ili reforme od osmanske vlade kao i

autonomiju u Albaniji i Makedoniji. Kad je Porta to odbila, po~etkom oktobra 1912, po~eo

je rat uprkos naporima velikih sila da ga odlo`e. 

Do po~etka novembra, do kraja prve faze rata, balkanski saveznici su pobe|ivali. Bu-

garska vojska se pribli`ila Carigradu i Solunu, gr~ka vojska je u{la u Solun i dr`ala

pod kontrolom Epir i deo Makedonije, srpska i crnogorska vojska su zauzele Kosovo, Novi

Pazar, severnu Albaniju i deo Makedonije. Gr~ka ratna mornarica je paralisala osmanske

komunikacije u Egejskom moru, dok je Bugarska ratna mornarica uradila isto u Crnom moru.

Krajem novembra potpisano je primirje, ali bez Gr~ke, koja je nastavila rat zauzimaju}i

ostrva Lemnos, Lezbos, Hios i Samos u isto~nom Egeju, i daqe napreduju}i prema ju`noj

Albaniji.

Mirovni pregovori zapo~eti su u decembru  1912. u Londonu, gde su ambasadori velikih

sila zasedali razra|uju}i uslove mira. Balkanski saveznici su poku{ali da dobiju sve

evropske osmanske teritorije zapadno od linije Enos - Midija, kao i egejska ostrva zajed-

no sa Kritom. Porta je predlo`ila da Makedonija i Albanija dobiju autonomiju, ali da ona
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sama ne izgubi nijednu teritoriju. Sporazum koji su predlo`ile velike sile bio je sli~an

predlogu saveznika. To je dovelo do dr`avnog udara u Carigradu i vlada je sredinom jan-

uara 1913. prekinula pregovore i obnovila neprijateqstva.

Druga faza rata trajala je gotovo tri meseca. Osmanske protivnapade u isto~noj Trakiji

odbila je bugarska vojska; crnogorska vojska je zauzela utvr|ewe Skadar, a gr~ka  utvr|e-

we Jawinu, dok je bugarska vojska zaposela Jedrene.

Mirovni pregovori u Londonu su obnovqeni i 17. maja 1913. godine potpisan je mir. Sa-

veznici su dobili sve osmanske teritorije u Evropi zapadno od linije Enos-Midija i ostr-

vo Krit. Podela dobitka me|u dr`avama postala je veliki problem koji je doveo do ras-

pada Balkanskog saveza.  Rumunija je zahtevala nadoknadu u ju`noj Dobruxi. Bugarska je u

po~etku to odbijala, ali je kasnije, aprila 1913, na konferenciji u Sankt Peterburgu pri-

stala da ustupi grad Silistriju. A prava podela ratnog plena tek je predstojala.

Svi balkanski dr`avnici, naoru`ani svim mogu}im argumentima, zahtevali su sve vi-

{e teritorija. „Jabuka razdora“ bila je Makedonija, gde se teritorijalno razgrani~ewe

pokazalo gotovo nere{ivim problemom. Dok je podela izme|u Srbije i Gr~ke bila lak{a,

aspiracije Bugarske bile su horizontalne, presecaju}i gr~ke i srpske okupacione zone. U

balkanskim dr`avama opozicione partije bile su ekstremno radikalne i zahtevale su

novi rat, ovog puta protiv biv{ih saveznika.

Gr~ka i Srbija su 19. maja 1913. godine potpisale pakt o savezni{tvu i postigle opse-

`an teritorijalni sporazum. Poku{aj Rusije da se odr`i jo{ jedna konferencija balkan-

skih predsednika vlada u Sankt Peterburgu u ciqu re{ewa teritorijalnih sporova bio je

zakasneo i bezuspe{an. Bugarski car Ferdinand je 16. juna 1913. naredio generalu Savovu

da izvr{i napad na srpske i gr~ke linije fronta u Makedoniji. Po~eo je Drugi balkanski

rat. Gr~ka, Srbija i Crna Gora objavile su rat Bugarskoj, a Rumunija ih je podr`ala. I

Osmansko carstvo je podiglo vojsku protiv Bugarske. Posle vi{e od mesec dana `estokih

borbi, velike sile su opet intervenisale i zaustavile vojna dejstva. Mirovni ugovori

potpisani u Bukure{tu i Carigradu doneli su novi teritorijalni sporazum u jugoisto~noj

Evropi. Rumunija je uzela ju`nu Dobruxu, Srbija Kosovo, Novi Pazar i vardarsku Makedo-

niju. Gr~ka je dobila Epir i egejsku Makedoniju. Crna Gora je pripojila sebi neke susedne

teritorije. Bugarska je uzela pirinsku Makedoniju i zapadnu Trakiju. Osmansko carstvo je

povratilo isto~nu Trakiju. Albanija je progla{ena nezavisnom dr`avom.

Balkanski ratovi su stvorili novu situaciju na poluostrvu. Nijedna zemqa nije bila

potpuno zadovoqna novim granicama, mada je u Osmanskom carstvu, u Bugarskoj i u Albaniji

nezadovoqstvo bilo najve}e. Gr~ka je zahtevala ostrva u Egejskom moru, Srbija izlaz na

more i Bosnu i Hercegovinu; Crna Gora je htela Skadar, a Rumunija je bila zainteresovana

za Transilvaniju i Besarabiju. Ove aspiracije su oblikovale politiku balkanskih dr`ava

u vreme izbijawa Prvog svetskog rata koji je po~eo na Balkanu i koji su mnogi savremeni

istori~ari smatrali novim balkanskim ratom u koji su se ovog puta ume{ale i velike

sile.

Istovremeno, balkanski ratovi su sobom doneli mr`wu, sumwu i strah me|u balkanske

narode. Narodne pri~e su izbrisale li~na se}awa i ose}awe zajedni{tva me|u susednim

zemqama, stvaraju}i neprijateqsku sliku. Psiholo{ka trauma ratova koji su u svakoj od

zara}enih zemaqa trajali dugo, sjedinila se sa novom traumom koju je izazvao Prvi svet-

ski rat i koja je bila posebno izra`ena u Osmanskom carstvu i u Bugarskoj. Decenijama su

je prenosile izbegli~ke porodice i tako uticale na zajedni~ko se}awe svih balkanskih

naroda. Ratovi su na tom temequ razvijali nacionalno ose}awe i nacionalni identitet,

ja~aju}i ideju nacionalne solidarnosti i zajedni~ke sudbine.



Ciq ove istorijske ~itanke je raskid sa tradicionalnim na~inom prezentovawa bal-

kanskih ratova u {kolama i na univerzitetima kao prete`no politi~kih doga|aja u koji-

ma su glavne figure kraqevi, ministri i generali. Naravno, oni su igrali zna~ajne uloge,

ali u vojnim operacijama su u~estvovali ni`e rangirani qudi, qudi koji su u svako-

dnevnom `ivotu bili civili, a ratovi su uticali na svakodnevni `ivot celog dru{tva.

Uobi~ajena predstava da rat predstavqaju samo boji{ta, pobede i porazi ima malo veze

sa realno{}u, jer su i obi~ni qudi u pozadini `iveli te{ko i u stalnom strahu da }e izgu-

biti svoje najmilije. U tim te{kim vremenima bilo je mnogo okrutnosti i zverstava, ali i

mnogo humanosti i solidarnosti. ^ak i u rovovima pod unakrsnom vatrom qudi su u zajed-

ni~koj patwi uspostavqali veze preko borbenih linija.

Na{a ideja je da poka`emo razne vidove rata i na~in na koji su ih do`ivqavale razli-

~ite grupe qudi {irom jugoisto~ne Evrope. Taj uporedni pristup }e nam pomo}i da razume-

mo razli~ito gledawe na istorijske procese, uzimaju}i u obzir ne samo druga~ije pozici-

je dr`ava i naroda ve} i razli~ite trendove unutar jednog dru{tva koje se, po definici-

ji, smatra „homogenim“. Upore|ivawem razli~itih savremenih i modernih stanovi{ta iz-

be}i }emo iluziju „monolitne“ istorije u kojoj se relativnost „istine“ vidi kao prepreka

za razumevawe pro{losti.

Ovu istorijsku ~itanku treba ~itati uporedo i paralelno sa ostalim trima. Prvo, ona

je dodatak Istorijskoj ~itanci 1 koja opisuje po~etak raspada Osmanskog carstva. Drugo,

ona se preklapa sa Istorijskom ~itankom 2 koja prati proces stvarawa dr`ava u jugois-

to~noj Evropi. Balkanski ratovi su bili va`na epizoda u konsolidovawu balkanskih na-

cionalnih dr`ava i u kulminaciji suprotstavqenih nacionalizama. I najzad, Istorijska

~itanka 4 koja pokriva Drugi svetski rat, mo`e se koristiti kao ta~ka upu}ivawa na

ostale tri radi boqeg razumevawa fenomena rata i ratnog iskustva u XX veku.
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Hronologija
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1911 leto O`ivqavawe albanskog nacionalnog pokreta

sredina jula Napad Unutra{we makedonske revolucionarne organizacije (VMRO)

u [tipu, Makedonija. Osmanske protivmere podsti~u po~etne

razgovore izme|u Bugarske i Srbije

16. septembar Italija objavquje rat Osmanskom carstvu zbog pripajawa Libije

1912 16. maj Tajni bugarsko-gr~ki mirovni sporazum o odbrambenom savezu

21–27. maj Italija preuzima ostrva Dodekanez

19. jul Napad VMRO-a u Kozani, Makedonija. 

Osmanske protivmere razjaruju balkanske hri{}anske dr`ave

30. jul Albanski pobuwenici zahtevaju raspu{tawe Osmanskog parlamenta u

roku od 48 sati i uru~uju zahtev za autonomiju (da vilajeti Skadar,

Kosovo, Jawina i Bitoq budu ujediweni u jednu pokrajinu; da

albanski vojnici slu`e samo u toj pokrajini; da albanski bude jezik

administracije i obrazovawa; da svi Albanci imaju pravo da nose

oru`je)

15. avgust (oko) Usmeni sporazum izme|u Bugarske, Srbije i Crne Gore: Bugarska daje

vojni zajam Crnoj Gori i pla}a crnogorsku vojsku u vreme rata. Crna

Gora pristaje da zarati protiv Porte bez provokacije

15. septembar Srpska vlada izdaje tajno uputstvo broj 5669 svojim ambasadama da

deluju u ciqu pripajawa Ohrida i Prilepa Srbiji

17. septembar Ultimatum Balkanskog saveza (Bugarska, Gr~ka, Crna Gora, Srbija)

Porti: neodlo`na autonomija Makedonije prema Berlinskom

mirovnom sporazumu. Vanredno stawe i op{ta mobilizacija

objavqena u Turskoj i u balkanskim zemqama (18. septembar)

18. septembar Osnivawe 70 malih grupa aktivista VMRO-a u Sofiji za izvi|awe i

sabota`e u Makedoniji i Trakiji

22. septembar Tajni vojni pakt izme|u Bugarske i Gr~ke

23. septembar Osnivawe Makedonsko-jedrenskog VAD-a 

(dobrovoqa~kog odreda) od izbeglica generala Petra Darvingova –

oko 14.600 u~esnika

26. septembar Crnogorska vojska zapo~iwe ratna dejstva protiv Porte

2. oktobar Mirovni sporazum izme|u Italije i Osmanskog carstva potpisan u

U{iju

3. oktobar Porta odbacuje ultimatum i prekida diplomatske odnose sa

Bugarskom, Crnom Gorom i Srbijom, ali poku{ava da popravi odnose

sa Gr~kom

17
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1912 4. oktobar Osmansko carstvo objavquje rat saveznicima. Slede}eg dana

Bugarska, Gr~ka, Crna Gora i Srbija (7. oktobra) objavquju rat Porti.

Po~etak vojnih dejstava. Rumunija objavquje neutralnost

7–15. oktobar Bugarska vojska zauzima Isto~ne Rodope i zaustavqa osmansku

kontraofanzivu (15-25. oktobar)

8–13. oktobar Prva i Tre}a bugarska armija  probijaju prvi osmanski odbrambeni

front Eskipolos - Petra, zauzimaju Lozengrad a Druga bugarska

armija opkoqava Jedrene. 13. oktobra srpska vojska zauzima Skopqe,

Kumanovo, Veles i [tip u Makedoniji.

9–10. oktobar Gr~ka vojska dobija bitku kod Sarantaporosa

15. oktobar Uvo|ewe srpskog administrativnog sistema na novim teritorijama u

Makedoniji i na Kosovu

16. oktobar Prvo bombardovawe iz aviona u istoriji ratovawa – bugarska

avijacija bombarduje jedrensko utvr|ewe

17–20. oktobar Prva i Tre}a bugarska armija probijaju drugi osmanski odbrambeni

front kod Lile Burgas - Bunarhisara

19–20. oktobar Gr~ka vojska dobija bitku kod Janice

27. oktobar U Rumuniji formirana nova vlada na ~elu sa Titu Majoreskuom

28. oktobar Gr~ka vojska ulazi u Solun (predat 27. oktobra) ujutro, 

a bugarska Rilska divizija po podne. 

Po~etak spora oko Soluna

29. oktobar Porta tra`i primirje u Sofiji, ali kraq Ferdinand I
primorava bugarsku vladu da zanemari taj predlog 

i prikrije ga od saveznika

1. novembar Po~etak pokr{tavawa  Pomaka u Rodopima. 

Misija zvani~ne bugarske crkve poslata u decembru.

4–5. novembar Prva i Tre}a bugarska armija vr{e neuspe{an napad na osmanski

odbrambeni front kod ^atalxe

4–9. novembar Deklaracije Centralnog komiteta VMRO-a protiv srpskih i gr~kih

aktivnosti u Makedoniji

9. novembar Uvo|ewe bugarske administracije na novim teritorijama

14. novembar Makedonsko-jedrenski dobrovoqa~ki odredi porazili osmanske

snage u zapadnoj Trakiji

18. novembar Makedonsko-rumunsko dru{tvo vr{i pritisak na vladu da ne{to

preduzme 

20. novembar Primirje izme|u saveznika i Porte. Gr~ka odbacuje primirje i

nastavqa vojna dejstva u severnom Epiru
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1912 20–21. novembar Prvi sukobi izme|u bugarske i gr~ke vojske nedaleko od Soluna,

izgla|eni krajem meseca

28. novembar Nacionalni kongres u Valoni progla{ava nezavisnost Albanije

3. decembar Gr~ko-turska pomorska bitka kod ostrva Eli

3–24. decembar Londonska mirovna konferencija. Saveznici tra`e osmanske

pokrajine u Evropi zapadno od linije Enos - Midija i ostrvo Krit.

Porta predla`e da se da autonomija Makedoniji i odbija 

da preda teritorije. Na dan Bo`i}a Porta se povla~i iz

pregovora, velike sile vr{e pritisak (nota od 4. januara 1913) i

predlog saveznika biva prihva}en. Londonska konferencija

ambasadora najavquje da Albanija treba da  postane nezavisna

dr`ava (20. decembar)

8–17. decembar Bugarska tajna misija u Carigradu radi separatnog mira sa

Osmanskim carstvom

1913 5. januar Gr~ko-turska pomorska bitka kod Lemnosa

16. januar Bugarsko-rumunski protokol u Londonu za korigovawe teritorija u

Dobruxi. Pod pritiskom Rusije, Sofija je spremna da koriguje

granicu

21. januar Porta osu|uje primirje i kre}e u neprijateqstva sa pokli~em

„Sofija ili smrt!“

26–28. januar Osmanske kontranapade u Galipoqu i ^atalxi i iskrcavawe u

[arkeju odbija bugarska vojska

30. jan–2. feb. Bezuspe{ni bugarsko-rumunski pregovori o Dobruxi u Sofiji

5. februar Obnavqa se tajni mirovni sporazum izme|u Rumunije i Austro-

ugarske

21. februar Gr~ka vojska zauzima Jawinu. Bugarsko-gr~ki incidenti kod

Nigrite

5. mart Ubistvo gr~kog kraqa \or|a I u Solunu

2. i 11–13. mart Bugarska vojska zauzima Jedrene

18. mart–26. april Konferencija velikih sila u Sankt Peterburgu o sporu oko

Dobruxe. Bugarska predaje Silistriju Rumuniji i garantuje prava

Vlaha u Makedoniji, ali tenzije ne prestaju

10. april Crnogorska vojska zauzima utvr|ewe Skadar

13. april Primirje izme|u Porte i Balkanskog saveza

22. april Potpisan gr~ko-srpski protokol, a za wim i vojni pakt (1. maj 1913)

19–21. maj Na sastancima bugarsko-gr~ke komisije o razgrani~ewu u Solunu

postignut sporazum. Do kraja meseca razgrani~ewa su, sa nekoliko

izuzetaka, dovr{ena 
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1913 17. maj Londonski mirovni sporazum

19. maj Gr~ko-srpski  sporazum u Solunu

30. maj Srbija prekida `elezni~ke veze sa Bugarskom

1. jun Bugarski predsednik vlade Ivan Ge{ov daje ostavku a smewuje ga

Stojan Danev. N. Pa{i} podnosi ostavku u Beogradu. Obema ostavkama

vr{i se pritisak na Rusiju u vezi sa nagodbom o arbitra`i

5–13. jun Bugarsko-srpski vojni sukobi oko Zletova

15. jun Tikve{ki ustanak VMRO-a u pozadini srpske vojske uz pristanak

bugarske komande

16. jun Po  usmenoj komandi cara Ferdinanda I, bugarska vojska napada

srpsku kako bi pomogla pobuwenicima. Drugi deo bugarske vojske

zauzima luku Leftera i granatira gr~ke krstarice. Po~etak Drugog

balkanskog rata

18. jun Bugarska vlada odla`e sva vojna dejstva, smewuje glavno-

komanduju}eg bugarske vojske i postavqa na to mesto proruski

orijentisanog generala Radka Dimitrieva. Ruska vlada predla`e

konferenciju

19–21. jun Bugarsko-gr~ka bitka kod Kilkisa

21. jun–11. jul Gr~ka ofanziva u isto~noj Makedoniji sti`e do Simitlija (13. jul),

gde je zaustavqa bugarska vojska. 

15. jula gr~ka vojska zauzima zapadnu Trakiju

22–28. jun Bugarska vojska zauzima Pirot u Srbiji

28. jun Rumunija objavquje rat Bugarskoj i do 5. jula bez otpora zauzima

severnu Bugarsku. 11. jula Austrougarska zaustavqa napredovawe

Rumunije

30. jun Porta po~iwe napredovawe u isto~noj Trakiji  i zauzima Jedrene

(10. jul)

3. jul Rumunska vojska okupira Varnu u Bugarskoj 6. jula.

Rumunski kowi~ki odred sti`e u Sofiju

4. jul Osnovana nova proaustrijska bugarska vlada na ~elu sa Vasilom

Radoslavovim

13. jul Muslimanski ustanak u zapadnoj Trakiji protiv povla~ewa bugarske

vojske – „republika \umur|ina /Komotini“

15–17. jul Bugarska kontraofanziva protiv gr~ke vojske kod Kresne

29. jul Konferencija ambasadora odlu~uje da Albanija treba da bude

„nezavisna, suverena kne`evina“. Velike sile biraju princa

Vilhelma fon Vida, 35-godi{weg nema~kog kapetana u vojsci, za

vladara Albanije. 3. septembra 1914. princ Vilhelm be`i 

iz zemqe  
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1913 17. jul–16. avgust Konferencija mira u Bukure{tu; 18. jula primirje

25. jul–15. avgust Evakuacija rumunske vojske iz Bugarske

16. septembar Carigradski mirovni sporazum izme|u Bugarske i Porte. Ova

druga ponovo uzima isto~nu Trakiju sa korigovawem granice u

korist Bugarske koja uzima zapadnu Trakiju

1. novembar Mirovni sporazum izme|u Gr~ke i Porte potpisan u Atini

19. decembar Firentinski protokol. Grani~na komisija koju je postavila

Londonska konferencija ambasadora odre|uje albansku ju`nu

granicu i Albaniji dodequje Kor~u i \irokastru koje je

okupirala Gr~ka

1914 13. februar Gr~ka dobija sva ostrva u isto~nom Egeju osim Ivrosa, Tenedosa

i Kasteloriza i povla~i vojsku sa teritorija dodeqenih

Albaniji

28. februar Grci iz ju`ne Albanije (koju oni zovu severni Epir)

progla{avaju nezavisnost pod vo|stvom G. C. Zografosa, biv{eg

ministra inostranih poslova Gr~ke

28. jul Atentat na prestolonaslednika Franca Ferdinanda u Sarajevu,

Bosna. Po~etak „julske krize“

1. avgust Austrougarska objavquje rat Srbiji – izbija Prvi svetski rat.

Sve druge balkanske zemqe ostaju neutralne.
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Ekonomije i dru{tva

Iako su ratovi s po~etka XX veka (balkanski ratovi i Prvi svetski rat) uglavnom tuma~e-
ni u svetlu rastu}eg nacionalizma u Evropi, oni se ne mogu u potpunosti razumeti oslawa-
ju}i se iskqu~ivo na politiku i ideologije. Neophodno je dubqe razumevawe ekonomnskih
i dru{tvenih promena, i na globalnom i na lokalnom planu, da bismo problematizovali
na{e vi|ewe rata koji je izmenio mapu jugoisto~ne Evrope.

Krajem XIX i po~etkom XX veka sve balkanske dr`ave su, uprkos me|usobnim razlikama
u organizaciji dru{tva, ekonomiji i politi~kom sistemu, bile primer brzog dru{tveno-
ekonomskog razvoja. Porast stanovni{tva i razvoj gradova, impresivna izgradwa, indus-
trijski razvoj, aktivne trgova~ke veze i {irewe obrazovawa bili su najva`niji pravci u
procesu modernizacije. Ta tendenicaja i{la je rame uz rame sa razvojem vojske i ratne
mornarice i sa pravom trkom u naoru`avawu u decenijama pre balkanskih ratova.

Druga strana privrednog rasta bili su sve ve}i vladini zajmovi i dugovawa balkanskih
zemaqa. Tako su nacionalne ekonomije do{le pod stranu kontrolu ili da bi izbegle ban-
krot ili kao posledica bankrota (slu~aj Gr~ke 1893). I Osmansko carstvo i balkanske dr-
`ave bili su izlo`eni sna`nom prodoru zapadne ekonomije - prema re~ima L. S. Stavri-
anosa - „u vreme imperijalizma i kapitalizma“, koje je karakterisala „trka za  kolonije“
i potraga za stranim tr`i{tima od strane industrijalizovanog Zapada.

Vladini zajmovi su se najvi{e koristili za gradwu `eleznica {to je zadovoqavalo
ekonomske i politi~ke interese Zapada u jugoisto~noj Evropi. Britanski interesi su
davali prednost `elezni~kim prugama od pomorskih luka ka unutra{wosti Balkana jer bi
to olak{alo britansku trgovinu sa poluostrvom. Austrija je, pak, bila zainteresovana za
gradwu pruge od severa ka jugu kroz Bosnu i Srbuju prema Solunu. Posle Krimskog rata na
Balkanu je po~ela izgradwa `eleznica {to je odslikavalo izrazito zapadwa~ki model
privrednog razvoja ali i sukobqene ekonomske i politi~ke interese velikih sila.

Osim toga, pojava tr`i{ne ekonomije i prelazak sa tradicionalne na nov~anu ekonomi-
ju, kao i prenaseqenost, nepovoqno su uticali na balkanske seqake koji su ostali bez
zemqe i bili primorani na emigraciju. Industrijski razvoj je bio prili~no spor i sve
balkanske zemqe ostale su prete`no poqoprivredne. 

Me|utim, urbanizacija, pojava novih tehnologija, nov na~in transporta i masovno osnov-
no {kolovawe, znatno su uticali na `ivot qudi ne samo u gradovima ve} i u selima. Nove
ideje u svakodnevnom `ivotu i promene u na~inu `ivota su zajedno sa uspostavqawem mo-
derne birokratske dr`ave podrivale tradicionalno dru{tvo. 

Ovo poglavqe daje op{ti pregled predratnih balkanskih dru{tava u pore|ewu sa para-
lelnim promenama u zapadnoj, centralnoj i ju`noj Evropi. Prvi deo je fokusiran na demo-
grafske i dru{tvene probleme, na qude koji `ive u tradicionalnim multietni~kim gra-
dovima kao {to je Solun - tipi~na poliglotska osmanska luka - na qude koji odlaze u Ame-
riku slede}i svoj san o boqem `ivotu, na seqake koji obra|uju zemqu ili gaje ovce. U dru-
gom delu, privredni razvoj se dokumentuje kroz razli~ite aspekte kao {to su dr`avni bu-
xeti, trgovinski odnosi, poqoprivreda, industrija i izgradwa `eleznica. I na kraju, u
tre}em delu, bele`imo kulturne i tehnolo{ke promene koje su znatno uticale na `ivot
qudi. [kolovawe i pismenost, bioskop i telegraf, bicikli i nove razonode samo su deo
onog {to }e nam pomo}i da boqe razumemo deceniju pre balkanskih ratova.



Kojim religijama pripadaju qudi

koji `ive u ovom gradu?

Sl. 1. Monastir/Bitoq

Nacionalni istorijski muzej, Atina, K2 1581.

Izra~unajte stopu porasta u svakoj zemqi. Uporedite svoje rezultate i poku{ajte da

objasnite razlike izme|u zemaqa. Koji faktori su uticali na porast stanovni{tva

u balkanskim zemqama?

Ia. Qudi
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1 Gr~ka je pripojila pokrajine Tesaliju i Artu 1881, {to obja{wava wen porast stanovni{tva. Generalno gledano,

treba uzeti u obzir izmene u granicama izme|u dr`ava u tom periodu kako bismo boqe ocenili demografske promene.

?

TABELA 1

Porast balkanskog stanovni{tva, 1878-1912

Izvor: Jackson-Lampe, str. 166

?

Rumunija Bugarska Srbija Gr~ka

Datum popisa (u hiqadama)

1878-79 4.836 1.679

1880 2.823

1884 1.902

1887 3.154

1889-90 5.038 2.162 2.1871

1892 3.311

1894 5.406

1895-96 2.312 2.434

1899-1900 5.957 3.744 2.494

1905 4.036 2.689

1907 2.632

1910 4.338 2.912

1912 7.235



Prokomentari{ite porast urbanog stanovni{tva u pore|ewu sa porastom balkan-

skog stanovni{tva u celini. Za{to je broj stanovnika u prestonicama rastao br`e

nego u ostalim gradovima?

Uporedite ove podatke sa dana{wim: koji je procenat urbanog stanovni{tva danas?

Sl. 2.  @ene u Kastoriji, s po~etka

HH veka

Kako su ove `ene obu~ene?                 

[ta mo`ete da zakqu~ite iz isto-

vremenog tradicionalnog i zapadwa~-

kog na~ina odevawa?

Papazoglou2, str. 51

2 Fotograf Leonidas Papazoglu (1872-1918) `iveo je i radio u Kastoriji. Kao mladi} se zajedno sa rodite-

qima i mla|im bratom Pantelisom preselio u Carigrad gde su bra}a u~ila fotografski zanat. Po~eli su kari-

jeru fotografa u Kastoriji 1898. ili 1899. i uspeli da u celoj regiji ostanu jedini fotografi.
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?

?

TABELA 2

Stanovni{tvo u gradovima i prestonicama balkanskih nacionalnih dr`ava, 1860-1910

Napomena: (a) Minimum od 2.000 qudi. Izvor: Jackson-Lampe, str. 240

Rumunija Bugarska Srbija Gr~ka

ukupno stan. 
(u hiqadama)

urbano % ukup. stan. urbano % ukup. stan. urbano % ukup. stan. urbano %

1860-61 3.918 12

1874 1.354 11

1877-79 4.486 1.700 1.654 18

1884 4.862 3.024 18 1.902 12

1889-90 5.318 17 3.232 19 2.162 13 2.187

1895-96 5.710 3.441 2.312 14 2.434

1899-1900 5.957 19 3.716 19 1.493 14

1907 6.684 2.632 24

1910 6.996 18 4.306 19 2.912 14

urb. st. Bukure{t urb. st. Sofija urb. st. Beograd urb. st. Atina

1860-61 313 122 41

1874 174 27

1877-79 177 543 20 293 63

1884 236 35

1889-90 220 610 45 286 54 465 108

1895-96 319 59 526

1899-1900 1.120 276 700 67 351 70 111

1907 628 167

1910 1.195 341 829 103 483 90



Pa`qivo pogledajte

ode}u qudi na ulicama:

kako su odeveni? Kojoj na-

cionalnosti mislite da

pripadaju? Da li znate koji

narodi su `ivele zajedno u

osmanskom Solunu pre

balkanskih ratova? 

Da li vas ova slika podse-

}a na sli~na mesta na koji-

ma ste bili?
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Etno-lingvisti~ke kategorije koje su izmislili osmanski zvani~nici gotovo su se izjed-

na~ile sa verskim podelama koje su iznikle posle raspada klasi~nog sistema miletskih

{kola. Svi muslimani su ubrajani u jednu homogenu grupu uprkos etni~kim i jezi~kim razlikama

me|u wima. Tendencija je bila da se na pravoslavne hri{}ane gleda ili kao na Grke, jer su po-

dr`avali Vaseqensku patrijar{iju, ili kao na Bugare privr`ene Egzarhiji. Ovo obja{wava

za{to, na primer, na tabeli nema Albanaca ili Srba (koji bi bili brojani prema veri ili crk-

venoj jurisdikciji, a ne prema nacionalnosti). Pored toga, brojno stawe nekih grupa, kao {to su

`ene, bilo je umaweno. Posledwi osmanski popis vr{en je 1905/6 godine. Pitawe pouzdanosti

osmanskih popisa predmet je opse`nih rasprava. Sve u svemu, treba biti vrlo obazriv sa upotre-

bom podataka iz tog perioda ~ak i kad nisu namerno iskrivqeni iz politi~kih razloga (kao {to

je slu~aj sa tabelom 13).

TABELA 3

Procena broja stanovnika u evropskim pokrajinama Osmanskog carstva 1911. god.

Izvor: Cem Behar, str. 54

Sl. 3. Svakodnevni `ivot na ulicama

pija~nog dela grada Soluna

?

Megas, Souvenir, str. 50 

Pokrajine Musl. Grci Bugari Jermeni Katol. Jevr. Ostali Ukupno

Jedrene 795.706 395.872 171.055 33.650 12.783 9.034 44.552 1.426.632

Solun 604.780 397.795 271.359 87 62.290 11.604 1.347.915

Jawina 244.638 311.032 3.990 1.175 560.835

Monastir
(Bitoq)

455.720 349.541 246.344 9 10.651 2.614 1.064.789

Skadar 218.089 10.755 120.611 349.455

Kosovo 959.175 92.541 531.453 14.887 3.287 1.606 1.602.949

Ukupno 3.242.108 1.557.536 1.220.211 33.746 148.281 89.162 61.531 6.352.575
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Sl. 4. Pijaca ovaca u Carigradu

Istorijsko i etnolo{ko dru{tvo Gr~ke, Atina

Izvor: Karpat, str. 104

TABELA 4

Etni~ka podela stanovnika Carigrada, 1897.

Etni~ka grupa Broj

Turci 597.000

Albanci 10.000

Kurdi 5.000

Grci 236.000

Jermeni 162.000

Jevreji 47.000

Srbi 1.000

Hri{}anski Arapi 1.000

Ukupno 1.059.000



TABELA 5

Prekomorske migracije iz balkanskih nacionalnih dr`ava, 1876-1915
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Sl. 5. Pastiri u Epiru, 1912.

Boissonas, L'image de la Grece... @eneva 1913, u Hadjiiossif, tom. A1, str. 57

Izvor: Jackson-Lampe, str. 196a) ukqu~uje Kanadu, Australiju, Novi Zeland, Argentinu, Brazil i SAD;

b) Srbija i Crna Gora zajedno; v) predvi|awa na osnovu podataka iz perioda 1908-1910.

U regije

izvan

Evropea

RUMUNIJA

bruto

BUGARSKA

bruto

SRBIJA

bruto

GR^KA

bruto

1876-85 1.224 530

1886-90 5.224 1.881

1891-95 2.211 4.790

1896-1900 10.541 160 11.189

1901-05 37.225 6.661 42 51.479

1906-10 20.707 37.643 228 122.275

1911-15 15.295 35.836 1.117 127.811

RUMUNIJA BUGARSKA SRBIJAb GR^KA

Samo u SAD bruto netov bruto netov bruto bruto netov

1876-85 1.224 530

1886-90 5.135 1.881

1891-95 2.209 4.790

1896-1900 10.541 160 11.189

1901-05 35.181 6.662 42 49.962

1906-10 17.823 14.239 32.643 21.889 228 117.557 84.355

1911-15 11.187 9.057 21.487 1.575 1.052 118.916 46.577



I-1 Gr~ki doseqenik u SAD 

Stiv Hadzis3 pri~a o svom `ivotu

Prvo su moja dva brata do{la u SAD i po-

~ela da rade u ^ikagu. Bilo nas je {esto-

rica bra}e. Ova dvojica u ^ikagu nisu sla-

la novac kojim bi porodica u Gr~koj otpla-

tila dugove, kako je bilo dogovoreno.

Onda se otac razboleo i pisao sinovima u

^ikagu da do|u i vide ga posledwi put. Sa-

mo jedan od wih, Perikle, koji je bio ve}i

tro{axija, pozajmio je novac i do{ao u

Gr~ku. Kad je stigao, moj otac se potpuno

oporavio. Posle nedequ dana otac je hteo

da kupi vre}u bra{na. Upitao je mog brata

iz Amerike: „Perikle, ima{ li da mi po-

zajmi{ malo para da kupim xak bra{na?“

Iako je do{ao iz Amerike, moj brat nije

imao ni pare. Otac je morao da pozajmi od

strica. Po selu je ubrzo po~elo da se pri-

~a kako Hadzisov sin iz Amerike nema pa-

ra. Kad je ~uo {aputawa seqaka, Perikle

se posramio i rekao na{oj majci: „Po}i }e-

te sa mnom u Ameriku da zaradimo novac i

poka`emo ovim budalama koliko vredi-

mo.“ Tako smo svi odlu~ili da emigri-

ramo. […]
Pre nego {to sam oti{ao iz Gr~ke, Ame-

rika mi je izgledala kao {arena slika iz

kaleidoskopa, kao zemqa puna para. Ni-

kad nisam mislio da }u `iveti ovde. Samo

smo znali da ovde ima svega i sva~ega

Vlachos, str.122

Oko 1890. godine emigracija je u

Gr~koj postala masovna pojava a naj-

vi{e emigranata oti{lo je u SAD. Iako taj

egzodus nikad nije dostigao nivo nekih dru-

gih evropskih zemaqa, procewuje se da je

tokom posledwih decenija HIH veka sve do

1924. godine oko 500.000 Grka emigriralo u

SAD. Razlozi koji su naterali Grke u emi-

graciju sli~ni su onima koji su u tom istom

periodu oterali i druge evropske narode u

SAD: mogu}nost da se na|e posao i poboq{a

ekonomska situacija u punom jeku ameri~ke

industrijalizacije, kao i socijalno-ekono-

mska situacija u otaxbini. Zbog uvo|ewa

tr`i{nih pravila u tradicionalni sistem

malih kompanija, poqoprivreda Pelopone-

za je, posebno u oblastima koje su proizvo-

dile suvo gro`|e, posle perioda prosperi-

teta zapala u te{ku krizu, pa mnogi seqaci

nisu mogli da plate porez zbog visokih ka-

mata i pove}anih cena rada i proizvodwe.

Sve ovo, i ~iwenica da Gr~ka nije stvorila

industrijski sektor, kao i pri~e o bogatst-

vu u Americi,  boqe transportne mogu}nos-

ti za emigraciju, bili su glavni razlozi da

Grci napuste svoja sela i odu u daleko inos-

transtvo. Uglavnom su to bili mu{karci

koji su se zapo{qavali u fabrikama, u raz-

nim preduze}ima, u rudnicima i na `elez-

nici. Me|utim, znatan broj prvih doseqeni-

ka je, zadovoqavaju}i potrebe narastaju}eg

urbanog stanovni{tva, otvarao prodavnice.
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Kakve migracije poznajete? Kako biste okarakterisali prekomorske migracije?

Na primer: iz ekonomskih, kulturnih, etni~kih, religioznih razloga ili ne`eqe-

ne/prisilne (npr. ratne izbeglice, ili zbog promena granica) ili zbog ne~eg drugog?

Kako porast stanovni{tva ili urbanizacija uti~u na emigraciju?

Koji ekonomski faktori uti~u na  emigraciju?

3 Stiv Hadzis je bio gr~ki emigrant sa Peloponeza koji je oti{ao u Ameriku po~etkom HH veka. On je bio

jedan od Grka koji se, posle nekoliko godina provedenih u SAD  naselio u Andersonu, u Indijani, privu~en

mogu}no{}u da otvori malu prodavnicu koja bi pomogla da se u gradu uve}a radno stanovni{tvo.

?



Uporedite brojke za ~etiri zemqe. [ta prime}ujete?
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Pogledajte odlomke iz filma „Ameri-
ka, Amerika“ E. Kazana; razgovarajte o

„ameri~kom snu“ i o na~inu na koji se {i-
rio po svim krajevima balkanskih zemaqa,
o wegovoj ulozi u motivisawu migracija i
o tome kako je pomagao iseqenicima da
prevazi|u svoje strahove. Poku{ajte da
do|ete do informacija o `ivotu emigrana-
ta koji su po~etkom HH veka iz va{e zemqe
oti{li u Ameriku i uporedite wihova o~e-
kivawa sa wihovim iskustvima tokom
prvih godina `ivota tamo.
Pro~itajte dokumente III-19, III-20, V-10 i V-
11 i uporedite iskustvo qudi koji su bili
primorani da emigriraju sa iskustvom opi-
sanim u tim dokumentima.

Op{ta pitawa na poglavqe Ia
Uradite istra`ivawa o svom gradu po-

~etkom HH veka: da li je to bio osmanski
grad ili grad nacionalne dr`ave? Znate
li neke romane koji opisuju gradski `ivot
tog perioda?
Uporedite multietni~ke gradove (kao {to je
Solun ili Carigrad) sa prestonicama ili
urbanim centrima nacionalnih dr`ava: ima
li razlika u arhitekturi, svakodnevnom `i-
votu, na~inu zabave ili bilo ~emu drugom?
Kombinovawem razli~itih dokumenata iz
drugih poglavqa, zajedno sa gorwim tabe-
lama, poku{ajte da kategori{ete kretawe
stanovni{tva jugoisto~ne Evrope pre i za
vreme balkanskih ratova.

? ?

Ib. Ekonomija
TABELA 6

Buxeti balkanskih dr`ava, 1898-19124

4 U milionima leja, leva, dinara i drahmi.         
5 U francima.

?

Izvor: Jackson-Lampe, str. 234

TABELA 7

Struktura dr`avnih tro{kova po glavi stanovnika u 1911.5

Izvor: Jackson-Lampe, str. 234

Rumunija Bugarska Srbija Gr~ka

Prih.  Ras.  P-R  Prih.  Ras.  P-R Prih.  Ras.  P-R Prih.  Ras.  P-R

1900 210 237 –27 81 96 –15 75 84 –9 120 109 +11

1905 308 263 +45 128 125 +3 95 87 +8 130 116 +14

1910 583 525 +58 81 198 –17 126 128 –2 175 141 +34

1911 644 533 +111 199 181 +18 140 125 +15 240 181 +59

Tro{kovi Ukupno Javni dug Vojni Infrastruktura Obrazovawe Poqop. i Ind.

Rumunija 75 13 12 13 7 1

Srbija 43 12 10 5 3 1

Bugarska 9 9 10 5 2

Gr~ka 67 28 11 2

Austrougarska 62 10 2

Nema~ka 55 5 16

Francuska 114 32 25 8

Velika Britanija 126 19 11 1



I.2. Poqoprivreda u osmanskoj

Makedoniji, prva decenija HH veka

Sa pravnog gledi{ta, poqoprivrednici su:
1. Zemqoposednici
2. ^iv~ije (napoli~ari)
3. Radnici i posluga u ku}i

Prva grupa su muslimanski begovi koji su
gospodari ~iv~ija; druga grupa su hri{}an-
ski seqaci.
Ima i hri{}anskih zemqoposednika, ali
su wihova imawa mala, ne prelaze 200 du-
numa (jedan dunum je oko 1.200 kvadrata);
ve}a su uglavnom u rukama begova. Mawa
imawa preovla|uju u planinskim krajevi-
ma, a velika u ravnicama. Veliki hri{}an-
ski zemqoposednici su retki i to su uglav-
nom Grci sa prostranim imawima u oblas-
tima Ser, Drama i Solun.
[…] Napoli~arstvo je jedan od glavnih uzro-
ka stra{ne bede hri{}anskog seoskog sta-
novni{tva jer im beg, od kog ne mogu da se
za{tite, stalno presu|uje i kiwi ih. Teori-
sjki, ~itluci funkcioni{u ovako: beg, koji
je vlasnik zemqe, daje im deo zemqe na
obradu prema broju porodica u ~itluku, 60-
100 dunuma po porodici, u zavisnosti od
broja wenih ~lanova. Beg obezbe|uje i seme
i besplatan sme{taj. Proizvod se, posle
odbijawa desetka, deli na jednake delove
izme|u vlasnika i napoli~ara. Ovakva po-
dela mo`e da donese vlasniku dobitak od
18% do 25% od wegovog kapitala. Ali, naj-
~e{}e nezadovoqan ovom podelom, zemqo-
posednik kao apsolutni gospodar  sudbine
wegovih hri{}anskih napoli~ara, ~iji rad
iskori{}ava kako mu se svidi, uglavnom
uspeva da im otme, pretwama ili silom,
najboqi deo koji ina~e sleduje wima.
[…] Hri{}anski zemqoposednici su ~esto
Bugari. Kao {to smo ve} rekli, wihova ima-
wa retko zauzimaju vi{e od 200 dunuma.

Oni sami obra|uju zemqu i mogli bi da u`i-
vaju u izvesnom blagostawu da su porezi
pravi~nije razrezani i po{tenije raspore-
|eni i da `ivoti i imawa hri{}ana nisu u
stalnoj opasnosti.

Draganof, La Macedoine et les Reformes (Paris 1906)

str. 43-53 u Issawi, str. 225-7

Kakav je bio polo`aj hri{}anskih

seqaka u osmanskoj Makedoniji?

Sl. 6. Predionica bra}e Sajas u

Solunu

Megas, Souvenir, str. 86, sl. 92

Predionica bra}e Sajas osnovana je

1873. godine. Zapo{qavala je oko 470

radnika, od toga 350 mladih jevrejskih de-

vojaka, starih izme|u 14 i 18 godina.

1902. godine, fabrika je bila o{te}ena u

zemqotresu koji je pogodio grad, a potpuno

je uni{tena u po`aru 1917.

Za{to je toliko mladih devojaka

radilo u ovoj fabrici? Znate li

kakvi su bili uslovi rada? Kako bi va-

ma bilo da radite u predionici umesto

{to idete u {kolu? 
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Uporedite i prokomentari{ite razlike u tro{kovima izme|u dr`ava.

Kako se tendencije u tro{kovima balkanskih zemaqa podudaraju sa onima velikih

sila?

Za{to su vojni tro{kovi tako visoki?

?

?

?



Izvor: Jackson-Lampe, str. 181
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TABELA 8a

Balkanski izvoz, 1901-1911

Koji su trendovi u trgovini sa inostranstvom u balkanskim zemqama? Prokomenta-

ri{ite razlike.6 

Za{to su, u pore|ewu s Bugarskom,  Rumunija i Srbija imale tako ograni~ene trgova~ke od-

nose sa Osmanskim carstvom? Kako je trgovina sa inostranstvom uticala na rast privrede?

?

6 Uzmite u obzir mogu}nost da je Gr~ka mo`da ve} imala suficit zbog pomorskog saobra}aja.

Izvor: Jackson-Lampe, str. 174

TABELA 8b

Balkanski uvoz, 1901-1911

Prose~ni 
izvoz

% u
Austrougarsku

% u
Nema~ku

% u
Franc.

% u
Vel. Br.

% u
Belg.

% u
Osm. car.

Rumunija (mil. leja)

1901-05 361 13 7 3 9 29

1906-10 501 10 6 7 10 30

1911 692 9 5 7 8 28

Bugarska (mil. leva)

1901-05 120 10 9 6 16 19

1906-10 119 8 12 6 12 18 27

1911 185 6 12 6 13 28 16

Srbija (mil. din.)

1901-05 66 86 5 1 6

1906-10 84 28 25 1 10

1911 117 41 25 1 8

Gr~ka (mil. drah.)

1901-05 87 14 8 10 27 6

1906-10 120 10 10 8 26 11

1911 141 10 11 10 24 4

Prose~ni 
uvoz

% iz
Austrougarske

% iz
Nema~ke

% iz
Franc.

% iz
Vel. Brit.

% iz
Osm. car.

Rumunija (mil. leja)

1901-05 299 27 28 6 17

1906-10 409 25 34 5 15

1911 570 24 32 6 15

Bugarska (mil. leva)

1901-05 95 27 15 6 17 14

1906-10 140 27 17 6 16 14

1911 199 24 20 13 15 8

Srbija (mil. din.)

1901-05 53 58 13 9

1906-10 70 33 33 12

1911 115 41 27 8

Gr~ka (mil. drah.)

1901-05 140 14 9 8 21 10

1906-10 149 14 9 7 22 9

1911 174 17 9 8 4 5
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Sl. 7. Prevozna sredstva u Albaniji po~etkom HH veka 

Gjurme te Historise Kombetare ne Fototeken e Shkodres, str. 60 
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TABELA 9

Balkanske `elezni~ke pruge7 u upotrebi, 1870-1912

7 U kilometrima.
8 General Ivan Fi~ev (1860-1931) je bio na~elnik general{taba bugarske vojske 1910. godine. Razradio je

novi plan za rat protiv Turske. Protivio se po~etku Drugog balkanskog rata. Bio je ~lan bugarske delegacije

na mirovnim pregovorima u Bukure{tu jula 1913. godine.

Da li je `eleznica smatrana sredstvom ili dokazom privrednog rasta i za{to?

Da li je bilo mogu}e da se wena izgradwa ne vezuje za privredne razloge?
?

I-3. Analiza bugarske `eleznice

na~elnika general{taba bugarske

vojske, generala Fi~eva8

Operativni projekti u 1911. i 1912. godini

Nedavno istra`ivawe je pokazalo da na-

{e `eleznice ne}e biti u stawu da odgo-

vore vojnim potrebama u slu~aju rata. Zna-

~i, na{i operativni projekti bi te{ko mo-

gli da zadovoqe kad se uzmu u obzir pot-

rebe prevoza za vreme mobilizacije i kon-

centracije vojske na terenu.

Zbog vrlo kratkog postojawa bugarskog

kraqevstva, `eleznica nije mogla da  dos-

tigne svoj puni razvoj i tako postane  pouz-

dano sredstvo u odbrani dr`ave.

Dve teretne `elezni~ke pruge koje su pro-

lazile kroz severnu i ju`nu Bugarsku i

transbalkanska pruga  - Gorwa Orahovica,

Trnovo, Stara Zagora, postale su najva`-

nije pruge za vojni transport u vreme mobi-

lizacije.

Tehni~ki gledano, na{e `elezni~ke pruge

koje su gra|ene iskqu~ivo za potrebe trgo-

vine, imale su mnogo mana: o{tar nagib,

mali radijus, mali broj sku~enih `elez-

ni~kih stanica, nisu imale platforme za

utovar za vojne vozove, nezadovoqavaju}e

zalihe vode u ve}ini `elezni~kih stani-

ca i vrlo malo okretnica.
Fi~ev, Izabrani proizvedeniÔ

Koji vojni problemi su iskrsli zbog

situacije u bugarskoj `eleznici

opisane u ovom ~lanku?

Na koji na~in su `eleznice povezane sa

mogu}nostima uspe{nog ratovawa?

Kako se mo`e nadoknaditi nepodesnost

`eleznice?

Izvor: Jackson-Lampe, str. 211

RUMUNIJA BUGARSKA SRBIJA GR^KA

1870 248 221 0 12

1880 921 224 0 12

1885 1.356 224 253 222

1890 2.424 803 540 697

1895 2.534 861 540 916

1900 3.100 1.566 571 1.033

1905 3.179 1.567 707 1.351

1910 3.437 1.897 892 1.573

1912 3.532 2.109 976 1.584

?



Znate li neki drugi tehnolo{ki izum koji je promenio na~in komunikacije u `ivotu

Evrope krajem HIH i po~etkom HH veka?  Kad se u va{oj zemqi pojavio prvi telefon?

[ta mislite, kakve su bile reakcije qudi na ove inovacije?

Sl. 8. Vila Alatini u Solunu, 1913.
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TABELA 10

Telegrafi 1910. godine

?

Megas, Souvenir, str. 107, sl. 120

Izvor: Sundhaussen, str. 523

Zemqa Telegr. centrale
Telegr. mre`a

Du`ina linija u km Du`ina `ica u km

Srbija 208 4.350 8.289

Bugarska 350 5.935 12.760

Rumunija 3.127 7.321 20.641

Rusija 8.423 199.502      705.752

[vedska 2.849 9.317 32.220

Danska 559 3.644 12.842

Holandija 1.393 7.526 36.884

Belgija 1.634 7.880 41.858

Velika Brit. i Irska 13.959 98.625 931.532

Francuska 20.303 182.794 690.636

[panija 1.902 42.935 92.109

Italija 7.664 49.443 203.711

[vajcarska 2.361 3.614 26.021

Nema~ka 45.116 274.593 2.050.332

Austrija 6.970 46.952 235.493

Ma|arska 4.592 23.068 144.124

Bosna i Hercegovina 173 3.231 7.374



Kako su u~enice

obu~ene? Da li

znate je li bilo od-

vojenih {kola za de-

voj~ice i de~ake u

va{oj zemqi? 

Da li va{a u~ionica

izgleda kao ova na

slici? [ta je na zi-

dovima?

Op{ta pitawa na poglavqe Ib
Napi{ite hronologiju i opi{ite tehnolo{ke promene u va{oj zemqi krajem XIX i po-

~etkom HH veka: elektri~na struja, automobil, benzin, telefon itd.

Raspitajte se o prevoznim sredstvima u va{oj zemqi krajem XIX i po~etkom HH veka.
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Vilu Alatini je 1895. godine izgradio

Karlo Alatini kao privatnu reziden-

ciju po nacrtu italijanskog arhitekte Vita-

lijana Pozelija. 1909. godine kupqena je za

potrebe Tre}eg korpusa osmanske vojske, a

1912. godine zauzela ju je gr~ka vojska. Abdul

Hamid II je posle neuspeha kontrarevolucije

i wegovog obarawa s prestola aprila 1909,

po odluci vlasti `iveo u vili Alatini.

Oktobra 1912, kad je gr~ka vojska po~ela da

se pribli`ava, bio je vra}en u Carigrad.

Jevrejska porodica Alatini bila je jedna od

najbogatijih u Solunu i bila je vlasnik dve

najve}e fabrike u gradu (ciglane Alatini i

mlinova Alatini, osnovanih 1880. i 1882).

Koga vidite na slici? Kako su obu-

~eni? Da li je bicikl bio uobi~aje-

na pojava u jugoisto~noj Evropi u to vre-

me? Za {ta se koristio - za rekreaciju

ili za prevoz? Znate li kako se gleda-

lo na `ene koje voze bicikl?

?

?

?

Iv. Kultura

Statistiki tis Dimosias
ekpaideuseos,
Atina 1912. u Koulouri,
Istorija, str. 12

Sl. 9. ^as istorije u `enskoj gimnaziji, Atina 1911.
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9 Leon Sciaky, autor ovog odlomka, ro|en je u Solunu 1893. godine. Wegova porodica poti~e od Jevreja pro-

teranih iz [panije 1492, iz Italije 1493. i iz Portugala 1497. godine. Leon je 1915. godine emigrirao u Wujork

a wegova porodica ubrzo za wim (otac Salomon, majka Paloma, sestre Elda i  Lora i brat Moris). Nameravali

su da se vrate kad se situacija u Turskoj smiri, ali se to nije desilo. Leon je studirao ma{instvo na Institutu

Prat u Bruklinu. 1922. o`enio se Fransis Hilman iz Litvanije. Umro je u Meksiko Sitiju 1958. Prvi put je

objavio svoja se}awa o detiwstvu u Solunu 1946. godine.
10 Sledbenici Sabetaja Zevija koji su pre{li u islam.

I-4. Jevrejski de~ak9 opisuje svoje

{kolovawe u Solunu 1904.

Le Petit Lycee Francais (Mali francuski

licej) je otvorio svoja vrata 1904. godine.

Bio je sme{ten na ni`em spratu skromne

male ku}e u Kampaniji na isto~nom obodu

grada.

Deca u dva po~etna razreda predstav-

qala su presek heterogenog stanovni{tva

Soluna. Ni`u grupu u koju sam ja bio sme{-

ten, ~inili su tri mala Francuza, jedan

Grk, ~etiri {panska Jevrejina, jedan

Srbin, jedan Mamin10, jedan Jermenin,

jedan Tur~in i jedan Crnogorac koji je

do{ao pravo sa Cetiwa.

Iako smo svi te~no govorili francus-

ki, do{li smo iz dr`avnih {kola ili od

privatnih u~iteqa i niko od nas nije imao

neki bli`i kontakt sa decom druge nacio-

nalnosti. A ovde smo, prvi put, sede}i

jedan pored drugog u klupama, gledaju}i u

tablu na trono{cu, zajedno slu{ali M.

Tijerija (Thierry), direktora crvenog lica,

plavih o~iju i plavih brkova, kako nam

govori o {kolskim predmetima. […]

Wegovo iskreno zanimawe za obi~aje u

na{im zemqama oslobodio je i one najsti-

dqivije i najpovu~enije me|u nama. Ubrzo

se Mehmed, turski de~ak, sam javio da nam

objasni obred Kurban-bajrama, praznika

koji sledi posle Ramadana. Jovanovi}, ro-

|ak crnogorskog kraqa Nikole, slobodno

je pri~ao o svom narodu i svojim planina-

ma. Od Papopulosa smo saznali da su mnogi

gr~ki obi~aji isti kao srpski kad nam je

Ivan, konzulov sin, ispri~ao kako se u

Srbiji slavi Uskrs. Otvoreno i slobodno

razgovaraju}i i igraju}i se me|u sobom,

sklapaju}i prijateqstva i odlaze}i jedni

drugima u ku}e, sti~u}i me|usobno povere-

we, boqe smo upoznali jedni druge i sazna-

li mnogo toga {to bi, gledano spoqa,

izgledalo ~udno i besmisleno.
Sciaky, str. 152, 153, 154

1908. godine u Solunu je bilo 48 je-

vrejskih {kola, 32 turske, 20 gr~kih

pravoslavnih {kola, 7 francuskih i razne

italijanske, bugarske, srpske i rumunske

institucije. [kole na francuskom jeziku

bile su Alliance Israelite Universelle, Mission
Laique, Lycee i Bra}a i sestre sv. Vincenta

de Pola. Ve}ina jevrejske gradske dece sti-

cala je obrazovawe u institucijama koje su

bile van kontrole wihovih verskih vlasti.

Kakav je bio etni~ki sastav Soluna

po~etkom HH veka? Da li su u~enici

bili pod uticajem svojih {kola i kako?

Kakav je etni~ki sastav va{eg razreda?

Imate li drugove i drugarice drugih

nacionalnosti?

?



Uporedite tabele 11 i 12: mo`ete li da otkrijete vezu izme|u {kolovawa i pisme-

nosti? Uporedite podatke iz zapadnih, ju`nih i jugoisto~nih zemaqa: da li se {ko-

lovawe podudara sa ovom kategorizacijom?

Za{to mislite da postoji tolika razlika izme|u mu{karaca i `ena kad je re~ o pismenosti?
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TABELA 11

Nepismenost po~etkom HH veka (procenat nepismenih)

** Godina {kolovawa

a [kolskog uzrasta – obi~no od 4 do 14 godina

b Od 6 do 10 godina

v Od 7 do 20 godina

TABELA 12

Osnovne {kole i u~enici u Evropi (krajem HIH i po~etkom HH veka)

?

?

Izvor: Mayer, str.102

* Godine {kolovawa Izvor: Sundhoussen, str. 555

Zemqa** Ukupno Mu{karci @ene Decac

Francuska (1901) 17,4 14,8 19,8 16,9

Austrija (1900) 23,8 22,1 25,5 31,3 b

Ma|arska (1900) 40,7 34,4 49,6 36,2

Gr~ka (1907) 60,8 41,8 79,8 55,0

Bugarska (1900) 72,1 57,9 86,9 68,4

Evr. deo Rusije (1897) 73,0 62,5 83,1 77,5

Rumunija (1899) 78,0 70,6

Srbija (1900) 79,7 67,3 92,9 78,3

Bosna i Hercegovina 87,8 82,9 93,4 87,3 V

Zemqa* [kole
U~enici na 1000

stanovnika

U~enici na 1000

stan. (od 5 – 15 god.)

Srbija (1904) 1.267 46 175

Gr~ka (1902) 3.263 81 376

Bugarska (1898) 4.686 96 436

Rumunija (1903) 4.207 75 351

Rusija (1903) 84.500 44 187

Belgija (1905) 7.144 121 608

Francuska (1903) 85.437 155 899

Portugal (1890) 5.339 47 238

[panija (1901) 33.763 105 525

Italija (1901) 61.777 84 393

Austrija (1903) 21.292 146 670

Ma|arska (1905) 18.976 133 598

Bosna i Hercegovina (1899) 293 18 76



Op{ta pitawa na poglavqe Iv
Na|ite podatke o obrazovnom sistemu u va{oj zemqi 1900-tih: osnovne i sredwe

{kole, nastavni planovi, poha|awe nastave, uxbenici itd.

Na|ite neki uxbenik s po~etka HH veka i uporedite ga sa nekim svojim uxbenikom.

Otkrijte razlike i sli~nosti.
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Sl. 10. Jevrejske `ene ple{u, Solun

Megas, Souvenir, str. 27

U Solunu je bilo mnogo grupa profe-

sionalnih peva~a koje su nastupale

na svadbama, obrezivawima i drugim dru{-

tvenim skupovima. Jevrejski muzi~ari su se

zvali „tchalghidjis“. Pred balkanske ratove

u Solunu je `ivelo oko 60.000 Jevreja, od

ukupno 150.000 stanovnika.

Sl. 11. Tkaqe, Avdela 1907. – prvi

balkanski film

Chr. K. Christodoulou, str. 39

Bra}a Janis (1878-1945) i Miltijadis

(1883-1964) Manaki, vla{kog porek-

la, ro|eni su u Avdeli (oblast Grevena) a

`iveli su u Monastiru (Bitoq) do 1905. go-

dine. Snimali su mnoge doga|aje, qude, ob-

rede i obi~aje u oslabqenom Osmanskom ca-

rstvu i smatraju se o~evima filmske umet-

nosti na Balkanu. 1921/22 otvorili su prvu

stalnu bioskopsku salu u Monastiru. Film

„Tkaqe“ (1907) smatra se prvim filmom

snimqenim na Balkanu.

Uporedite slike 2, 10 i 11.

Poku{ajte da sastavite dva pitawa

koja se odnose na sve tri slike.

?

?
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Politika

Ratovi su uglavnom rezultat politike odre|ene dr`ave ili grupe dr`ava sa zajedni~kim
interesima. Balkanski ratovi nisu bili izuzetak od ovog pravila. Posle Berlinskog sporazu-
ma u julu 1878, glavni problem za dr`ave u jugoisto~noj Evropi  bio je nacionalno ujediwewe
ili „nacionalno pitawe“, kako se to tad zvalo. Ideja `ivota u homogenoj jednonacionalnoj
dr`avi, koja je morala da obuhvata sve teritorije za koje se iz istorijskih ili demografskih
razloga smatralo da pripadaju jednom narodu, dominirala je kolektivnim mi{qewem. Zato su
teritorijalna razgrani~ewa odre|ivana mirovnim sporazumima smatrana neprihvatqivim
ili privremenim. Veliki deo Balkanskog poluostrva ostao je pod vladavinom sultana i
susedne zemqe su ga smatrale teritorijom za osvajawe. Politiku suparni{tva u regiji
pokrenule su velike sile, koje su `elele da oja~aju svoj uticaj na poluostrvu u slu~aju diplo-
matskog ili vojnog sukoba.

Takozvano „isto~no pitawe“ bilo je sve od po~etka HIH veka na samom vrhu diplomatskog
dnevnog reda, iz straha od nekog evropskog rata i zbog re{enosti da se odr`i status kvo.
Napor da se pomire raspad Osmanskog carstva i evropska ravnote`a snaga generisao je bez-
broj planova za mogu}e re{ewe. Dvema alternativama, daqe opstajawe Osmanskog carstva ili
wegova podela izme|u velikih sila, usprotivile su se nove balkanske dr`ave koje su
nacionalnu integraciju zami{qale kroz teritorijalnu ekspanziju. Posle Berlinskog kongre-
sa velike sile su bile primorane da integri{u budu}nost balkanskih dr`ava u svoju politiku
kroz sfere interesa.

Politike balkanskih vlada koje su vodile u rat, osporavali su samo pojedinci i male poli-
ti~ke grupe u balkanskim dru{tvima. Socijaldemokrati su bili jedina dobro organizovana
politi~ka grupa koja se protivila ratnoj politici. Kreirali su ideju o balkanskoj federaci-
ji koja bi bila jedno op{te re{ewe za sve politi~ke i dru{tvene probleme ju`noevropskih
zemaqa.  Me|utim, uticaj ovih grupa bio je bezna~ajan i one nisu predstavqale pravu alter-
nativu dominantnoj politici.

Od HIH veka osmanski nadnacionalni koncept je obe}avao mirnu koegzistenciju svih naroda
unutar modernizovanog carstva.  Me|utim, autokratski re`im Abdula Hamida, koji je 1877. raspus-
tio prvi osmanski parlament, izazivao je protivqewe i zavere i hri{}anskih i muslimanskih
podanika. Posle 30 godina autokratije, Mladoturska revolucija dovela je i do izbora i do pojave
turskog nacionalizma. Umesto da pomiri nemuslimanske podanike sa osmanskom vla{}u, ona je
doprinela raspadu carstva. Balkanski iredentizam se suo~io sa turskim nacionalizmom Ko-
miteta za jedinstvo i napredak. Trajnija posledica osmanskog poraza u balkanskim ratovima za-
pravo je bilo napu{tawe osmanskog nadnacionalnog koncepta u korist agresivnog nacionalizma.

Pokreta~ke ideologije se mogu na}i ne samo u suprotstavqenim nacionalizmima ve} i u
ideolo{kim promenama {irom Evrope na prelasku iz HIH u HH vek. Kult mladosti, potraga za
„novim ~ovekom“, novi ideal militantne mu{kosti, dru{tveni darvinizam i, najzad, pozitiv-
na slika rata bili su ideolo{ki trendovi koji su pripremili evropska dru{tva za rat koji
se predvi|ao i o~ekivao.

Izvori u ovom poglavqu se ne trude da detaqno dokumentuju mnoge vidove unutra{we poli-
tike balkanskih zemaqa i wihovu spoqnu politiku u kontekstu „isto~nog pitawa“. Oni ne
te`e da zabele`e razli~ite ideolo{ke trendove koji su se u regiji pro{irili krajem HIH i
po~etkom HH veka, ali nam poma`u da shvatimo slo`enost politi~kih i ideolo{kih faktora
koji su balkanske narode uvukli u me|usobni rat.



Sl. 12. Rumunski |on – rumunska

karikatura, 1913.

Furnica, IX, br. 20, 17. jan. 1913.

Tekst karikature:

- Gazda Karole, za{to je uzalud po-

pravqate kad ne}ete da zakrpite i |on?

- Kakav |on?

- \on dr`ave. Zar ne vidite u kakvom je

stawu?
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Carnegie, str.38

IIa. Pokreta~ke ideologije

Mapa 1: Nacionalne aspiracije balkanskih zemaqa



Poku{ajte da objasnite za{to prema bugarskoj statistici Bugari ~ine ve}inu sta-

novni{tva, Grci prema gr~koj, a Srbi prema srpskoj statistici.

Na mapi 1 identifikujte teritorije gde se interesi balkanskih zemaqa preklapaju.

Uporedite ovu tabelu sa tabelom 3 bez pokrajina Jedrene i Skadar.

TABELA 13

Suparni~ke statistike o Makedoniji

11 Karnegijev komitet: poslat od strane Fondacije Karnegi da istra`i zlo~ine po~iwena za vreme balkan-

skih ratova. Fondaciju je osnovao Endru Karnegi, ameri~ki industrijalac i filantrop. ^lanovi Balkanske

istra`ne komisije: dr Jozef Redlih, profesor javnog prava na Be~kom univerzitetu (Austrija), baron Detur-

nel de Konstan, senator (Francuska), @asten Godar pravnik i poslanik u dowem domu parlamenta (Francus-

ka), dr Valter [uking, profesor prava na Univerzitetu u Marburgu (Nema~ka), Fransis Herst, izdava~ „Eko-

nomista“ (Velika Britanija), dr N. H. Brejlsford, novinar (Velika Britanija), profesor Pavle Miliukov,

~lan Ruske dume, dr. Semjuel Daton, profesor na Ti~ers kolexu, na univerzitetu Kolumbija (SAD).
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Carnegie11, str. 28, 30

Nije postojala osmanska administra-

tivna oblast po imenu  „Makedonija“

pa su zato suparni~ke statistike zasnovane

na razli~itim definicijama geografskih

regija koje sa~iwavaju „Makedoniju“. Obi~no

se smatralo da se Makedonija sastoji od vi-

lajeta Solun, Jawina i Bitoq.

BUGARSKA STATISTIKA (Kan~ev, 1900)

Turci 499.204

Bugari 1.181.336

Grci 228.702

Albanci 128.711

Vlasi 80.767

Jevreji 67.840

Romi 54.557

Srbi 700

Ostali 16.407

UKUPNO 2.258.224

SRPSKA STATISTIKA (Gop~evi},1889)

Turci 231.400

Bugari 57.600

Grci 201.140

Albanci 165.620

Vlasi 69.665

Jevreji 64.645

Romi 28.730

Srbi 2.048.320

Ostali 3.500

UKUPNO 2.870.620

GR^KA STATISTIKA (Delijani, 1904)
(bez Kosovskog vilajeta)

Turci 634.017

Bugari 332.162

Grci 652.795

Albanci -

Vlasi 25.101

Jevreji 53.147

Romi 8.911

Srbi -

Ostali 18.685

UKUPNO 1.724.818



II-1. O~ekivawa jednog srpskog vojnika

Srpski vojnik je, poput gr~kog, ~vrsto ve-

rovao da }e u Makedoniji na}i sunarod-

nike, qude koji govore wegov jezik i koji

}e ga pozdravqati sa „`iveo“. Ali na{ao

je qude koji su govorili druga~ijim jezi-

kom, koji su uzvikivali „ura“! Ili je po-

gre{no shvatao ili ni{ta nije shvatao.

Teorija o postojawu srpske Makedonije i

gr~ke Makedonije koju je nau~io u mladosti

bila je pogre{na. Ali wegovo patriotsko

uverewe da Makedonija mora postati gr~-

ka ili srpska, ako ve} nije, ostalo je ne-

taknuto. Nesumwivo da je Makedonija za

wega bila onakva kakva je bila u vreme

Du{ana Silnog ili u vreme vizantijskih

careva. Bugarski agitatori i aktivisti su

stanovni{tvu usa|ivali ideju da su Buga-

ri. Ali agitatore treba proterati iz zem-

qe i ona }e postati ono {to je uvek bila,

srpska ili gr~ka. 

Ko su bili ti agitatori koji su primora-

li narod da zaboravi srpski i gr~ki jezik?

Prvo, to su bili sve{tenici, zatim u~ite-

qi i, najzad, revolucionarni elementi ko-

ji su pod starim re`imom  osnovali jednu

„organizaciju“, zatim predvodnici bandi i

wihovi ~lanovi, seqaci koji su ih snabde-

vali hranom i novcem – jednom re~ju celo-

kupno mu{ko stanovni{tvo u zavisnosti

od toga koliko je bilo obrazovano i

informisano.
Carnegie, str. 51, 52

Kako su vojnici bili obu~avani?

Poku{ajte da razumete za{to su bi-

li obu~avani na taj na~in.

Na koji na~in je ovaj tekst povezan sa

statistikama prikazanim u gorwim ta-

belama?

Mo`ete li na}i bilo kakav dokaz u ovoj

~itanci, ili bilo gde, koji bi osporio

tuma~ewe gorweg teksta?

II-2. Ideologija `rtve, rumunski vojnik

Mladi ~ovek koji ne oklevaju}i ode u borbu

dobro znaju}i da tamo mo`e i da pogine, ko-

ji se odri~e najsna`nijeg instinkta za samo-

odr`awem i mirno ide pred cev pu{ke, mo-

ra da ispuwava neke moralne uslove, mora

da bude uveren da }e svojom `rtvom oslo-

boditi svoj narod od ugwetavawa, ili da }e,

iako ni on ni wegova voqa ne}e pobediti,

to krvoproli}e biti od koristi wegovoj

zemqi i qudima uop{te. Ta moralna crta

zahteva odre|eno materijalno stawe, odre-

|en stepen kulture, odre|ena gra|anska

prava i takva vojska }e ili biti nepobedi-

va, ili }e veoma skupo platiti svoj poraz.
Popescu, str. 5, 6

Koji mu{ki ideal je predstavqen u

ovom dokumentu? Da li vi mislite

da su regruti i{li u borbu „ne okleva-

ju}i“?

II-3. Turci i osmanski nadnacionalni

koncept

Predgovor

Napisao sam ovaj kratak roman pre pet go-

dina. Moj ciq nije bio da stvorim kwi`ev-

no delo. Samo sam `eleo da uporedim ~ud-

ne ideje na{eg prosve}enog naroda sa dru-

{tvenim realnostima. Upoznao sam mnoge

na{e velike qude ~itaju}i ustav. Gotovo

sve wihove ideje mogu da se saberu u sle-

de}e: „Biti Osmanin je zajedni~ka oznaka

nacionalne pripadnosti. Biti Osmanin ne

zna~i samo biti Tur~in ili musliman.

Svaki pojedinac pod osmanskom jurisdik-

cijom pripada osmanskoj naciji (Osmanli
milleti) bez obzira na etni~ku ili versku

pripadnost (bila tefrik i cins-u mezheb)“.

Me|utim, ova ideja bila je obi~na iluzija u

onim umovima koji su bili produkt nenaci-
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onalnog obrazovnog sistema tanzimata.

Nije postojala mogu}nost formirawa zaje-

dni~ke nacije od pojedinaca druga~ijeg je-

zika, vere, morala, istorije i kulture, po-

jedinaca koji su se ponosili razli~itim

stvarima. Da li je „osmanski“ zna~io jo{

ne{to osim imena na{e dr`ave? Nemce ko-

ji su `iveli u Austriji niste mogli zvati

Austrijancima ili Habzburgovcima. Nemac

je Nemac gde god da `ivi. Tako je i sa nama,

narodom koji govorimo turski, narodom sa

hiqadugodi{wom istorijom i jo{ starijom

mitologijom. Mi smo bili Turci bilo da

smo `iveli u Osmanskom carstvu, na Kav-

kazu, u Azerbejxanu, u Turkistanu, u Buhari,

u Ka{garu ili bilo gde drugde. S druge

strane, na{a inteligencija je, daju}i  mis-

ti~no zna~ewe terminu „osmanski“, imala

tako besmislene politi~ke poglede i

dru{tvene ciqeve, da se ~ovek zapla~e!
Omer Seyfeddin, Ashab-Kehfimiz

Omer Sejfedin (1884-1920) – pisac

kratkih pri~a, propagandista, zago-

vornik govornog (ili narodnog) turskog jezi-

ka, vatreni modernista-nacionalista. Tvo-

rac je konsolidovane demonologije. U ve}ini

wegovih romana naj~e{}e teme su nacionali-

zam i mawine. Neki su o balkanskim ratovi-

ma i o bugarskim zverstvima. Wegov roman

„Na{ih sedam spava~a“ pisan je u vidu dnev-

nika izmi{qenog Jermenina, biv{eg revolu-

cionara, po imenu Hajkijan. U predgovoru iz

1918. godine, malo pre wegove smrti, Sejfe-

din tvrdi da je roman napisao 1913. godine.

Ali prema Halilu Berkteju, roman je napisan

1918, kao direktno izviwewe ili odbrana

od optu`be za ratne zlo~ine na su|ewu koje

je po~elo u okupiranom Carigradu.

Kakva je bila ideologija osmanskog

nadnacionalnog koncepta?

Za{to Sejfedin misli da je wegova

ideja bila „iluzija“?

II-4. Ose}awa hri{}anskih seqaka

prema Mladoturcima u osmanskoj

Makedoniji

Seqak koji je `iveo u kolibi od blata u

svom udaqenom seocetu nije nimalo mario

za integritet Osmanskog carstva. Sve {to

je znao o carstvu bila je dolina u kojoj je

`iveo. Rekli su mu da }e biti druga~ije

sad kad je progla{en hurriet12. A on se nadao

da to zna~i kraj iznudama poreznika, bego-

voj aroganciji, brutalnosti vojnika. Nadao

se da }e sad bez straha mo}i da obra|uje

svoju wivu. Mo`da }e mu ostati vi{e hra-

ne koju su on i wegova porodica te{kom mu-

kom proizveli. Tako je on shvatao hurriet.
Svoje volove, nekoliko stvari u kolibi,

svoju wivu i svoju crkvu – to je bilo sve od

carstva {to je `eleo da sa~uva.

Ali nije bilo tako. Iznenada su do{li

i rekli da wegov sin mora u vojsku, u voj-

sku s Turcima. A onda su jednog dana ana-

dolski vojnici opkolili seoce. Upadali

su u ku}e, otvarali sanduke i cepali sla-

marice. Tra`e pu{ke, rekli su. Pretukli

su ga i izvre|ali wegovu `enu kad je rekao

da nema pu{ku.

„Kaurine“13, rekli su, „daj pu{ku ili

}emo te ubiti.“ Sre}a {to je imao ne{to

para da im da.

Sve{tenik wegove crkve u selu iza

planine bio je uhap{en. Okovali su ga i

odveli u Konak.14 Niko nije znao za {ta je

optu`en.

Ne, Turcima se nije moglo verovati.

Stari Turci, Mladoturci, hurriet ili ne,

svi su bili isti. Hteli su da im se hri{-

}ani klawaju, da padaju na kolena.

1911. godine Mladoturska partija i wen

novi re`im postali su prava mora. Uzalud

je poku{avala da povrati poverewe naro-

da koje je imala na po~etku kad je u Solun
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12 Sloboda.
13 Pogrdni turski naziv za hri{}ane. Zna~i „nevernik“.
14 Velika zgrada, palata. U Solunu zgrada vlade.
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dovela novog sultana15 i prikazala ga na

paradi u Albaniji.
Sciaky, str. 248

Sl. 13. Komite u oblasti Kastorija,

po~etak HH veka

Papazoglou, str. 106

Desno je vojvoda (vo|a) Marko Ivanov

iz Kailara (danas Foufa u oblasti

Kastorija) ro|en 1877, a umro u Sofiji 1933.

godine. U sredini vojvoda Manol Rozov iz

Bobi{ta (danas Verga u oblasti Kastorija),

ro|en 1878, ubijen 3. septembra 1903. Foto-

grafija je verovatno snimqena pred sam

Ilindenski ustanak.

II-5. Ideja o balkanskom savezu Ivana

Vazova, bugarskog pesnika 

Pre osam godina, kad su u~estali bratski

sastanci srpske i bugarske akademske

mlade`i i kulturnih radnika, na{ ured-

nik je zamolio mnoge slavne  bugarske po-

liti~are, pisce, javne li~nosti da daju

svoje mi{qewe o balkanskom savezu koji

je u to vreme bio samo san patriota na obe-

ma stranama. Evo {ta je najve}i `ivi buga-

rski pesnik Ivan Vazov, odgovaraju}i na

na{ zahtev, rekao o balkanskom savezu:

„Balkanski savez su dve re~i kojima od

sveg srca `elim da dobiju telo i krv i da

{to pre postanu stvarnost.

A za{to jo{ nisu postale stvarnost? Za to

ima mnogo razloga: gre{ke iz na{e isto-

rije (i srpske i bugarske), na{a pro{lost,

i daqa i bli`a, nedostatak zrele politi-

~ke misli me|u onima koji upravqaju sud-

binom ili na{im dvema dr`avama, sklo-

nost ka me|usobnim sukobima i suparni{-

tvo tipi~no samo za Slovene. Kao {to se

vidi, ima mnogo prepreka realizaciji ove

ideje.

Treba da se naoru`amo hrabro{}u za me|u-

sobne ustupke; treba nam hrabrost da za-

boravimo sve sebi~ne nacionalne intere-

se i da mislimo samo na jedno: da }e i bu-

garski i srpski narod biti slobodan, mo-

}an samo u bratskom mar{u napred i u

~vrstom politi~kom savezu.“
Balkanski rat u slici i re~i, br. 6, 24. feb. (9. mart)

1913.

Poku{ajte da objasnite za{to je, po

Vazovu, balkanskim narodima bilo

vrlo te{ko da se ujedine.

Mislite li da je po~etkom HH veka su-

sednim zemqama bilo mogu}e „da zabo-

rave svoje sebi~ne nacionalne intere-

se?“ Da li je to mogu}e danas?
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15 Mehmed V Resat (1911-18), 35. sultan i sin Abdulmexida. Nasledio starijeg brata Abdulahamida (1909).

Predao svu vlast CUP-u i politi~arima. Umro pre kraja Prvog svetskog rata.
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16 Me|unarodni socijalisti~ki biro – odeqak Druge internacionale – me|unarodnog saveza socijalisti~-

kih partija, ustanovqen 1889. u Parizu. Posle Prvog svetskog rata se raspao.

II-6. Balkanski savez, prema Srpskoj

socijaldemokratskoj partiji

A. Iz govora vo|e Srpske socijaldemo-

kratske partije Dimitrija Tucovi}a na

antiratnom protestu 1912. godine

Mi socijaldemokrati se u pogledu na na-

cionalnu slobodu razlikujemo od bur`oa-

zije. Jer bur`oazija ho}e slobodu za svoj

narod po cenu uni{tewa slobode drugih

naroda. Ako bi se Makedonija prisjedinila

Bugarskoj, onda bi na svakog jednog Bugari-

na koji bi bio oslobo|en, dolazio po jedan

ili vi{e porobqenih Srba, Grka, Rumuna,

Turaka itd. Ako bi se Stara Srbija pridru-

`ila Srbiji, onda bi opet na jednoga slo-

bodnog Srbina dolazila po dva porobqena

Arnautina, Tur~ina, itd. Mi ho}emo 

slobodu svog naroda ne uni{tavaju}i slo-

bodu drugih.

Ovaj ciq se mo`e posti}i jedino stvarawem

na Balkanu jedne politi~ke celine u kojoj

bi svi narodi bili potpuno ravnopravni:

i Srbi, i Bugari, i Grci, i Rumuni, i Crno-

gorci i Cigani, bez obzira na to u kojoj je

oblasti pre nekoliko vekova koji vladar

vladao.

B. Iz govora ~lana Srpske soci-

jaldemokratske partije D. Lap~evi}a u

Narodnoj skup{tini, 7. (20) oktobra

1912. godine

Mi smo, gospodo, protivnici status qvoa,

mi nismo za odr`awe feudalnog i kastin-

skog carstva turskog, kao {to nismo za

odr`awe carstava i kraqevstava drugih;

mi smo za ukidawe status qvoa na celom

Balkanskom poluostrvu i za jednu de-

mokratsku revoluciju, koja bi bila jedi-

na garantija ne samo za na{e osloba|awe

i za davawe otpora kapitalisti~kim

zemqama evropskim, nego, ako ho}ete,

jedini put za na{e nacionalno ujediwewe

i nacionalno ujediwewe svih balkanskih

naroda. [...]
Podela Balkana u zasebne male zemqe

stvara}e razlog za nova trvewa me|u bal-

kanskim narodima i dr`avicama. Onda }e

Srbi krenuti da oslobode Srbe pod bugar-

skom vladavinom, a Bugari da oslobode Bu-

gare pod srpskom vladavinom. To }e izaz-

vati beskrajne sukobe, oslabqeni balkan-

ski narodi }e stradati i Balkan }e pola-

ko, kao zrela kru{ka, pasti u ruke pohlep-

nih evropskih kapitalista sa imperijali-

sti~kim apetitima i kolonijalnom `e|i.

[...]
Mi smo, gospodo, protiv rata izme|u bal-

kanskih naroda ne samo zato {to bi on

bio krvav i stra{an i {to bi nas poni-

zio i uni{tio, nego bi i wegove posledi-

ce bile u`asne, osim ako se evropske sile

ve} nisu dogovorile da odmah i direktno

podele Balkan.
Lap~evi}, Rat i srpska socijalna demokratija, 

str. 61-66 

II-7. Izve{taj Centralnog komiteta

Bugarske laburisti~ke socijaldemo-

kratske partije (levo krilo) ISB-u16

Sofija, 13. novembar 1912.

Savez balkanskih zemaqa koji su done-

davno bur`oaske vo|e smatrale utopijom,

danas je fait accompli. U stvari, mi smo pri-

li~no daleko od onog ekonomskog, politi~-

kog i kulturnog saveza koji je ciq balkans-

kih socijaldemokrata. Ali sporazum koji

su postigle balkanske vlade obeshrabruje

protivnike ideje Balkanskog saveza. Ako

taj sporazum bude na snazi i po{to ove zem-

qe potpuno poraze zajedni~kog neprijate-

qa, ovo }e biti odlu~uju}i korak prema
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~vr{}em i ja~em savezu balkanskih naro-

da, prema balkanskoj federaciji.

Na{a je te`wa da i Turska u|e u Bal-

kanski savez jer bez Turske kao nezavisne

dr`ave ne mo`e biti ni pravog ni kona~-

nog saveza balkanskih naroda po{to 4-5

miliona Turaka `ivi na Balkanu. Me|u-

tim, bur`oazija i vladaju}e dinastije u

~ijim rukama je danas mo} na Balkanu, pre-

ferirale su hri{}anski savez balkans-

kih zemaqa protiv Turske.
D. Blagoev17, Bulletin, br. 9

[ta je, prema socijalisti~kim par-

tijama Bugarske i Srbije, alterna-

tiva podeli i aneksiji Makedonije?

Uporedite  dokumente II-6 i II-7. Vidite

li neke razlike? Ako vidite, poku{ajte

da ih objasnite. Dajte svoj komentar o

ideji balkanske federacije. Da li je

ona bila ostvariva u ono vreme?

II-8. Izve{taj Socijalisti~ke 

federacije Soluna, 

poslat MSB-u 1913.

Zasnovano na realnosti ~iwenica, podr-

`avamo ideju da se, da je narodima koji

`ive na ovim prostorima ostavqeno da

slobodno pokazuju svoje te`we i izra`a-

vaju svoju voqu, oni nikad ne bi borili

jedni protiv drugih; svi bi se borili pro-

tiv autoritarnog re`ima, ujediweni i za-

jedno sa turskim stanovni{tvom. Borba iz-

me|u wih bila je bezuspe{na jer nijedan

narod ne ostvaruje svoje interese name}u-

}i se drugima, ve} naprotiv, ~vrstim sa-

vezni{tvom i saradwom. Balkanski naro-

di su toliko izme{ani unutar jedne teri-

torije da bi interesi svakog od wih bili

zadovoqeni jedino u re`imu potpune na-

cionalne ravnopravnosti. [...]

Neostvariva podela

I tako, svako re{ewe pitawa Makedo-

nije i Trakije koje bi imalo za ciq podelu

ovih pokrajina izme|u starih i novih bal-

kanskih saveznika, Bugarske, Gr~ke, Srbi-

je i Crne Gore, ~ak i samo izme|u posled-

wa tri, umesto da donese zadovoqstvo,

umesto da qudima koji su se toliko mu~i-

li donese olak{awe, samo bi otvorilo

novo razdobqe patwi za wih. A Balkan bi

se, vi{e nego sad, pretvorio i poqe anar-

hije i suparni{tva. Ako bi stare pokrajine

evropske Turske bile razdeqene, Balkan

bi bio stalna pretwa evropskom miru.
Elefantis, str. 44, 48

Socijalisti~ka federacija Soluna

osnovana je 1909, i opstala je do 1918.

godine kad je, zajedno sa drugim socijalis-

ti~kim organizacijama, postala Laburisti~-

ko-socijalisti~ka partija Gr~ke. Weni ~la-

novi su uglavnom bili Jevreji, ali je bilo i

Bugara i ne{to Grka i muslimana. Dok su bu-

garski socijalisti sledili nema~ki model

Karla Kauckog (zahtevaju}i princip nacio-

nalne nezavisnosti), Federacija je, kao i

srpski socijalisti, sledila austrijski mo-

del Karla Renera i Ota Banera koji su odva-

jali pojam nacionalnosti od nacionalne

teritorije. Federacija je bila protiv pode-

le osmanskih teritorija u Evropi  a za uki-

dawe osmanskog apsolutizma i za uspostavu

socijalizma. To je razlog {to je ona, za raz-

liku od ostalih balkanskih socijalista

(npr. Bugara) podr`ala Mladotursku revo-

luciju o~ekuju}i od CUP-a (Komitet za jedin-

stvo i napredak) politi~ku i dru{tvenu mo-

dernizaciju Osmanskog carstva. Posle Pr-

vog balkanskog rata i pre Bukure{tanskog

mirovnog sporazuma, Federacija je revidi-

rala svoje pozicije, ovog puta podr`avaju}i

autonomiju Makedonije (i Trakije). Ova nova

pozicija ponavqa se u izve{taju poslatom

MSB-u pod naslovom „Re{ewe balkanskog pi-

tawa“ i anonimno potpisanom sa „Balkanac“.
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17 Dimitar Blagoev (1856-1924), je bio osniva~ Bugarskog socijalisti~kog pokreta 1891. i vo|a BLSDP-a

(levo krilo). BLSDP se 1903. podelio na dva dela. 1919. nazvan je Bugarska komunisti~ka partija.



Uporedite brojke i napi{ite zakqu~ak o vojnom potencijalu zemaqa u ratu.

Koriste}i tekstove II-6, II-7 i II-8
opi{ite dva re{ewa koja su pred-

lagali balkanski socijalisti o budu}-

nosti celog Balkana, a posebno Makedo-

nije. 

Napravite dva spiska argumenata.

Op{te pitawe

Uporedite osmanski nadnacional-

ni koncept, ideju o autonomnoj Makedo-

niji i ideju o balkanskoj federaciji:

mo`ete li prepoznati zajedni~ke ele-

mente i razlike?
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TABELA 14

Qudski resursi za vreme balkanskih ratova 1912-1913

G. Georgiev, Qudski resursi zamaqa koje su u~estvovale u Balkanskom ratu 1912–1913

?

II-9. Novine vladaju}e partije u

Bugarskoj o srpsko-bugarskom sukobu

oko Makedonije 1913. godine

Od po~etka do kraja ovaj veli~anstveni ep

je u vezi sa sudbinom Makedonije. Da

Bugarska u po~etku nije preuzela obavezu

prema Srbiji da teritorije u Makedoniji

treba podeliti prema ugovoru, ona ne bi

nikad, ni pod kojim uslovima, ratovala

protiv Srbije. Da je u pitawu bilo cepawe

i ustupawe bugarskih teritorija, Bugarska

bi odavno na{la druge saveznike uz ~iju

pomo} bi i Srbija mogla biti podeqena.

Verovali smo Srbiji na re~ koju su sa suza-

ma u o~ima dali weni znani~ni predstav-

nici. Bugarska je potpisala mirovni spo-

razum sa Srbijom koji }e, kad bude objav-

qen, pokazati da ona vi{e brine o dobro-

biti Srbije nego o osloba|awu hri{}ana

pod turskim jarmom.

Mir, 3887, 17. maj 1913. u Ki{kilova, Balkanskite voini

„Mir“ je bio organ Narodne partije,

vladaju}e partije za vreme Balkans-

kog rata; rusofil.

Zemqa
Stanovni{tvo

(u hiqadama)

Mu{karci

(u hiqadama)

Op{ta mobilizacija

(u hiqadama)

Maks. snaga oru`anih

sila (u hiqadama)

1. Bugarska 4.430 2.253 800 67

2. Srbija 2.910 1.500 530 175

3. Gr~ka 2.630 1.350 480 90

4. Crna Gora 247 127 60 30

Ukupno 10.217 5.230 1,870 902

5. Turska 23.000 12.000 4,200 40



Tekst karikature:

„Be`ite od mene! Krvopije!“

Sl. 14. Albanija brani Skadar i Jawinu od majmuna-Crne Gore,

tigra-Gr~ke i zmije-Srbije

49

BALKANSKI RATOVI

Dielli (Sunce), 13. februar 1913, str. 3.



Prevod: 

Rumunija zastupa evropsku civiliza-

ciju; Bugari – varvari sa Balkana.

Opi{ite simboli~ke figure na

slikama 14 i 15. Kako su predstav-

qeni susedi ovih zemaqa? 

Sl. 15. Rumunija pod teretom mandata evropske civilazije
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Gazeta Ilustrata II,
6. jul 1913, str. 1 



Op{ta pitawa na poglavqe IIa
Istra`ite postoje}a dokumenta o entuzijazmu regruta za rat (a) na po~etku balkan-

skih ratova i (b) na po~etku Prvog svetskog rata. Uporedite dokumentaciju Balkana i

onu Zapadne Evrope i poku{ajte da prepoznate zajedni~ke elemente.

Simulirani dijalog

Podelite se u dve grupe i koriste}i dokumenta iz ovog poglavqa poku{ajte da date

argumente (a) za rat i (b) protiv rata.

IIb. „Isto~no pitawe“

II-10. Tuma~ewe rumunskih interesa od

strane jednog profesionalnog istori~a-

ra neposredno posle balkanskih ratova

Operacija nazvana „Vojna akcija Rumunije“

bila je zasnovana na trima ta~kama va`-

nim za ostvarivawe vitalnih rumunskih

interesa na Balkanskom poluostrvu:

1. Napori da se glas Rumunije ~uje u odlu~u-

ju}im trenucima na Balkanskom poluostrvu,

2. Politi~ke i organizacione dr`avne

tendencije Rumunije koja kao sused balkan-

skih saveznika ima dru{tvene i ekonomske

interese u odr`avawu stalne ravnote`e,

3. Nacionalno pitawe predstavqeno:

a. osigurawem teritorije Dobruxe

b. regulacijom statusa sunarodnika iz Ma-

kedonije
Grunberg, str. 7

Koji su bili vitalni interesi Rumu-

nije pred sam rat? U kojoj meri se

oni razlikuju od interesa drugih bal-

kanskih zara}enih zemaqa? 

Ima li sli~nosti u dr`awu Rumuna pre-

ma Bugarskoj i dr`awu drugih balkan-

skih naroda prema Osmanskom carstvu? 

Da li su rumunski interesi mogli biti

nametnuti u ratnoj situaciji a da ne

vode u rat?
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II-11. Prikaz „isto~nog pitawa“ jednog

francuskog istori~ara, 1898.

A. Islam protiv hri{}anstva

„Isto~no pitawe“ je dugo bilo ograni~eno

na odnose izme|u Osmanskog carstva i

hri{}anskih evropskih zemaqa. I nije mo-

glo biti druga~ije po{to su jedini proble-

mi sa kojima su se evropski politi~ari

suo~avali bili nezavisnost dunavskih

kne`evina18 ili nezavisnost Gr~ke, rat

izme|u Rusije i Turske oko premo}i na

Crnom moru, autonomija Egipta, unutra{-

wa organizacija i administrativne re-

forme Osmanskog carstva pod evropskim

uticajem, diplomatski odnosi izme|u

hri{}anskih sila i sultana [...] Ali ter-

min „isto~no pitawe“ treba da ima {ire

zna~ewe. Najboqi na~in da se bavimo

problemima koje sam naveo jeste da ih sme-

stimo u kontekst istorije celog islamskog

sveta. Svi politi~ki (i dru{tveni) prob-

lemi na{eg doba vi{e se ne predstavqaju

kao stvar Evrope ve} kao globalni prob-

lemi u koje su Peking, Kejptaun i Wujork

upleteni isto koliko i Pariz, London ili

Berlin. Mi moramo da se suo~avamo sa po-

liti~kim problemima u skladu sa wiho-

vim zna~ajem za globalni razvoj.

Treba dati jasnu i kratku skicu „isto~nog



pitawa“ u {irem smislu, kao istoriju od-

nosa izme|u islama i hri{}anskog sveta.

Islam se od 7. do 17. veka, u periodu od

hiqadu godina, pro{irio na celu zapadnu

i ju`nu Aziju, na severnu Afriku i ju`nu

Evropu name}u}i svoju religioznu i poli-

ti~ku vladavinu. U sredwem veku su samo

[panija i neka mediteranska ostrva uspe-

li da mu se odupru. Napori hri{}anske

Evrope da se krsta{kim ratovima odupre

islamu bili su slabi pa su hri{}anske

zemqe u Osmanskom carstvu potra`ile

saveznika. Ali od 17. veka Osmansko cars-

tvo je po~elo da slabi zbog zloupotrebe

sopstvene snage i napretka, a jo{ vi{e

zbog svoje nesposobnosti da asimiluje pod-

jarmqene narode, da ih sjedini s Turcima

koji su ostali osvaja~i na neprijateqskim

teritorijama.

B. Osmansko carstvo i balkanski

narodi

[to se evropske Turske ti~e, borbene

te`we Bugara, Srba, Grka i Austrije one-

mogu}uju bilo kakvo razumevawe me|u

ovim silama. U jednom periodu su, me|u

svim turskim neprijateqima, Grci sma-

trani prirodnim naslednicima tih evrop-

skih oblasti. A Grci su sawali o tome da

Carigrad opet postane gr~ki. Ali wihovi

snovi su osuje}eni i, da su Turci umeli da

organizuju dobru administraciju, mnogi

Grci bi prihvatili tursku hegemoniju samo

zbog mr`we prema hri{}anskim supar-

nicima. Danas su Bugari najborbeniji na-

rod na Balkanu, zemqa se najbr`e razvija

i ima najstabilniju i najaktivniju vladu.

Ve} su zauzeli veliki deo Trakije, a ciq

im je da zauzmu i celu Makedoniju. Me|u-

tim, ovaj najve}im delom seqa~ki narod

koji nema trgovinu ni industriju, vrlo je

siroma{an. Oni nisu u stawu da preduzi-

maju vojne operacije i zadovoqavaju se

time da od sultana izvla~e stalne konce-

sije, prete}i mu napadom koji nikad nisu

izveli. Bugarska zajedno sa Rumunijom

blokira Rusiju tako da ova vi{e ne mo`e

da do|e do Carigrada kopnenim putem.

Rusija bi to mogla preko Male Azije, ali

ona nikad ne bi dozvolila Bugarima da se

smeste na Bosfor. Ambicije Bugara prema

Makedoniji nisu toliko u suprotnosti sa

Srbijom, koja izgleda nije u stawu da stvo-

ri veliku Srbiju svojih snova, koliko sa

Austrijom koja je, zbog okupacije Bosne,

primorana da gleda prema Solunu. U tom

slu~aju bi Makedonija bila potpuno odvo-

jena od Bugarske i podeqena izme|u Crne

Gore, Albanije i Gr~ke.

V. Evropski koncert

I tako se tokom posledwih za~koqica

Istoka, francusko-ruski savez video sa-

mo kao dirigent evropskog koncerta, kon-

certa na kome su instrumenti bili usagla-

{eni jedino kad se ne ~uju. Na kraju kraje-

va, ako egoisti~ki sledimo svoje intere-

se, ova politika statusa kvo je za nas ko-

na~no re{ewe. Jedino ona ne}e dovesti do

opasnosti od iznenadnog izbijawa evrop-

skog rata ~iji obim, trajawe i rezultat ni-

ko ne mo`e da predvidi.

Driault, str. 66, 67, 72, 73, 75

Ovaj tekst je odlomak iz predgovora

Gabrijela Monoa u kwizi wegovog stu-

denta Eduara Drioa o „isto~nom pitawu“.

Gabrijel Mono (1844-1912), profesor u Ecole
Pratique des Hautes Etudes ([kola prakti~-

nih studija) i na College de France (Fran-

cuski kolex), bio je osniva~ pozitivisti~ke

istorije u Francuskoj. Eduar Drio (1864-

1947) bio je profesor istorije i geografije

na Sorboni.

[ta je su{tina „isto~nog pitawa“

po Gabrijelu Monou? 

Kako je „isto~no pitawe“ predstavqeno

u va{im uxbenicima?
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Tekst karikature:

Austrijanac: „Stra`ar! Pqa~ka!“

Sl. 16. Divno stra{ilo za ptice, karikatura E. Muanovi}a (Beograd, 1912)
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Objavqena u ruskim novinama Iskr 45, 1912.



Sl. 17. Krava muzara (osmanska

karikatura, 1909)

Kalem, 22. jul 1909, u Brummett, str.172

Tekst karikature - Turski vojnik:

Dosta ste uzeli. Ostavite malo i za

gazdu.

Pogledajte obe karikature: koga

predstavqaju figure na wima?

Kako je predstavqena politika veli-

kih sila prema Osmanskom carstvu?

II-12. Uloga velikih sila, prema opisu 

makedonskog revolucionara iz Velesa

Izgledalo je da su svi poludeli. Nisu

mogli da zamisle da pobedni~ka bugarska

vojska mo`e da bude pora`ena i ~vrsto su

verovali u wenu pobedu. Isticao sam im

da }e Bugarska protiv sebe imati velike

sile Antante koje su tada dominirale

Evropom. Poku{avao sam da doka`em da te

iste velike sile – u slu~aju pobede Bugar-

ske – ne}e dozvoliti da interesi Srbije i

Gr~ke budu ugro`eni. 

Naprotiv, oni su tvrdili da je u interesu

velikih sila da Bugarska pobedi jer bi u

tom slu~aju ona preuzela dominantan po-

lo`aj na Balkanu i mogla bi da sa~uva mir

u tom delu Evrope. Samo posle toga Bal-

kan vi{e ne bi bio izvor ratova i nemira.

Nisam mogao da zamislim ve}u budala{-

tinu od podr`avawa tog stava.
Martulkov, str. 275

Koja je bila uloga velikih sila u bal-

kanskoj politici, prema ovom autoru?

II-13. Cirkularno pismo ruskog 

ministra inostranih poslova Sazonova

ruskim diplomatskim predstavnicima

u inostranstvu, 18. oktobar 1912.

MINISTARSTVO INOSTRANIH POSLOVA

CIRKULARNO PISMO RUSKIM DIPLOMATSKIM

PREDSTAVNICIMA U INOSTRANSTVU

Sankt Peterburg, 18. oktobar 1912.

Od po~etka pogor{awa krize na Balkanu

slede}e dve ta~ke jasno su predo~ene car-

skom ministarstvu: 

1. Da je izbijawe rata na Balkanu gotovo

neizbe`no i 

2. Kako je neophodno u~initi sve za mir u

regionu, treba istovremeno preduzeti me-

re za lokalizaciju rata u slu~aju wegovog

izbijawa.

Tek kad se postignu ova dva ciqa, mo`e da

se obezbedi direktan kontakt sa be~kim

kabinetom. [...]
Ako i daqe nastavimo da ocewujemo zna-

~ewe ovih akcija, prvo moramo da uka`emo

na deklaraciju o nepovredivosti teri-

torijalnog statusa kvo i drugo, moramo bi-

ti svesni slede}ih faktora:

Op{te je poznato da je ova deklaracija

bila neraskidivo povezana sa jo{ jednim

faktorom – da }e i velike sile preuzeti

odgovornost za uspeh reformi. A ko ih je
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spre~io u tome? Balkanske zemqe? Ne,

one su samo sprovele istra`ivawe o zna-

~aju ugovorenih garancija. Zapravo je bilo

potpuno obrnuto. Velike sile nisu tra`i-

le od Turske takvu deklaraciju i Turska je

odgovorila da ne}e dozvoliti stranu in-

tervenciju i da }e sama sprovesti neop-

hodne reforme. Tako je drugo pitawe koje

se odnosi na deklaraciju – sprovo|ewe

reformi od strane velikih sila – ostalo

nere{eno zbog Turske, koja nije dozvolila

stranu intervenciju. Ovo, po na{em mi{-

qewu poni{tava deklaraciju o nepovre-

divosti teritorijalnog statusa kvo. Upr-

kos tome mi ne}emo biti prepreka balkan-

skim zemqama po ovom pitawu.

Ako razmi{qaju}i na ovakav na~in pi-

tawe statusa kvo nije za nas od presudnog

zna~aja, u slu~aju wegovog kr{ewa treba

ista}i slede}e:

1. Nedostatak interesovawa velikih sila

za teritorijalna {irewa i 

2. Kao kompenzacija, princip „ravnote`e“

izme|u balkanskih zemaqa zasnovan na

ugovorima koji su prethodili wihovom

savezu.

U potpisu: Sazonov
Balkanski rat ili Ruska naranxasta kwiga, str. 19-21

II-14. „Dobri monarh“

U ovoj krizi car se dobro dr`i, boqe nego

svi mi. [...] Miran je, re{ava probleme sa-

vesno i bri`no, kako mu i prili~i. Wegova

sposobnost da u osamdeset tre}oj godini

donosi odluke je za divqewe. Car `eli

mir. [...] @eli da prevazi|e spor sa Srbi-

jom i da opravda svoj nadimak Car mira

koji mu je Evropa nadenula. Ali, bude li

neophodno, ovaj starac ne bi oklevao da...

Hrvatski pokret, 2. decembar 1912.19

Da li znate kakav je stvarno bio

stav cara Franca Jozefa za vreme

balkanske krize?

Je li bio odlu~an ili je oklevao? Da li

se sla`ete sa opisom austrijskog mo-

narha u ovom tekstu?

II-15. ^lanak u rumunskim novinama od

16. juna 1913. – dana kad je Bugarska

napala Srbiju

Srpsko-bugarski sukob

[to se Austrije ti~e, ona podr`ava

Bugare jer je wen interes da Srbija ne

oja~a. Srbija je neka vrsta iredentisti~-

kog aneksa Habzbur{ke monarhije. Srpsko

stanovni{tvo u Ma|arskoj se o~ajni~ki bo-

ri protiv ideje ma|arske dr`ave. Austrija

je aneksijom Bosne i Hercegovine oja~ala

srpski iredentizam i to je razlog {to pod-

r`ava Bugare sa kojima nije ni u kakvom

etni~kom sukobu.

Vitorul, VI, br. 1921, 16/29 jun 1913, str. 1

II-16. Odlomak iz kwige jednog

rumunskog politi~ara

Rat izme|u balkanskih saveznika sigurno

je pripreman u Be~u. Austrougarska je na

sve na~ine htela da spre~i ja~awe Srbije.

Grof Berhtold se nadao podr{ci bugar-

skog cara Ferdinanda i rumunskog Karola

I. Po{to se Ferdinandovo nare|ewe voj-

sci da napadne Srbe podudarilo sa

be~kim ~vrstim obe}awem da }e mu pomo}i

Rumuni....
Diaconescu, str. 34-35
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Za{to je austrougarska politika

bila va`na za balkanske zemqe?

Koja je bila uloga Austrougarske u me|u-

balkanskim odnosima u vreme balkan-

skih ratova?

II-17. Podela ratnog plena

Kona~ni poraz Turske ne}e biti kraj bal-

kanske tragedije. To je van svake sumwe.

Dr`ave koje su osnovale Balkanski savez

po~ele su osvaja~ki rat za teritorije. I

sasvim je prirodno, kad se uzme u obzir

svetovno rivalstvo izme|u ovih naroda i

wihov ograni~eni mentalitet, da }e naj-

kriti~niji trenutak u razvoju doga|aja ju`-

no od Dunava biti trenutak kad saveznici

budu morali da podele ratni plen. [...] Pod

ru{evinama evropske Turske ostao je novi

vulkan koji }e zauvek tresti evropski

mir. Ovakva situacija se ne mo`e izle~i-

ti polumerama i platonskim intervenci-

jama. Evropa ima moralnu obavezu da poka-

`e ogromnu snagu kako bi na vreme spre~i-

la nadmetawa i borbe koje razaraju balka-

nski svet.
Miscarea, Bukure{t, 20. mart/ 2. april 1913.

Sl. 18. Evropa i besna deca 

(rumunska karikatura, 1913)

Furnica, IX br. 20, 17. januar 1913, str. 9

Tekst karikature:

Evropa i besna deca: Za{to ta{ta

nije ni{ta rekla o Balkanskom ratu?
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Op{ta pitawa na poglavqe IIb
Kako su balkanski narodi shvatali ulogu evropskih sila u balkanskim sukobima?

Kakva je bila politika evropskih zemaqa na Balkanu?

Simulirani dijalog

Podelite se u grupe koje predstavqaju evropske sile. Poku{ajte da predstavite interes

svake evropske zemqe na Balkanskom poluostrvu i wen polo`aj u „isto~nom pitawu“.

?



IIv. O~ekivawe i objava rata

57

BALKANSKI RATOVI

20 Izet-Fuad-pa{a je bio generalni inspektor osmanske kowice i biv{i komandant Tre}e armije Trakije.
21 \or|e I, „kraq Helena“ (1863-1913), bio je drugi sin danskog kraqa Kristijana IH. Ro|en je u Kopenhagenu

1845, a 5. marta 1913. ubio ga je neki ludak u Solunu.
22 Originalni dokument koji je potpisao kraq \or|e, E. Venizelos i ~lanovi kabineta.

II-18. Neo~ekivawe rata u Osmanskom

carstvu

Niko iz na{eg okru`ewa nije verovao da

}e biti rata sa Bugarskom, a jo{ mawe sa

ostale ~etiri balkanske zemqe. Svi i

svuda su govorili: „To je blef.“ Ipak, ve}

dugo je bilo o~igledno da ove male zemqe,

zajedno sa Rusijom i Austrijom, nisu smele

da nam daju vremena da jednog dana posta-

nemo veoma mo}ni. Da je re`im Abdula Ha-

mida opstao, do rata ne bi do{lo jer su po-

liti~ari tih malih i velikih sila dobro

znali da bi nas taj re`im vrlo brzo doveo

do rezultata koji su oni sawali.

Izzet-Fuad pasha20, str. 33

U kojim okolnostima ne bi do{lo do

rata prema Izet-Fuad-pa{i?

Koga on krivi za rat?

II-19. Saop{tewe \or|a I21

o objavi rata Osmanskom carstvu, 

5. oktobar 1912.22

MOM NARODU

Na{a sveta obaveza prema na{oj voqenoj

zemqi, na{oj porobqenoj bra}i i celom

~ove~anstvu zahteva da dr`ava, posle

neuspe{nih poku{aja da obezbedi qudska

prava hri{}ana pod turskom vladavinom,

oru`anom pobunom prekine patwe koje oni

vekovima trpe.

Gr~ka zajedno sa svojim saveznicima koje

nadahwuju ista ose}awa i vezuju iste oba-

veze, preduzima svetu borbu za pravdu i

slobodu potla~enih naroda Orijenta.

Na{a vojska i ratna mornarica, potpuno

svesne svojih obaveza prema dr`avi i

hri{}anstvu, pune obzira prema nacional-

noj tradiciji i ponosne na svoju moralnu

superiornost i vrednost, ulaze u bitku s

verom i sa spremno{}u da proliju svoju

~asnu krv u ciqu vra}awa slobode potla-

~enima.

Gr~ka }e zajedno sa svojim saveznicima

istrajati u ovoj svetoj borbi po svaku cenu. 

Usrdno mole}i za Bo`ju pomo} u ovoj pot-

puno opravdanoj civilizacijskoj borbi,

uzvikujemo: „@ivela Gr~ka! @iveo na{

narod!“
Gardika-Katsiadaki, Margaritis Egejski arhipelag 

II-20. Bugarski kraq Ferdinand

objavquje rat

Manifest bugarskom narodu

5. oktobar 1912.

Tokom 25 godina moje vladavine uvek

sam mirno radio za napredak, sre}u i sla-

vu Bugarske. To je bio pravac kojim sam `e-

leo da i bugarski narod ide.

Ali sudbina je druga~ije odlu~ila. Do{lo

je vreme da bugarski narod prekine svoj

miran `ivot i da sa oru`jem u rukama iz-

vr{i svoj slavni zadatak. Iza Rile i Ro-

dopskih planina na{a bra}a po krvi i ve-

ri jo{ nemaju tu sre}u da `ive dostojan-

stveno, ~ak ni sad, 35 godina posle oslo-

bo|ewa.

Svi napori da se dostigne taj ciq, ne

samo od strane velikih sila ve} i bugars-

kih vlada, nisu stvorili uslove da ovi

hri{}ani steknu qudska prava i slobodu.

Do{ao je kraj na{em mirnom `ivotu. Da

?



Sl. 19. Putovawe iz zadovoqstva

(osmanska karikatura, 5. oktobar 1912) 

Cem 41, 5. oktobar 1912, str. 8, u Heinzelmann, str. 221.

Nedeqni ~asopis Cem se smatra kon-

kurentom i naslednikom ~asopisa Ka-

lem (olovka). Kao i Kalem, Cem je izlazio

delom na turskom, a delom na francuskom.

Naziv Cem dolazi od prezimena izdava~a

Mehmeda Cemila. Prvi broj je iza{ao 10.

novembra 1910.

Prevod:

Putovawe iz zadovoqstva!

- Dajte mi karte za kru`no putovawe Sofija

- Beograd - Cetiwe - Atina, povratak neoba-

vezan.

- Koliko karata?

- Za sada 700.000 ili 800.000.

II-21. Proglas komandanta 

Isto~ne turske armije Abdulah-pa{e24

vojnicima

8. oktobar 1912.

Bra}o po oru`ju i zemqaci,

odlu~ili smo da porazimo neprijateqa ko-

ji gazi po svetoj zemqi na{e otaxbine. Su-

tra{wi i preksutra{wi dan bi}e najsveti-

bismo pomogli potla~enim hri{}anima u

Turskoj, ne preostaje nam ni{ta drugo nego

da se latimo oru`ja. Sasvim je o~igledno

da je to jedini na~in da tim qudima sa~u-

vamo `ivote i imetak. Na{oj zemqi preti

i anarhija u Turskoj. Posle masakra u [ti-

pu i u Ko~anima, umesto da tom jadnom nar-

odu ispuni wegove zahteve, {to smo i mi

tra`ili, turska vlada je naredila mobi-

lizaciju. Tad je do{ao kraj na{em dugo-

trajnom strpqewu.

Humano hri{}ansko ose}awe, sveta

du`nost da se pomogne bra}i kad im je

ugro`ena sama egzistencija, ~ast i dosto-

janstvo Bugarske name}u mi du`nost da

pozovem pod zastavu sinove zemqe koji su

spremni da je brane.

Na{ povod je ispravan, slavan i svet. S

poniznom verom u za{titu i pomo} svemo-

gu}eg Boga, ogla{avam bugarskom narodu

da je rat za qudska prava hri{}ana u Tur-

skoj objavqen. 

Nare|ujem hrabroj bugarskoj vojsci da

napadne teritoriju Turske! Protiv na{eg

zajedni~kog neprijateqa i sa istim ci-

qem, zajedno sa nama }e se boriti vojske

na{ih saveznika – Srbije, Gr~ke i Crne

Gore. I u toj borbi krsta protiv polumese-

ca, slobode protiv tiranije, pridobi}emo

simpatije svih pravdoqubivih i napred-

nih naroda.

Ferdinand23

Ki{kilova, Balkanskite voüni
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car od 1908. do 1918.
24 Abdulah-pa{a bio je glavnokomanduju}i turske Isto~ne armije na po~etku Prvog balkanskog rata.



ji dani Bajrama za svakog muslimana.

Kona~ni poraz neprijateqa koji toliko

godina uznemirava na{u zemqu i na{ na-

rod i koji ne ostavqa na miru na{u bra}u

koja `ive u Bugarskoj, mora se smatrati

svetom du`no{}u svakog muslimana. Zato

svaki oficir i svaki bratski vojnik treba

da se bori do kraja za spas na{e otaxbine

u kojoj je svaka stopa zemqe natopqena

krvqu na{ih predaka.

Spas na{e otaxbine i na{eg naroda zavi-

si}e od hrabrosti i odlu~nosti koje }ete

vi pokazati u naredna dva dana. 

Moji hrabri i nepokolebqivi prijateqi!

Verujem da }e `udwa za osvetom koju ose-

}ate u svojim srcima biti garancija da }e-

te ispuniti tu du`nost. Posle sukoba sa

neprijateqima koji smo imali ovih dana,

mo`emo da ka`emo da su oni kukavice i da

}e se razbe`ati ~im se suo~e sa pravom

snagom. Zato ovo nare|ewe mora biti

izvr{eno.

Napred, draga moja deco!

Zapamtite da vas ~eka sre}a na zemqi i

raj posle smrti. S nama je Bog kao i Muha-

medov duh i molitve kalife zemaqskog –

na{eg dragog sultana.
V. Georgiev – St. Trifonov

Uporedite tekstove II-19, II-20 i II-21.

Podvucite zajedni~ke re~i i izra-

ze. Koja ose}awa ona nadahwuju?

Koji su ciqevi rata po zvani~nim

izjavama i jednog i drugog vladara? Koji

su ciqevi rata prema osmanskom koman-

dantu?

Sl. 20. Balkan protiv tiranina, 

5. oktobar 1912. (gr~ka litografija)

Litografija u boji na kartonu,

55 h 41 cm/ 62 h 47 cm/ IEEE kolekcija br. 4951/1

u  Baë·ávé·oß Püë¨µoé 1912-1913, str. 57

Pogodite ko je na plakatu. Identi-

fikujte simbole i uporedite ih sa

kqu~nim re~ima iz manifesta vladara

Gr~ke i Bugarske.

Da li verujete da je Carstvo unapred

odre|ena `rtva kao {to je opisano? Ka-

ko ovaj poster uti~e na javno mwewe?

59

BALKANSKI RATOVI

? ?

II-22. O~ekivawe rata u Srbiji, 

8. okotbar 1912.

Beograd, 8. okotobar 1912.

Ju~e se pronije{e gradom nepovoqne

vijesti. „Miri{i mirom!“ Govorili su Beo-

gra|ani zakloniv{i si maramicom nos. Da

Srbinu dadete da bira: mir ili koleru? -

on bi obim rukama zahvatio koleru [...]
Kad }e zapo~eti rat? Svi pitaju; to znade

samo hladan vjetri}, {to piri s ma}edon-

ske strane i ministarski stolovi, {to su

dugo u no} osvijetqeni elektri~nim svjet-

lom; no nitko od ovih ne}e da progovori. 

Hrvatski pokret, 9-31 oktobar 1912.



II-23. Jedan Bugarin opisuje narodno

raspolo`ewe pred rat

5. oktobra odr`ana je sveop{ta molitva.

Ferdinand je pro~itao proklamaciju o

objavi rata, a Metodije Kusevi~, mitropo-

lit Stare Zagore, odr`ao je govor. Se}am

se tih trenutaka kao nekog sna. Dok smo

izlazili iz crkve bili smo duboko dirnu-

ti ali i poneti odu{evqewem da }emo

pobediti. Uporna borba za vreme „prepo-

roda“25 koja je uvek bila hrabra i uspe{na

– posledwi primer je ujediwewe Isto~ne

Rumelije i kne`evine Bugarske 1885 -

ulila je bugarskom narodu ogromno samopo-

uzdawe, mogu ~ak re}i, novu veru u nacio-

nalni optimizam. S druge strane, [eino-

vo, [ipka i Slivnica26 su pokazali da su

Bugari ostali neoslabqeni i pokazali

hrabrost po kojoj su wihovi preci vekovi-

ma bili poznati. Pred sobom smo imali

jakog neprijateqa ali smo potcenili we-

govu snagu. ^udno, posle pet vekova pod

turskim jarmom sad, po{to smo vladali

Turcima u Bugarskoj samo 34 godine, potce-

nili smo ih. U Bugarskoj je bila omiqena

pri~a da je Turska dr`ava na samrti. U

novinama je sultan uvek prikazivan kao

bolesnik sa povezom oko glave. U vojsci su

mnogi Bugari na ve`bama ga|awa iz pu{ke

pucali u metu u obliku lutke sa fesom na

glavi da bi ubedili sebe da je sultan

unapred odre|ena `rtva.
S. Radev 27, Tova, koeto vidah

[ta su obi~ni qudi mislili o

ratu? Za{to su bili tako sigurni u

pobedu?

Koja je bila uloga zvani~ne propagande

u stvarawu takvog mi{qewa?

II-24. Odlomci iz dveju novina izdava-

nih na albanskom jeziku u inostranstvu

koji iznose dva razli~ita stava o

Prvom balkanskom ratu

A. Iz novina izdatih u Bostonu

Veliki sastanak koji su patrioti odr`ali

u Bostonu 6. oktobra 1912. ima veliki zna-

~aj u istoriji albanskog pokreta. I drugi

sastanci odr`ani u Americi izra`avaju

patriotizam i ideale na{e omladine. Ali

sastanak od 6. oktobra pokazao je jo{ ne{-

to neo~ekivano, izuzetno i vrlo retko.

Ho}u da govorim o wegovom politi~kom

zna~ewu.

Nije bilo neva`no sakupiti patriote

sa svih strana Amerike koji jednoglasno

izjavquju da je interes Albanije potpuni

savez sa Turskom protiv balkanskih

zemaqa. 

Albanija je u opasnosti da bude podeqe-

na i mogu je spasiti samo wene pristalice

i prijateqi.

Ovaj sastanak je donekle uticao na to

da osmanska vlada brani albanska prava

na konferenciji u Londonu. Ne mo`e se

pore}i da bi, ako odustane od odbrane Al-

banije, u interesu Turske bilo da Gr~koj,

Srbiji i Crnoj Gori da ono {to zahtevaju i

pomiri se sa wima, pa bi joj ostalo da se

suo~i samo sa Bugarskom. Ali na{e zajed-

ni~ko delovawe ubla`ilo je stav Turske i

na{a politika ju je naterala da shvati

svoje gre{ke i {tetu koje je u pro{losti

pravila. Zato je htela da nas nagradi za-

la`u}i se da Jawina, Skadar i, po mogu}-

nosti, Bitoq budu deo nove Albanije.

Dielli (Sunce), 19. decembar 1912, str. 1 
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25 Bugarski „preporod“, period u bugarskoj istoriji (kraj XVIII i po~etak XIX veka), vreme zna~ajnog nacio-

nalnog i ekonomskog uspona.
26 [einovo, [ipka, Slivnica: istorijska mesta, slavna po velikim pobedama Bugarske u XIX veku.
27 Simeon Radev (1873-1967), bugarski istori~ar, publicista, diplomata.
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Sl. 21. Ispra}aj – u Sofiji i u Carigradu

B. Iz novina izdatih u Sofiji

Ovaj program ~etiri ujediwene sile je

prihvatqiv. Zato Albanija ne sme da se

ujedini sa Turskom i bori se sa zemqom

koja je osu|ena na smrt. Ona treba da digne

svoj glas i zahteva svoja prava od velikih

sila. Treba pokazati celom svetu da je al-

banska dr`ava u ropstvu i da se ve} ~e-

tiri godine bori i tra`i svoju autonomiju.
„Mbi Aleancen Ballkanike“ (O Balkanskom savezu),

Liri e Shqiperise, (Sloboda Albanije). 

12. oktobar 1912, str. 1.  

Dielli (Sunce) je bio nedeqnik koji je u
Bostonu {tampao jedan od najistaknu-

tijih albanskih intelektualaca Faik Koni-
ca. Liri et Shqiperise (Sloboda Albanije) bio
je drugi nedeqnik koji je izlazio na alban-
skom jeziku u Sofiji a ~iji je izdava~ bio
Kristo Luarasi, patriota i intelektualac.

Koja su dva stava prema ratu i koje

argumente koriste ovi ~lanci kako

bi ih podr`ali?
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L'Illustration, t. CXL (1. jul – 31. decembar 1912) str. 301

Uporedite ove dve slike. 

Koje su razlike, a koje sli~nosti?
?



II-25. Delovi sporazuma o savezu izme|u

Kraqevine Gr~ke i Kraqevine Srbije,

potpisanog 19. maja (1. juna) 1913.

^lan 2

Prilikom podele teritorije evropske Tur-

ske, koje }e po zavr{etku sada{weg rata

biti ustupqene balkanskim dr`avama ugo-

vorom o miru sa Osmanskim carstvom, dve

Visoke Ugovorne strane obavezuju se da ne-

}e ulaziti ni u kakvo posebno sporazumeva-

we sa Bugarskom, da }e se stalno potpoma-

gati i da }e uvek istupati sporazumno

podr`avaju}i uzajamno svoje teritorijalne

zahteve i ni`e navedene grani~ne linije.

^lan 3

Dve Visoke Ugovorne strane, smatraju}i

da je `ivotni interes wihovih kraqevina

da nikakva druga dr`ava ne bude izme|u

wihovih poseda zapadno od reke Aksios

(Vardar), izjavquju da }e jedna drugoj

ukazivati podr{ku kako bi Gr~ka i Srbija

dobile zajedni~ku granicu. [...]
Skoko, str. 405-408

Sl. 22. Crnogorci se raduju objavi

rata, 1912.

Balkanski rat u slici i re~i 6, 24. februar (9. mart) 1913.

II-26. Proklamacija crnogorskog kraqa

Nikole, 27. jul 1913.

Crnogorci!

[...] Opijen ste~enim uspjesima i slavom sa-

veznika, na{ ~etvrti drug htjede nasilno

da prigrabi zna{e zajedni~ke tekovine,

ne osvr}u}i se ni na pravdu Bo`ju ni na

o~inski sud Cara Pokroviteqa28 [...] Buga-

ri, zavedeni, otrgo{e se od na{eg sloven-

skog jata. Bugari nasrnu{e na bra}u i sa-

veznike. Bugare treba suzbiti istim

oru`jem i uputiti ih na uva`ewe zajed-

ni~kih interesa i slovenske uzajamnosti.

Ova odluka bolno je pala na Moje srce, jer

se ruka rukom mora sje}i, ali se ina~e nije

moglo. Moju du{u tuga obuzima, {to sam

prinu|en va{u hrabrost obodravati, da

bugarske nasrtaje o{tro odbijete, ali na-

du gajim da }e iz me|usobne na{e savez-

ni~ke krvi, kad jednom An|eo mira ra{iri

krila svoja nad Balkanom izni}i svje`e i

jako drvo slovenske zajednice [...]
Nikola, na Cetiwu 27. jula 1913.

Balkanski rat u slici i re~i 23, 14. (27) jul 1913.

III-27. Proklamacija gr~kog kraqa

Konstantina, 21. juna 1913.

Mom narodu!

Pozivam svoj narod u novu borbu.

Osnivaju}i savez sa drugim hri{}anskim

dr`avama za osloba|awe na{e jadne bra-

}e, sre}ni smo {to je na{a zajedni~ka bor-

ba dovela do pobede i uni{tewa tiranije

i {to je gr~ka vojska trijumfovala i na

kopnu i na moru.

Pora`eno Carstvo ustupilo je oslobo|ene

teritorije saveznicima. Gr~ka je, dosled-

no po{tena i u sporazumu sa svoja dva sa-

veznika, `elela prijateqsku podelu os-

lobo|enih oblasti u skladu sa pravima

svake dr`ave, pa je predlo`ila da se nes-
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lagawa re{e nagodbom. Me|utim, wen poh-

lepni saveznik Bugarska odbila je svaki

razgovor o nagodbi, `ele}i da prigrabi

najve}i deo plodova zajedni~ke pobede, ne

priznaju}i ni etni~ka prava, ni `rtve

drugih, niti ikakve druge racionalne

potrebe za ravnote`om. Koriste}i se svim

vrstama prevare i samovoqe i nesvesna

oslobodila~kog karaktera rata, obaveze

prema saveznicima, gorkog iskustva hri{-

}anskih naroda sa ovog poluostrva zbog

wihovog iskonskog porekla i izvanrednih

rezultata zahvaquju}i wihovoj saradwi,

Bugarska je oti{la tako daleko da je po-

ku{ala da povede neoslobodila~ki rat,

okre}u}i se protiv saveznika, kr{e}i i

prisvajaju}i wihova prava, skrnave}i ta-

ko svetost i ideju zajedni~ke borbe.

Imaju}i u vidu sramno pona{awe Bugars-

ke, du`nost ostalih saveznika bila je sas-

vim o~igledna. Morali su opet da zbiju re-

dove i sa~uvaju svoj savez da bi se suo~ili

sa nezasitom pohlepom svog biv{eg savez-

nika, da brane svoje vitalne interese, is-

korewuju}i hegemonisti~ke te`we i obez-

be|uju}i me|u balkanskim dr`avama rav-

note`u preko potrebnu za wihovu mirnu

koegzistenciju.

Gr~ki narod, solidaran sa Srbijom i Crnom

Gorom i uveren u svetost te ideje, opet se

di`e na oru`je u borbi za ogwi{te i oltar.

Moja vojska i ratna mornarica koje su

proslavile Gr~ku pozivaju se da nastave

svoju plemenitu borbu i spasu one oslobo-

|ene od turske tiranije, od pretwe novog

stra{nog ropstva. [...]
Ta nova borba je isto tako sveta kao i

borba koju je vodio Bog ~iji blagoslov ja

sad prizivam, „jer kraq veruje u Isusa i u

milost gospodwu.“ [...]

Baltsa, 20. jun 1913.29

Slu`beni list Kraqevine Gr~ke 121, 21. jun 1913.

Uporedite tekstove II-26 i II-27. Koje

je zna~ewe re~i „brat“ u jednom i

drugom slu~aju? Identifikujte zna~e-

we iste re~i u tekstu II-20.

Objasnite zna~ewe izraza „braniti vi-

talne interese....mirna koegzistenci-

ja“. Uporedite tu ideju sa idejom ravno-

te`e izme|u evropskih sila u istom

periodu.

II-28. Novine i javno mwewe u Rumuniji

neposredno pred rumunsku invaziju na

Bugarsku u Drugom balkanskom ratu

A. Ho}emo rat

Sa svih strana na{e zemqe ~uje se samo

jedan uzvik koji dolazi iz svih srca:

Ho}emo rat!

Nema sile u celoj Rumuniji koja mo`e da za-

ustavi rat. Onog ko se izdigne iz te vodene

struje, slomi}e udar wenih talasa. [...]
Rumunski narod, i svaki Rumun ponaosob,

zna da je velika Bugarska nacionalna

opasnost, politi~ka, etni~ka i ekonomska

pretwa za Kraqevinu Rumuniju i za sav

rumunski narod. [...]
Ovo je ~isto preventivan rat. Mi `elimo

da obezbedimo budu}nost na{oj zemqi, da

uklonimo opasnost koja mo`e da joj naudi,

`elimo da `ivimo u miru, da se samostal-

no razvijamo, da u korenu sase~emo svaku

mogu}u pretwu.
Universul, XXX, br. 176, 29. jun/12. jul 1913, str. 1

B. Gomila je bila ogromna

Gomila je bila ogromna. Mnogi transparen-

ti bili su posve}eni ratu a uzvici „Mobi-

lizacija!“ ~uli su se iz hiqada grla.
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Ukaz o mobilizaciji podi`e buru odu{ev-

qewa. Rezervisti hrle u Bukure{t iz

najudaqenijih mesta, vozovi su krcati,

qudi sede na krovovima vagona i pevaju

prizivaju}i veliki rat.
Bacalbasa, str. 116

Za{to je „veliki sused“ bio nacio-

nalna opasnost? Smatrate li da je

to ta~no?

Na|ite i objasnite razlike izme|u ovih

tekstova i proglasa gr~kog kraqa i bu-

garskog cara kojima objavquje rat Os-

manskom carstvu.

Sl. 23. Hora – tradicionalno rumun-

sko kolo koje igraju rumunski vojnici

na putu za Bugarsku

Gazeta Ilustrata II, br. 31, 13. jul 1913, str.4

II-29. ^lanak u rumunskim novinama

kojim se `ele objasniti razlozi i

ciqevi rumunske invazije na Bugarsku

Zauvek bismo ostali pod pretwom bugar-

skih topova i sa ratom na na{em pragu bio

bi usporen procvat na{e dr`ave. Ali ako

sad, na samom po~etku, Bugarska oseti

snagu na{eg oru`ja i te`inu na{eg jarma,

zauvek }e odustati od svojih ambicija koje

ne prili~e wenoj nejakosti, a {to }emo joj

mi svakako pokazati.

Dana{wa Rumunija ima ulogu ve{tog i

hrabrog hirurga koji mora bez milosti da

zase~e u meso kako bi odstranio zlo koje

predstavqa pretwu za ceo organizam.

Na{a vojna dejstva s druge strane Dunava

moraju biti prave hirur{ke operacije, a ne

sredstvo za trenutno sni`ewe temperatu-

re koje ne}e dovesti do toga da nam se sut-

ra ista opasnost vrati u jo{ te`em vidu.

Miscarea V, br. 152, 8/21 jul 1913, str. 1

Prona|ite i analizirajte propagan-

dne elemente u ovom tekstu.

II-30. Izjava bugarskog ministra 

St. Daneva30 o rumunskoj invaziji na

Bugarsku

Prekju~e je premijer i ministar inos-

tranih poslova dr Danev rekao u narodnoj

skup{tini:

Dame i gospodo, narodni poslanici,

Bugarskoj od ju~e preti nova opasnost. Ju~e

u 18 sati me je rumunski ambasador u Bu-

garskoj obavestio da je rumunska vlada na-

redila svojoj vojsci da napadne Bugarsku.

Wihov motiv je to {to je Rumunija zadr`a-

la potpunu slobodu da reaguje u slu~aju

rata me|u balkanskim zemqama i to {to je

rat izbio, i {tavi{e, po wima, mi smo ga

izazvali.

@elim da ka`em nekoliko re~i o na{im

odnosima. Svi znate da su na{i odnosi sa
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30 Stojan Danev (1858-1949): pravnik, profesor, politi~ar, lider rusofilske Progresivno-liberalne par-

tije i premijer (1. juna – 4. jula 1913).



Rumunijom uvek bili prijateqski. Imaju}i

u vidu nekada{we prijateqske odnose iz-

me|u na{e dve zemqe, bugarska vlada sma-

tra pona{awe Rumunije neopravdanim [...]
Po na{em mi{qewu rumunska vlada, koje

god razloge za takvo pona{awe imala, ne

bi trebalo da preduzima tako ekstremne

mere za koje mi odbijamo svaku odgo-

vornost. 

Gospodo! Rumunska vojska napada delove

zemqe koji su u ovom trenutku naseqeni

samo starima, `enama i decom. U takvoj

situaciji nikakav oru`ani otpor ne dola-

zi u obzir. Da bismo spre~ili bilo kakvu

akciju te vrste, naredili smo grani~arima

da se povuku, a dr`avnim slu`benicima

da ostanu tamo i poku{aju da na svaki

na~in umire narod.

Osim ovog, mo`emo samo da protestujemo

protiv ove nepravedne invazije na na{u

otaxbinu. Dr`e}i se ovog stava, stava 

utvr|enog reda i pravde, upu}ujemo ovu

stvar evropskom javnom mwewu i nadamo

se }e na{a prava biti pravedno ocewena.

Bugarska, br. 230, 30. jun 1913; Mir, br. 3929;

Narodna voqa, br. 36, 1. jul 1913; Narod, br. 15,

2. jul 1913. u Ki{kilova, Balkanskite voüni
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Op{ta pitawa na poglavqe IIv
Uporedite slike 21, 22 i 23. Kakva ose}awa one prenose i kakva ose}awa poku{avaju

da izazovu? Poku{ajte da na|ete slike iz svoje zemqe koje ilustruju ose}awa prema

ratu.

Simulirani dijalog

Podelite se u grupe: a) Bugari, b) Grci, c) Srbi i poku{ajte da razgovarate o svojim

pravima u Osmanskom carstvu. Kroz svoju nacionalnu ideju objasnite za{to treba da

zauzmete odre|ene oblasti Osmanskog carstva.

?



TRE]E POGLAVQE 

Dru{tva u ratu

U svakom ratu dru{tva koja u wemu u~estvuju istovremeno su i ujediwena i razjediwena.

Po~etkom rata uglavnom su ujediwena u svojim krajwim idealima i u te`wi za pobedom,

ali malo-pomalo ona se suo~avaju sa brutalno{}u rata. Istovremeno ona su podeqena ne

samo na osnovu politike ve} i na osnovu realnosti: dok je ve}ina mu{karaca na frontovi-

ma, `ene, deca i stari ostaju kod ku}e u stalnom strahu da }e izgubiti najmilije. Gotovo je

nemogu}e `iveti normalnim `ivotom. Rat neminovno uti~e na sve i svakog. Bilo da su na

frontu ili u pozadini, svi u~estvuju u naporima koje dru{tvo voqno ili nevoqno ~ini.

Ratni front je uvek bio mesto na kom se kreira zvani~na ratna istorija. Detaqni opisi

pobeda i poraza, ve{tih ili lo{ih manevara samo su jedna strana onog {to se zapravo

doga|a na frontovima. I pobede i porazi stvaraju galeriju idealizovanih natprirodnih

junaka i situacija koje ~ine mitologiju svakog rata. Ni balkanski ratovi nisu bili izuze-

tak. Ali u isto vreme, u svakom li~nom se}awu uvek prevagne ono u`asno lice rata:

hiqade mrtvih, rawenih i osaka}enih, iscrpqenost, provale nasiqa.

Razne paravojne grupe, ~esto nekontrolisane naoru`ane bande, dale su zna~ajan dopri-

nos u celokupnoj slici balkanskih ratova. Za razliku od regularne vojske, u kojoj vlada

vojna disciplina, ove grupe bile su naj~e{}e glavni uzro~nici nasiqa nad civilima u

podru~jima zahva}enim ratom. Spaqivawa sela „onih drugih“, prisilna preobra}awa i

preseqewa i tradicionalna razbojni{tva bila su sastavni deo istorije ovih ratova.

Ovo poglavqe daje priliku da se stvori uravnote`eniji pogled na `ivot i vojnika i ci-

vila i na frontu i u pozadini za vreme balkanskih ratova. U `eqi da poka`emo ono zajed-

ni~ko u patwama, ali i rat kroz svakodnevne do`ivqaje koji su u qudima stvarali ose}aj

drugarstva, stavqamo naglasak na ratna iskustva vojnika razli~itih nacionalnosti.

I uloga `ene u ratnim vremenima dokumentovana je iz dva ugla: (a) idealizovane `ene

– kao majke i heroine i (b) `ene na frontu ili iza linije fronta - kao bilni~arke, majke

i supruge.

Osim toga, nacionalni sukobi na frontu uticali su na polo`aj mawina iza linije

fronta. Hri{}ani u Osmanskom carstvu i muslimani u balkanskim nacionalnim dr`ava-

ma bili su nesigurni i primoravani na iseqavawe.

Navo|ewe izvora koji prikazuju me|usobno suprostavqene stavove ima za ciq da demi-

tologizuje herojske nacionalne ratne pri~e i da poka`e svu kompleksnost tih ratova.
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IIIa. Ratni frontovi

Sl. 24. Bugarska vojska

L' Illustration, januar - decembar 1913, str. 249
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III-1. Opis pobede srpske vojske kod

Kumanova

Bitka je trajala dva dana i jednu no}. Tur-

ci su zauzeli vanredno dobre pozicije,

koje su blagovremeno dobro utvrdili i

svoje polo`aje ve{to maskirali. Vojni

ata{ei stranih sila, koji su posle borbe

radi studija razgledali kumanovske polo-

`aje izjavquju, da se, sude}i po izboru po-

lo`aja i po na~inu utvr|ivawa kod Turaka

jasno vidi, da su Turci imali odli~ne ko-

madante, koji su u tan~ine upoznali sa svi-

ma pravilima modernog ratovawa i da su

ta pravila u borbi na Kumanovu u svemu

primenili sa puno razumevawa. [to su ih

Srbi onako  sjajno nadbili i silno bacili

iz tih utvr|enih polo`aja dokaz je samo i

sposobnosti srpskih oficira i bespri-

merne hrabrosti srpskih vojnika, kojima je

ideja vodiqa bila: osveta Kosova! Bili

bismo nepravedni prema protivniku, a to

nije u krvi na{eg naroda, kada s du`nim

po{tovawem ne bismo govorili o hrabro-

sti turskih trupa. Dva dana i jednu no} oni

su nebrojeno puta, preziru}i smrt, poku{a-

vali juri{em da probiju na{e redove, a

na{e juri{e vi{e puta uspevali su da za-

dr`e sve dok na celom frontu na{i redo-

vi nisu po{li na bajonet s ~vrstom odlu~-

no{}u, da bajonetskom borbom, prsa u prsa,

kao nekad na Kosovu, re{e - na kome je

carstvo. U tome momentu blizu sto hiqada

Srba imalo je za ciq samo jedno: pobeda

ili smrt ravna smrti kosovskih mu~enika.

Toj bujici Turci, kojima se juna{tvo nikako

pore}i ne mo`e, nisu mogli odoleti, a ne

bi joj mogla odoleti nijedna druga vojska,

jer gde se sto hiqada junaka re{i na smrt

i po|e u vatru s ~vrstom odlukom „@iv

natrag ne!“ tu se mora pobediti neprija-

teq ma koliki on bio.
Balkanski rat u slici i re~i 2, 27. januar

(9. februar) 1913.

Sl. 25. Posledwi pozdrav

(Kumanovska bitka)

Ratni album Riste Marjanovi}a 1912–1918

Uporedite tekst i sliku. 

Da li fotografija odgovara opisu

bitke?

III-2. Gr~ka vojska zauzima Solun

TELEGRAM NAJAVQUJE ZAUZIMAWE SOLUNA

KRAQ PUTUJE SPECIJALNIM VOZOM

Zauzimawe Soluna

Zauzimawe Soluna se o~ekuje posledwa 24

sata, ali objava da je gr~ka vojska ju~e

umar{irala u grad dovela je do sna`nih

izliva emocija i radosti. Prvo Atina, a

onda i ostali delovi Gr~ke, posle veli-

kih doga|aja osetili su neopisivo olak{a-

we koje izbija iz du{e cele nacije. Niko

nije mogao verovati da }e u ratu protiv

Turske gr~ka vojska tako brzo pobedni~ki

u}i u ovaj najve}i makedonski grad. A ova

pobeda – ~iji su gubici posle duge i te{ke

borbe srazmerni wenom zna~aju, posebno u

ovo doba godine kad je neprijateq, povla-

~e}i se, uni{tio mostove pa se vojska bo-

rila sa nabujalim rekama – dobija jo{ vi-

{e na zna~aju zbog ironije s kojom je evrop-

?
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Kojih nacionalnosti su

qudi koji do~ekuju gr~-

kog prestolonaslednika?

sko javno mwewe u po~etku primilo objavu

gr~ko-turskog rata i zbog brojnosti nepri-

jateqskih vojnika protiv kojih se na{a

vojska borila.

Gr~ki vojnici su oslobodili prvi make-

donski grad, kao i nekad turske ali u su{-

tini uvek gr~ke pokrajine, pa wihovo sta-

novni{tvo, koje je do ju~e bilo pod turs-

kom dominacijom, sad mo`e slobodno da

di{e. Robovi mogu da dignu glave i slave

svoju slobodu. Gr~ka krv prolivena u ovoj

borbi do{la je kao kap rose da o`ivi

uvenulo cve}e makedonske slobode. Zbog

toga niko nije tu`an. Roditeqi koji su

izgubili sinove u svetoj borbi za svoju

zemqu blagosiqali su svoju sre}u, a ako je

neka majka i prolila suzu, to je bilo samo

zato {to je shvatila da je smrt wenog vo-

qenog sina donela slobodu hiqadama na-

{e bra}e. Sestre nisu oplakivale bra}u.

A ako su mla|a bra}a i izra`avala tugu, to

je bilo samo zato {to sami nisu imali sre-

}e da u~estvuju u toj plemenitoj pobedi.

Ostvarewe ideala nacije, bar za neke su-

narodnike, stvara ose}awe op{te, neo-

grani~ene radosti. Svako gr~ko srce, sva-

ki gr~ka du{a, ma gde na planeti, sad su

okrenuti prema poqima Makedonije.

Ulaskom u Solun, gr~ka vojska je dodala

jo{ jednu slavnu stranicu gr~koj istoriji i

stekla novo po{tovawe svoje snage.

Embros, Atina, 27. oktobar 1912.

Da li nalazite sli~nosti u opisima

bitke kod Kumanova i zauzimawa

Soluna?

Vidite li preterivawa? ^emu ona

slu`e?

?

?

Sl. 26.  Prestolonaslednik Gr~ke

ulazi u Solun  

Litografija u boji na kartonu, 

42 h 62 cm /Kolekcija IEEE, 

br. 4951/99 u Baë·ávé·oß Püë¨µoé
1912-1913, str. 103



Uporedite slike 26. i 27. Kako su

ove dve li~nosti predstavqene?

Koje je simboli~ko zna~ewe obe slike?

Sl. 27. Bugarski car Ferdinand na ru{evinama tvr|ave u Kavali

L'Illustration, januar–decembar 1913, str. 17

?
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Sl. 28. Gr~ko-bugarsko „bratstvo“

Adevarul, XXV, br. 8353, 11. decembar 1912, str. 1

Tekst karikature: 

U Solunu je car Bugarske poqubio

kraqa Gr~ke. Bugari su postavili topove na

brda oko Soluna! (telegrafske vesti)

Ferdinand: Hajde da se poqubimo, ali mo-

`e{ da se pozdravi{ sa Solunom.

III-3. Srpski vojnik poma`e turskoj deci 

Kakav je srpski vojnik

Saose}awe prema protivniku

Svi ve}a mesta u novooslobo|enim kraje-

vima puna su bedne, gole i bose, gladne i

`edne turske sirotiwe. Hraniteqi i

braniteqi im po{li uz vojsku carevinu da

brane, a `ene, starci i deca ostali bez

za{tite i oni od straha pred neprijate-

qem ostavi{e svoje domove i sve u wima,

pobego{e u varo{i veruju}i da }e onde pre

na}i za{tite. Goweni gla|u primorani su

da koru hleba prose. I otuda u novo-

oslobo|enim varo{ima ~ovek ne mo`e da

pro|e ulicama, a da mu ne dosadi turska

sirotiwa molbama da im ne{to udeli.

Jedan oficir mi iznosi jednu ovakvu

sliku iz Kavadaraca:

Kavadarci puni turske sirotiwe koja umi-

re od gladi. Na jednom uglu seo jedan srp-

ski vojnik, prost redov, na jedan kamen, u

krilo uzeo dva mu{kar~eta Tur~eta, jed-

nog na jedno drugog na drugo koleno, obema

ih rukama zagrlio, u jednoj {aci dr`i ta-

jin (vojni~ki hleb), u drugoj tesak. Tesakom

re`e tajin, prvi zalogaj daje jednom, drugi

drugom Tur~etu, a tre}i uzima sebi. Ja sta-

doh i prikrajak i srce me zabole, {to ni-

sam imao pri ruci fotografski aparat, da

snimim ovu veli~anstvenu sliku qubavi

srpskog vojnika prema deci pobe|enog

neprijateqa i wegovog sau~e{}a prema

nesre}i wihovoj.

Balkanski rat u slici i re~i 12, 7. (20) april 1913.

Da li su ovakvi izrazi humanosti

odlike pojedinih naroda?

Verujete li da su ovakvi izrazi saose-

}awa mogu}i u ratnim vremenima?

Da li ste u svojim uxbenicima nalazili

neka ~ovekoqubiva dela 

„suprotne strane“?

Da li mislite da je ovo stvarna situa-

cija ili je mo`da propagandna pri~a?

?



Sl.  29. Turska deca pozdravqaju srpske vojnike, 1912.

L'Illustration, CXL (1. jul – 31. decembar 1912) str. 373

Tekst ispod slike: Na „marginama“ rata.

Deca nesvesna poraza pozdravqaju

pobednike.

III-4 Riza Nur obja{wava uzroke

osmanskog poraza

O bici kod Lile Burgasa

Ka`u da su neki vojnici kod {taba vikali:

„Be`ite! [ta }ete tu? Gotovo je. Svako na

svoju stranu!“ Tako su neki vojnici pobegli

sa fronta. Nastala je nepotrebna panika.

Vojnici koji su {irili te glasine bili su

Bugari. Ja mislim da je to istina. Bilo je

Grka i Bugara u na{oj vojsci. Bili su na{i

dr`avqani. Ali svi oni su bili turske

izdajice. Mnogi od wih su se godinama

borili protiv nas. Ovo nam je lekcija.

Na{a vlast mora da je to iskusila hiqadu

puta tako da ne bi smela da prima u vojsku

nikog osim muslimana. Ali oni (unionisti)

ka`u: „Takav je ustav. To ne mo`e tako. I

oni su na{i gra|ani. Oni su s nama i u

dobru i u zlu.“ I to je bila istina, ali

situacija je bila ovakva. Uvek je Tur~in

bio taj koji pla}a krvavi danak. Uvek je on

pla}ao `ivotom. Turska nacija je izumi-

rala. Da, i strani elemenat treba da umre

jer je on izazvao nesre}u ogromnih

razmera. Neki ka`u da su paniku izazvali

unionisti koji su navodno vikali:

„Be`ite!“ Na{u vojsku u Rumeliji porazi-

li su Srbi. Vojska se povukla duboko u

Albaniju. Ka`u da su albanski bataqoni
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pobegli sa fronta. Srbi su navukli Al-

bance da to urade. To je bila istina. Grci

su izveli opsadu Jawine. Tamo su Vehip-

pa{a i wegov brat Esad-pa{a pru`ali `e-

stok otpor. Wihov glavnokomanduju}i,

Ali-Fuad, pokazao je veliko juna{tvo i

bio je rawen. I albanski vojnici su dezer-

tirali iz Jawine. Turski vojnici su bili

gladni i bolesni. Hrabri vojnici su dugo

branili Jawinu, ali je na kraju i ona pala.

Hasan Riza-pa{a pokazao je veliko juna{-

tvo u Skadru. Zahvaquju}i wemu, opsada

ovog grada trajala je veoma dugo. Hasan Ri-

za je bio izuzetan vojnik. Na kraju je alban-

ski Esad-pa{a, koji je jo{ davno primorao

Abdulhamida da abdicira, naredio da se

Hasan Riza pogubi. Wegova smrt bila je

veliki gubitak za Turke. Esad je bio pravi

nitkov. Kasnije, posle sticawa nezavisno-

sti, Albanci su ga ubili, ali {ta su time

dobili? Skadar je pao. Komandant Soluna,

Albanac Ta{in-pa{a bezuslovno je predao

Solun bez borbe. Ka`u da je za to uzeo

novac od Grka. Lanac doga|aja pokazuje da

su sve te nesre}e izazvali Albanci. Odli-

~an na~in da se poka`e {ta zna~i postavi-

ti strane elemente na va`na mesta! Ovaj

kabinet je zaista bio glup.
Riza Nur, Se}awa

Koji su razlozi poraza prema autoru

ovih memoara?

Za{to on ka`e da vojnici treba da budu

samo muslimani?

III-5. Major Milovan Gavrilovi}

opisuje kako je zarobio [ukri-pa{u31

Moj puk, dvadeseti, imao je da zauzme Ka-

zan tepe. [...] Bio je sna`no do~ekan, naro-

~ito artiqerijskom vatrom. [...] Puk je

ipak, i u {irokom talasu, i{ao sna`no na-

pred gone}i pred sobom na bajonet i razbi-

jaju}i tursku pe{adiju. U definitivnu

na{u pobedu nije moglo biti vi{e sumwe.

I doista, na forovima se brzo zalepr{a-

le bele zastavice i jedan izaslanik [uk-

ri-pa{e pri|e jednom oficiru 20. puka

tra`e}i izri~no komandanta srpske armi-

je Stepu Stepanovi}a da s wim pregovara

o predaji [...]
Oficir me provede kroz mra~ne kazamate

i dovede do pred samu kancelariju [ukri-

pa{e. ^im se vrata kancelarije otvori{e

ja stupih unutra. [ukri-pa{a ustade sa

celim svojim {tabom. Pri|em mu, pozdra-

vim vojni~ki i u ovom momentu koji nikad

ne}u zaboraviti, obratim se re~ima:

- Ekselencijo! Majoru srpske vojske Milo-

vanu Gavrilovi}u ~ast je obavestiti vas,

da ste u ovom trenutku pod za{titom  srp-

ske vojske.

Namerno sam hteo da izbegnem te`e izraze

kao {to je „zarobqenik“. Odmah sam ga za-

molio da sa svima svojim oficirima pri-

mi najiskrenije komplimente cele srpske

vojske na herojskoj odbrani Jedrena.

- Ja sam, odgovori [ukri uzbu|enim gla-

som, i ranije znao da je srpski narod va-

qan i hrabar narod. U toku ovog rata o to-

me sam se li~no uverio.

Odmah me je predstavio ostalim generali-

ma i celoj sviti i ponudio da sednem. Naj-

sve~aniji ~in osvajawa Jedrena bio je

svr{en. [...]
Vreme je odmicalo i ja sam morao da preki-

nem ovaj prijatan razgovor. Zamolim we-

govu ekselenciju da se udaqim i iza|em

napoqe.

Tek {to sam iza{ao, sti`e jedan bugarski

oficir u utvr|ewe i javi mi da dolazi s

nalogom da odvede [ukri-pa{u. 

- Po ~ijem nalogu? - upitah.

- Po nalogu generala Ivanova.

- Imate li legitimacije?

- Nemam!

- Ja vas ne poznajem, rekao sam mu mirno.

- Svi smo mi pod komandom generala Iva-

nova, odgovori on.

31 [ukri-pa{a je bio komandant turske vojske opsednute u jedrenskom utvr|ewu.

?



- Tako je. Svi oficiri su pod komandom

generala Ivanova, ali ko mi garantuje da

ste vi uop{te oficir? Meni su potrebne

legitimacije i ovla{}ewe da vam predam

[ukri-pa{u. [...]
Iza|em opet pred [ukri-pa{u.

- Ekselencijo, rekoh, ovde je jedan bugar-

ski oficir koji ka`e da je za va{u ekse-

lenciju spremqen stan. Ako va{a ekselen-

cija `eli po}i, mo`e i}i tamo odmah. Ako,

pak, `eli no}as ostati i dovesti stvari u

red, mo`e mirno preno}iti ovde. [...]
Tako je u~iweno. [ukri je preno}io u na-

{em utvr|ewu u kome je bio i zarobqen.
Balkanski rat u slici i re~i 13, 14. (27) april 1913.

Posle petomese~ne opsade i `esto-

kih napada bugarske vojske i dve srp-

ske divizije i isto tako herojske odbrane

osmanskog garnizona, glavno osmansko utvr-

|ewe u Trakiji, Jedrene, zauzeli su savez-

nici 13. marta 1913. I bugarski i srpski

komandant su tvrdili da su odbrambene li-

nije probili wihovi vojnici i da su oni je-

dini „pobednici“. Sli~ne rasprave su se

vodile i oko drugih raznih mesta {to je

kasnije uticalo na javno mwewe i na pisane

istorije svih balkanskih zemaqa.

III-6. Izve{taj francuskog vojnog

ata{ea u Sofiji koji ka`e da je

utvr|ewe Jedrene zauzela bugarska

vojska

22. 04. 1913.

Odnosi izme|u Bugara i Srba su danas

krajwe zategnuti a dokaz za to mo`e se

na}i u mnogim prilikama.

Jedna od tih prilika je okupacija Jedrena.

Bugarske jedinice na isto~nom sektoru su

u `estokoj borbi zauzele glavni polo`aj.

I samo zahvaquju}i tome Turci su se pre-

dali i na drugim sektorima, napustili

svoje polo`aje i predali utvr|ewe pred

neprijateqskim napadima.

Pregled ovih polo`aja pokazuje da su u svim

ostalim sektorima, osim isto~nog, Turci

imali vremena da uni{te matertijal.

O~igledano je da su imali dovoqno vreme-

na da u drugim sektorima uni{te sve, dok

je na isto~nom sektoru materijal neo{te-

}en jer zbog `estokog bugarskog napada

nije bilo vremena za to.

Ipak srpske novine tvrde da su wihove

divizije same zauzele glavne polo`aje na

wihovom sektoru.

Tvrde i da se [ukri-pa{a predao 20. srp-

skom puku. Me|utim, prema li~noj izjavi

pukovnika Marholeva, komandanta bugars-

kog puka, g. Neklijudovu, ruskom ambasado-

ru u Srbiji, zarobio ga je on 13. (26) tog me-

seca. 20. srpski puk je kasnije samo dobio

zadatak da ga ~uva.

Matarel32

Vi|ewe Balkanskog rata jednog Francuza

Ko je zauzeo Jedrene po majoru Ga-

vrilovi}u, a ko prema Matarelu?

Da li znate neke druge slu~ajeve nesla-

gawa oko toga kome pripada pobeda?

III-7. „Jedrene je palo!“ – ~lanak u

rumunskim novinama

Pad ovog utvr|ewa posle gotovo pet mese-

ci, izolovanog od turske vojske, okru`enog

neprijateqem, izgladnelog i primoranog

na predaju samo zbog nedostatka hrane i,

naravno, municije, ne mo`e se smatrati ni

bugarskom pobedom.

Turci ne treba da se stide, jer se ovaj

sveti grad nije predao, ve} je zauzet posle

o~ajni~ke borbe zbog koje }e se hrabro ime

[ukri-pa{e zauvek pamtiti. Herojski

32 Major Matarel, francuski vojni ata{e u Sofiji od maja 1912. do aprila 1913.

?
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Sl. 30. Namirewe tursko-bugarskog

sukoba, rumunska karikatura 1913.

otpor Hadrijanovog grada je donekle reha-

bilitovao Osmansko carstvo koje su mnogi

sramni porazi te{ko moralno kompromi-

tovali i koje te{ko podnosi to {to je goto-

vo prognano iz Evrope.
Adevarul, XXVI, br. 8443, 15/28 mart 1913, str. 1 

Kako autor obja{wava pad Jedrena?

Na ~ijoj strani su wegove simpatije?

Poku{ajte da objasnite za{to.

?

Furnica, IX, br. 52, 

29. avgust 1913, str. 12

Tekst karikature: 

Namirewe tursko-

bugarskog sukoba

Turska ispu{ta Jedrene iz

ruku. Ujediwene evropske

sile su odlu~ile da ga joj

vrate.



III-8. Od planine Starac do Bitoqa: 

Dnevnik jednog obveznika Dunavske

sanitetske kolone (Kumanovska 

bitka), koji ilustruje situaciju u

srpskoj vojsci

12. oktobar (1912)

[...] Bolni~ara ima malo, a i ono {to ih

ima zavuklo se po bolni~kim sobama pa ne

obilazi ove gre{nike, {to svoj `ivot i

spokojstvo svojih milih kod ku}a, dr`avi

`rtvova{e.

E sad pomislite kako je ovim gre{nicima

bilo gledati kako wihovi drugovi, izdi{u

pored wih, ne od rana i bola ve} od no}ne

studeni i bez pomo}i onih ~ija je du`nost

da nad wima lebde, prekliwu}i, i mole}i

bolni~are i merodavne da pomognu wima

koji su `rtvovali sve, pa i svoje `ivote,

za dobro i slavu na{e op{te Otaxbine.

Ali, {ta }ete, merodavni su slabo o tome

vodili ra~una.

Tako nam je pro{ao ceo dan. Na{ trupni

lekar dr Me|era tr~ao je neumorno oko ra-

wenika, iako je on svojih poslova u koloni

imao, i sirotim rawenicima bar koliko

mu je u mo}i bilo stawe olak{ao [...] ^uje

se opasno zapomagawe rawenika kojima su

rane zahladile. Srce vam se cepa od

wihove `alosne zapevke.

Komandir nare|uje da im ponude vode jer,

gre{nici, kao {to sami ka`u, nisu dobili

kapi vode da `e|cu ugase. Celu no} je pro-

lamalo no}nu ti{inu jaukawe rawenika.

13. oktobar

Rawenici stra{no jau~u. Skuvamo maw-

erku ~aja te im nosimo i svakog sa jednom

{oqom napojimo.  

Ah, kako su nam ovi sirotani blagodarni!

„Bog neka ti svako dobro da.“ „Ovo je ba{

dobro“, mnogi su govorili. Mnogi pak, koji

su iznemogli, da ni govoriti nisu mogli,

pogledali su nas tako blago, tako milo, da

ste im iz o~iju mogli ~itati blagodarnost.

Te su no}i od zime i ki{e koja je pred zoru

padala, mnogi pomrli.

Jedan je, siromah, sede}i na municionom

sanduku podlak}en umro. Izgledalo je kao

da sedi i da se ne{to zamislio. Major

Milan Popovi} misle}i da je `iv pri|e

mu i ponudi mu ~aj, ali kad ne dobi odgo-

vora, boqe ga zagleda i vide da je mrtav.

Pri|em da vidim ko je taj i sa ceduqe koja

mu je visila na grudima pro~itah da je

seqak iz @arkova33. Jedan turski vojnik-

rawenik koji je me|u na{im vojnicima le-

`ao, kad nas spazi molio nas je sklopqe-

nim rukama vi~u}i: „Aman, karda{, aman“ i

jo{ ne{to {to ga nismo razumeli, da mu vo-

de damo. Dadoh i wemu {oqu ~aja i pokri-

jem ga slamom i {atorskim krilom.[...]

Balkanski rat u slici i re~i 7, 3. (16) mart 1913.

[ta mislite o autoru ovog teksta i

wegovoj pomo}i turskom vojniku?

Za{to rawenici nisu imali potrebnu

negu?

III-9. Pa}ewe kowa, po pri~i turskog

poru~nika34

Od ju~e ki{a ne prestaje da pada. Pre-

no}ili smo pod {atorom mokri do gole ko-

`e. Kowi su bili vezani. I stoka se mnogo

napatila. Posle dugih mar{eva i svih

manevara, ove jadne `ivotiwe su zaslu`i-

le malo udobnosti, ali {ta mo`emo?

IIIb. @ivot na frontu

?
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33 Selo nedaleko od Beograda, danas predgra|e Beograda.
34 Poru~nik Selim-beg napisao je dnevnik u kom je opisao operacije u Trakiji od oktobra do decembra 1912.

Wegov dnevnik objavqen je na francuskom jeziku 1913. godine.



77

BALKANSKI RATOVI

[...] Koristim dana{wi dan da zavr{im

svoje bele{ke i da se pobrinem za svoju

lepu kobilu Kara ^ebak (Crnu Majmunicu).

Jadna `ivotiwa je ve} umorna a ja }u celu

borbu pro}i na wenim le|ima. 
Selim, str. 28, 29

Sl. 31. Transport rawenih vojnika iz

solunske luke

H A†¤vá ô¸v Báë·ávé·¬v PoëÝµ¸v 1912-1913.

III-10. Stawe bugarske vojske u Trakiji

prema opisu jednog Francuza

24. marta 1913. Tako iznureni, qudi su se

lako razbolevali. Zdravstveno stawe u

nekim jedinicama bilo je vrlo lo{e ~ak i

u vreme kad su u{li u Tursku. ^im je pre-

{ao granicu, Sedmi pe{adijski puk je mo-

rao da bude izolovan po{to je me|u vojni-

cima bilo 30 slu~ajeva tifusa. Ali sutua-

cija je postala zaista ozbiqna kad je vojs-

ka upu}ena prema ^atalxi zamenila turs-

ku vojsku u logoru koja je zbog bolesti izgu-

bila mnogo qudi. Neoprezna bugarska ko-

manda nije preduzimala osnovne preven-

tivne higijenske mere: u blizini logora

nije bilo poqskih klozeta, svuda okolo su

le`ali nepokopani le{evi qudi i `ivo-

tiwa. Nekoliko dana posle dolaska na{e

vojske u ^atalxu, pojavila se kolera. Bilo

je prijavqeno 15.000 slu~ejeva kolere,

ali samo je nekoliko bilo fatalno.

Bile su preduzete energi~ne mere u smis-

lu poboq{awa uslova `ivota u logorima.

Izdato je izri~ito nare|ewe da se pije sa-

mo prokuvana voda. Oni koji ga se ne pri-

dr`avaju, bi}e streqani. Qudi su se

odmarali.

Danas se ~ini da je kolera bila suzbijena.

Odmorni qudi su opet bili u stawu da

izvr{avaju zadatke. 

[to se wihovih rawenika ti~e, Bugari su

se prema wima ophodili sa istom

nemarno{}u i nezainteresovano{}u kao i

prema svim ostalim. Naravno, preduzete

su neke mere, ali ve}inu lekara zadu`e-

nih za wihovo sprovo|ewe nije bilo briga

i rawenicima je pomo| ukazivana samo po-

vremeno.

Tokom ovog rata bilo je bezbroj svirepih

prizora. Bugari }e platiti za to, jer su

mnogi koji su mogli biti spaseni umrli

zbog wihove nemarnosti prema rawenici-

ma. Broj wihovih mrtvih se nedavno popeo

sa 30.000 na 32.000. A od 50.000 rawenika,

mnogi su ostali invalidi zbog uskra}ene

nege. To je veliki gubitak. Treba imati na

umu da }e Bugarskoj biti potrebni qudi za

wen ekonomski razvoj posle rata.
Balkanski rat vi|en o~ima jednog Francuza

Sl. 32. ^e{ki lekar dr Jan Levit u

bolnici Srpskih sestara

Balkanski rat u slici i re~i 2, 27. januar (9. februar) 1913.



III-11. Hrvatski lekar iznosi svoja

ose}awa posle posete boji{tu kod

reke Marice

Put do Drinopoqa

Dobiv{i propusnicu od a|utanta generala

Stepanovi}a i propitav{i se za put i we-

govu duqinu, krenusmo pje{ke put Drino-

poqa. Od Mustafa-pa{e do Drinopoqa

ima oko 35 kilometara puta [...]
Nakon hodawa od ure i pol, stignu nam praz-

na vojni~ka kola s prili~no dobrim kowima. 

Srpski vojnik, ko~ija{, rado nas je povezao

sa sobom, te nakon sat i pol vo`we sti-

gosmo do sela Keml u kom je srpska pio-

nirska ~eta koja je gradila most preko Ma-

rice. Komandant ~ete, kapetan Ru`i}, kog

na|osmo pod {atorom kako ~ita novine,

kad smo mu pokazali propusnicu i pred-

stavili se, najqubaznije nas je primio, te

nas je poveo da s wim razgledamo zemnice

(izbe ispod zemqe) u kojima su si vojnici u

velikom kotlu prire|ivali grah za objed.

Te su zemnice sasma udobne; ima u wima

mjesta za po prilici 12 vojnika, visina im

je ne{to vi{a od ~ove~je visine, u stjenama

su prozori, a za staklo u prozorima slu`e

velike boce, po zemqi su slamwa~e.

Vojnici u wima bijahu bodri i veseli [...]
Kad smo se vratili s mosta u logor, pozove

kapetan sebi jednog momka sa {oferskom

kapom i nalo`i mu da priredi automobil

te nas poveze na pozicije. Automobil je na

raspolo`ewu generalu Ra{i}u, a momak

priop}i kapetanu da je general zabranio

ikog voziti bez wegove dozvole, ali kape-

tan odredi da na wegovu odgovornost po-

veze nas, „milu bra}u kud god za`elimo“.

Automobilom oko Drinopoqa

Vojnike na|osmo nedaleko od topova, kako

{e}u, pu{e, ~iste si odjelo te donose vo-

du. Vrijeme bija{e lijepo, zrak malo

svje`, ali ne hladan, a sunce toplo, tako

da nam se prohtjelo ostati do drugog dana

i preno}iti u zemnici, i sigurno bi to u~i-

nili, da nas nije doktor u Mustafa-pa{i

prestra{io karantenom ako do sutra osta-

nemo. Vojnici bijahu vrlo veseli, {to smo

ih posjetili, te da nam {to vi{e ugode,

pokazivahu nam puwewe topova {rapnela-

ma i granatama, te nas darivahu posudama

od nerasprsnutih turskih {rapnela, da ih

uzmemo za uspomenu.

Pripovjedali su nam vojnici kako sad obe

stranke kroz dugotrajnu vje`bu i kontrolu

dobro ga|aju, ali ipak kako ih malo pogiba

i kako malo topova je o{te}eno jer su dob-

ro zakloweni. Ali ~im bi se vojnici poka-

zali na vidiku, odmah neprijateq tamo

saspe `estoku vatru. Tko se pojavi na brdu,

ne mo`e se nikako sakriti, jer na ~itavom

ovom velikom prostoru oko Drinopoqa

nema niti drveta niti grma za koji bi se

mogao sakriti, nego samo sitna trava. Za

vremena no}ne bitke osvjetqeno je sve tur-

skim reflektorima od kojih je samo jedan

dosada razbijen, ali i Srbi osvjetquju svo-

jim reflektorima turske pozicije.

Sada za primirja ~esto se sastaju na neu-

tralnoj zoni s turskim vojnicima. Turci ih

daruju cigaretama, a oni wih hqebom. U

razgovoru opazili su da turski vojnici

misle da su Turci zauzeli Ni{ i Plovdiv

i opkolili bugarsku vojsku u Mustafa-pa-

{i te ne}e nikako da vjeruju da je Drino-

poqe sa svih strana opkoqeno.

Mnogo srpskih vojnika na|osmo u dru{tvu

i prijateqskom saobra}awu s bugarskim

vojnicima.

Jo{ su nam mnogo pripovjedali hrabri voj-

nici o svojim bojevima i kod Drinopoqa i

kod Kumanova i mi bi ih jo{ dugo slu{ali,

da se nismo morali ̀ uriti u Mustafa-pa{u.
Hrvatski pokret, 28. decembar 1912.

Hrvatski i slovena~ki lekari su do-

brovoqno odlazili u balkanske zem-

qe za vreme ratova da le~e rawenike. Dr T,

koji je autor ovog teksta, putovao je u Jedre-

ne sa preporukom Bugarskog crvenog krsta

zajedno sa jednim bugarskim i slovena~kim

lekarom.
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Opi{ite vojni~ki `ivot na boji{tu

za vreme obustave vatre. Da li je

bio isti kao za vreme borbenih dejsta-

va?

[ta mislite o `ivotu u podzemnim

skloni{tima? Da li je bio „udoban“

kako ga je opisao dr T?

[ta mislite, kakvi su bili motivi tih

lekara da obilaze bojno poqe? [ta dr

T. misli o ovom ratu i o ratovima uop{-

te? Kako su vojnici prihvatali lekare?

III-12. Izet-Fuad-pa{a35 opisuje

oskudicu u hlebu u turskoj vojsci

15. decembar

Sa raznih strana u isti mah sam ~uo da na-

{i vojnici dva dana nisu dobijali hleba.

Odmah sam sproveo istragu. Od mene su sa-

krivali istinu da je Hademkoj Ravno-

du{ni36 tako isplanirao zalihe da bi nam

naudio. A na{i jadni vojnici se do posled-

weg trenutka nisu `alili. Kakvi hrabri

qudi! Qudi izuzetnog kova.

Kad se potpi{e mir, odigra}e se velika

vojna fudbalska utakmica izme|u nas,

izme|u abdulahista37 i nazimista38. Kakva

prilika, kakva sre}a ne pripadati nijed-

noj strani! Ova pri~a o uskra}ivawu hleba

vojnicima se sve ~e{}e potvr|uje. Sa svih

strana, iz svih korpusa, svi napadaju Ha-

demkoja Ravnodu{nog. Ovo je ludilo. Ko-

mandant je poludeo, vojni zapovednici su

poludeli, svi smo poludeli.

Neki qudi tri dana nisu okusili hleba.

@eleznica je blizu, glavni grad je odmah

iza nas.

16. decembar 

Da li ste nekad u `ivotu bili me|u  21.000

qudi koji ~etiri dana nisu okusili

hleba? E, ja sam sad u takvoj situaciji.
Izzet-Fuad pasha, str. 255

Za{to Izet-Fuad-pa{a zove vojnog

inspektora Ravnodu{ni?

III-13. Odlomci iz se}awa jednog

rumunskog vojnika

Najzad je presuda izre~ena. Na kraju je u

meni ostalo dovoqno moralne snage da

mi niko nije bio potreban. Tu`nim glasom

mi je jedan ~ovek rekao: to je azijska kole-

ra! Moji vojnici su me gledali o~ima pu-

nim straha. Shvatio sam da sam se odjed-

nom u wihovim o~ima pretvorio u apo-

kalipti~nu zver. [...] Ali kad sam poverio

svoje `eqe onima najbliskijima i dao im

uputstva za moje voqene koji su me ~eka-

li, video sam stvaran bol u wihovim o~i-

ma. Uprkos tome, niko se nije rukovao sa

mnom kad sam odlazio u karantin. [...]
Mogu vam re}i da nisam bio ni o~ajan ni

mnogo tu`an. Bio sam ispuwen samo jed-

nim ose}awem. ^uvao sam se i ~ekao. [...]
Bio sam sre}an {to sam se ubrzo vratio u

puk svojim drugovima vojnicima.
Sadoveanu, str. 276-277

Mo`ete li da zamislite {irewe

kolere na Balkanu? Odakle je

do{la?

Za{to su se i vojnici i civili toliko

pla{ili te bolesti?

35 O Izet-Fuad pa{i videti fusnotu br. 20.
36 To ime sam dao na{em inspektoru (primedba autora).
37 Abdulah-pa{a, komandant Isto~ne armije.
38 Nazim-pa{a, ministar rata.

?

?

?



Sl. 33. Gr~ki logor kod Ksantija

H A†¤vá ô¸v Báë·ávé·¬v PoëÝµ¸v 1912-1913.

III-14. Odlomak iz dnevnika Vasilisa

Surapasa, gr~kog dobrovoqca

Stigli smo u jedno bugarsko selo. Nai{li

smo na mnogo koko{aka, pataka, }urki i gu-

saka. Pojurili smo ih kamenicama i sabqa-

ma i ubrzo je svaki vojnik iz bataqona u

rukama imao po dva `ivin~eta i nekoliko

jaja. Ja sam uhvatio }urku. Posle smo kre-

nuli daqe prema mostu. Ba{ smo bili pri-

zor za gledawe! Neki su klali `ivinu,

neki je ~erupali, a neki i daqe jurili za

wima. Kao scena iz nekog filma. Kad smo

najzad stigli do mosta, zatekli smo 19. ba-

taqon kako ga ~uva. Preuzeli smo taj zada-

tak od wih, ulogorili se, nalo`ili vatre

i po~eli da pe~emo svoj plen. Ja sam nalo-

`io veliku vatru i ispekao }urku. Nisam

imao soli, pa sam je napunio sirom. Savr-

{eno se ispekla. Bila je te{ka oko pet

oka. Jedan deo sam pojeo oko osam sati, a

ostatak, raduju}i se kao dete, spakovao u

ranac. Nare|eno je da ugasimo vatre i da

spavamo. To smo i uradili. U dva posle po-

no}i probudio nas je stariji vodnik. Neki

od nas su ustali i oti{li na stra`u, dok su

se s druge strane reke ~uli neki glasovi.
Trichas, str. 175, 187, 188 

Vasilis Surapas je u osmoj godini

emigrirao u Ameriku. Kad je 1912.

godine izbio rat, vratio se u Gr~ku da se

bori. Posle rata vratio se u Ameriku.

Kad bi se po ovoj pri~i snimao

film, kom `anru bi pripadao?

Kako se ona uklapa u tradicionalan

epski opis balkanskih ratova?

Da li je kra|a `ivine u ovom dokumentu

opisana kao ~in nasiqa ili kao pitawe

pre`ivqavawa?

III -15. Moral u bugarskoj vojsci, prema

analizi bugarskog na~elnika

general{taba mnogo godina posle rata 

Moral vojske uop{te nije bio visok.

Posle dugih nesta{ica i bolesti, vojska

je bila deprimirana. Na{i vojnici su

bili uznemireni zbog dugih politi~kih

pregovora. Svi su bili nostalgi~ni i `e-

leli da se {to pre vrate svojim ku}ama.

Pored toga, pomisao da ratuju protiv svo-

jih saveznika nije bila mnogo omiqena

me|u vojnicima i oni su svi `eleli da se

to izbegne.

Oficiri su stalno krili ~iwenicu da je u

svim jedinicama bilo demonstracija i po-

buna protiv rata, jer im je zamenik glav-

nokomanduju}eg pretio otpu{tawem ako

bude nereda. Zato niko nije smeo da ka`e

istinu. Naravno, neki ekstremni elemen-

ti su {irili defetisti~ku propagandu,

ali ona nije bila opasna kao li~no

uverewe svakog vojnika pojedina~no da taj

bratoubila~ki rat ne}e doneti nikakvo

dobro.

?
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Op{ta pitawa na poglavqe IIIb
Kakva su bila iskustva vojnika na frontu? Poku{ajte da na|ete negativna i pozi-

tivna iskustva.

Za{to svakodnevni `ivot na frontu neprijateqe pretvara u prijateqe?

Na|ite razli~ite razloge za vojni~ko nezadovoqstvo kroz ove dokumente.

Uporedite sa poglavqem IIv. Da li su ratna iskustva opravdala predratno odu{evqewe?

Zemqotresi u Velikom Trnovu i Gorwoj

Orahovici doprineli su ovom stawu

depresije.
Fi~ev, Izabrani proizvedeniÔ

Za{to Fi~ev naziva ovaj rat „brato-

ubila~kim“?

III-16. Iz se}awa jednog rumunskog

oficira o prelasku specijalnog

pontonskog mosta na Dunavu kod

Korabije

[ta su mnogobrojni Rumuni koji su i{li

nekud u borbu, bilo kud, znali o tome kuda

idu i za {ta se bore? Pa`qivo sam ih pos-

matrao dok su prelazili posledwu dasku

na mostu i stupali na bugarsko tle. Neki

su po~eli da pevaju ili vi~u, bacaju}i ka-

pe uvis, a drugi su tu`no gledali ispred

sebe. A najve}i broj wih, ne}u pogre{iti

ako ka`em osmorica od desetorice, brzo

su se prekrstili kao da na{ Bog nije isti

kao i bugarski, kao da on mo`e da sa~uva

`ivote svih koji odlaze u rat. [...]
Gane, str. 27-28

Uporedite tekstove III-15 i III-16.

Mislite li da postoji razlika u po-

na{awu vojnika s obzirom da je u prvom

slu~aju re~ o neuspe{nom ratu, a u dru-

gom o „pobedni~koj vojsci“?

Da li u oba teksta mo`ete da otkrijete

neke zajedni~ke elemenate kod „nepri-

jateqa“?

III-17. Susret turskih i crnogorskih

vojnika u Skadru posle predaje grada

24. april 1913.

Idu}i prema bazaru, Crnogorci se sre}u sa

turskim vojnicima koji idu prema mostu

odakle }e napustiti grad. Zastaju i kratko

razgovaraju. Crnogorci im nude beli hleb

koji Turci sa zahvalno{}u primaju, a pone-

ki za uzvrat nude cigarete. Neki doju~e-

ra{wi neprijateqi se rukuju. Ovakve

kratke epizode su se ~esto ponavqale

pred qudima koji se nisu me{ali niti po-

kazivali ikakve znake dirnutosti. Oko

podneva su se turski vojnici u koloni spu-

stili sa Tepea i kona~no napustili grad.
Berri, str. 252

?

?

?



IIIv. Paralelni rat

III-18. Pismo Ipokratisa Papavasilijua

svojoj `eni Aleksandri 

Sneftsi, 23. jun 1913.

Draga moja `eno,

U ratu u Turskoj pisao sam ti iz turskih se-

la. Sad, u ratu u Bugarskoj, pi{em ti iz bu-

garskih sela. Pisao sam ti pre dva dana,

qubavi moja, odmah posle bitke kod Kil-

kisa - posle velike pobede. U Kilkisu,

rodnom mestu Daneva, bilo je tajno skro-

vi{te bugarskih gerilaca, komita. Posle

borbe su ga zapalili. Bio je to veli~an-

stven prizor. Goreo je dva dana. Stanovni-

ci, sve Bugari, ve} su ga bili napustili.

Na{a vojska stalno napreduje, u trku, pro-

gone}i pomamqene Bugare koji be`e kao

ze~evi, nitkovi. Be`e prebrzo za nas, ali

mi }emo ih pohvatati. Negde moraju da se

zaustave. Draga, ne mo`e{ da zamisli{

slike iz ovog rata. Gde god da do|emo, za-

ti~emo o~aj i bedu. Turci, koji su izgleda

mnogo trpeli pod Bugarima, sad se svete

pale}i wihova sela i sve u wima. Na vidi-

ku nam je uvek neko selo koje gori. Bugari

su pobegli. Nema vi{e Bugara u Makedo-

niji. ^udovi{ta su oti{la zauvek.  Treba

da vidi{ kakve su kukavice. Qudi koje za-

robqavamo tresu se od straha.

Toliko sam sre}an {to nas je ovaj rat zau-

vek oslobodio tih silexija, {to nam je

omogu}io da upoznamo jedni druge, {to smo

uspeli da im skinemo lavqu ko`u i  razo-

tkrijemo ih, wih koji su samo svojom drs-

ko{}u prevarili ovaj sme{ni, glupi svet

da ih smatra Prusima Istoka! Nezadovoq-

ni onim {to imaju, ti prevaranti su hteli

da otmu i deo od svojih saveznika, onih ko-

ji su im pomogli u osvajawima i bez kojih bi

odavno nestali pod Turcima. Sad }e izgu-

biti sve {to su imali. To su i zaslu`ili.

Oni su `ivi primer za bajku o psu i mesu.

Uvek te ose}am pored sebe, tebe i na{u

dragu decu. @udim za tobom, ali te{i me

pobeda jer ona zna~i da ne}emo jo{ dugo

biti rastavqeni. Ne verujem da }e rat

trajati du`e od dve nedeqe. 

[ta sad Evgenios ka`e o Bugarima kojima

se toliko divio?

Voli te tvoj mu`.

Trichas, str. 318-319

Papavasiliju je studirao na Vojnoj

{koli u Atini i na Ratnoj akademiji u

Berlinu. Bio je oficir u gr~ko-turskom ratu

1897. i u balkanskim ratovima. Kraqica

Olga i prestolonaslednik Konstantin kumo-

vali su na wegovom ven~awu (1909). Kasnije

je jedno vreme bio otpu{ten iz vojske zbog

rojalisti~kih uverewa. Bio je ministar

ratne mornarice u diktatorskoj vladi L.

Metaksasa (1936-1941).

Za{to je Papavasilijuu pobeda bila

va`na?

Kakva je bila slika o Bugarima u gr~kom

dru{tvu pre balkanskih ratova?

[ta biste vi pisali svojoj porodici da

ste vojnik na frontu? 

Poku{ajte da na|ete pisma vojnika koji

su u~estvovali u drugim ratovima u HH

veku i uporedite wihove sadr`aje.

?
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III-19. Karnegijeva fondacija za

me|unarodni mir komentari{e

„paralelne“ gubitke posle spaqivawa

sela i i egzodusa qudi

Spaqivawe sela i egzodus pora`enog sta-

novni{tva  je normalna i tradicionalna

pojava u svim balkanskim ratovima i

ustancima. To je obi~aj kod svih ovih naro-

da. Ono {to su sami propatili oni za uz-

vrat nanose drugima. To su mogle da spre-

~e samo izri~ite naredbe iz Atine, Beo-

grada i Sofije i to samo ako bi crkve i po-

buweni~ke organizacije podr`ale odlu~-

nost wihovih vlada. Op{ti apel na huma-

nost objavila je makedonska ustani~ka

„Unutra{wa organizacija“39, ali izgleda

da nije imao mnogo dejstva.
Carnegie, str. 73

Da li su „spaqivawe sela i egzodus

pora`enog stanovni{tva“ stvarno bi-

li „normalna i tradicionalna pojava“?

Da li se sla`ete da je „spaqivawe sela“

i „egzodus pora`enog stanovni{tva“ (a)

balkanska tradicija i (b) nije se doga|a-

lo vi{e nigde u Evropi ni u svetu?

Sl. 34. Ru{evine Sera

Carnegie, sl. 7, 8, 9, str. 86-87

39 VMRO (Unutra{wa makedonsko-odrinska revolucionarna organizacija) osnovana 1893. u Solunu sa

zadatkom da se postigne puna politi~ka autonomija Makedonije i jedrenske Trakije.

?



III-20. Borba muslimana, oktobar 1912.

Krenuli smo, ali napredovawe je bilo

skoro nemogu}e. Putevi su bili zakr~eni

zapregama, stokom, `enama i decom koja su

tumarala levo desno. To je na{e muslima-

nsko stanovni{tvo koje se povla~i prema

unutra{wosti. Jadni qudi! Svi su u suza-

ma jer su napustili svoje domove i svoja

imawa. U`as rata je ve} po~eo.
Selim, str. 24

III-21. Bugarska egzarhija poku{ava da

preobrati muslimane koji govore

bugarski u hri{}anstvo 

Treba pomenuti obi~aj koji su Bugari spro-

vodili na {irokom podru~ju, obi~aj na-

silnog preobra}awa Pomaka u hri{}anst-

vo.  Pomaci su Bugari po rasi i jeziku koji

su u jednom periodu turskog osvajawa si-

lom preobra}eni na islam. Oni ne govore

turski i zadr`ali su neka se}awa na svoju

hri{}ansku pro{lost. Ali prilike su ih

~esto primoravale da postanu fanati~ni

muhamedanci. U novoosvojenim podru~jima

ima ih najmawe 80.000 i uglavnom su kon-

centrisani severno i isto~no od Nevro-

kopa.

Bugarski Sveti sinod je zamislio da ih

masovno preobrati i ~esto je u tome mogao

da ra~una na podr{ku vojnih i civilnih

vlasti, da ne pomiwemo paravojne bande.

Obi~no nije bilo potrebno primeniti

otvorenu silu. Pretwe zajedno sa otvore-

nom demonstracijom sile bile su dovoqne

da se cela sela primoraju da se podvrgnu

obredu pokr{tavawa. 

Ta politika je sprovo|ena sistematski

i mnogo pre izbijawa drugog rata, Pomaci u

ve}ini okruga su se povinovali bugarskoj

crkvi i pokorno slu{ali pouke sve{teni-

ka i monahiwa koje je poslao Sveti sinod

da ih uputi u dogme hri{}anstva. Ovo ods-

tupawe, sasvim suprotno od tolerancije

koju je carevina Bugarska obi~no pokazi-

vala prema muslimanima unutar svojih

granica, spada me|u najmawe opravdane

brutalnosti ovog rata. Sveti sinod je do-

kazivao da se, po{to su Pomaci silom pre-

obra}ani u islam, malo sile mo`e upotre-

biti i kad je u pitawu obrnut proces.

Carnegie, str. 77

Bugarska egzarhija je u Rodopskim

planinama, uz podr{ku paramilitar-

nih grupa, poku{ala da preobrati muslima-

ne koji govore bugarski u hri{}anstvo. Dok

su ove akcije u po~etku podr`avali samo

razni intelektualci-nacionalisti, kasnije

je to postala zvani~na dr`avna politika.

Za{to se ovaj slu~aj dogodio za

vreme Prvog balkanskog rata?

Kakva je bila uloga religije u procesu

stvarawa dr`ava na Balkanu?

Poku{ajte da prona|ete relevantne do-

kumente u Istorijskoj ~itanci 2.

Sl. 35. Bugarski konvoj Crvenog krsta

Carnegie, sl. 23, str. 217

?
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III-22. Zvani~na osuda nasilni~kog 

postupawa bugarskog general{taba

NARE\EWE BR. 69 ZAMENIKA GLAVNOKOMANDU-

JU]EG GENERALA SAVOVA40 O ODBRANI @IVOTA,

SVOJINE I ^ASTI STANOVNI[TVA NA OSLOBO-

\ENIM TERITORIJAMA

Lozengrad, 13. decembar 1912.

Do nas u {tabu stigla je informacija koja

nas navodi na sumwu da su se neki qudi i

oficiri usudili da pqa~kaju i vr{e nasi-

qe nad civilnim stanovni{tvom na osvo-

jenim teritorijama. Kako ovi nehumani pos-

tupci koji su za svaku osudu s jedne strane

kompromituju bugarski narod, a s druge,

slabe poverewe na{ih budu}ih podanika,

posebno civila muslimana, u ciqu odbrane

wihove ~asti, svojine i `ivota, nare|ujem:

1. Vojni komandanti i vojni namesnici mo-

raju da preduzmu hitne i stroge mere pro-

tiv ovakvih postupaka koji su se desili u

oblasti koju je zaposela wihova vojska.

Krivci moraju odmah biti izvedeni pred

sud, nezavisno od wihovog ~ina i polo`a-

ja. Svi komandanti moraju bez milosti da

kazne ove zlo~ina~ke postupke jer }e

ina~e i sami odgovarati. 

2. Treba preduzeti stroge mere za uspos-

tavqawe reda i discipline u pozadini.

Svako ko ne pripada vojsci ili ne radi za

wu mora biti vra}en u Bugarsku. Svi koji

su deo vojske, ali zbog svoje nepouzdanos-

ti slu`e u pozadini, moraju biti poslati

na front.

3. Sve vojnike i podoficire treba upozo-

riti da je civilno stanovni{tvo na osvo-

jenim teritorijama, nezavisno od wihove

nacionalnosti ili vere, pod za{titom na-

{ih vojnih zakona i svaka nepravda pro-

tiv wih bi}e ka`wena prema tim istim

zakonima. Da bismo ovo postigli, molim

sve vojne i civilne vlasti da sara|uju.

4. I na kraju, `elim da vas podsetim da

smo zapo~eli ovaj rat u ime jedne uzvi{e-

ne ideje, tj. da „oslobodimo ovaj narod re-

`ima koji je nepodno{qivo nasilan i ne-

pravedan“. Bog poma`e svojim hrabrim bu-

garskim sinovima da ostvare ovaj pleme-

niti ciq. U ovom ~asu ja ih molim da ne

dozvole nekim qudima da u o~ima civili-

zovanog sveta kompromituju ovo veliko i

veli~anstveno juna~ko delo.
V. Georgiev - St. Trifonov

[ta je bila najve}a opasnost za

civile na osvojenim teritorijama? 

Da li ovakva vojna nare|ewa imaju

direktan uticaj na aktivnost paravoj-

nih bandi ili regularne vojske? Ako

imaju, u kojim slu~ajevima?

Ako uzmemo u obzir datum izdavawa na-

re|ewa, da li to zna~i da je do tada na-

siqe bilo dozvoqeno?

III-23. Razarawa uzrokovana ratom u

selima oko Skadra i agonija

stanovni{tva koje poku{ava da na|e

„vaqan“ razlog za svoju patwu - prikaz

Meri Edit Daram

Neka sela su bila tako ra{trkana da mi je

trebalo tri dana jahawa, po 10-12 sati, da

ih obi|em, uka`em pomo} i vratim se u

Skadar. Sve u svemu, obi{la sam 1022 po-

rodice u okolini Skadra kojima su spaqe-

ne ku}e. Najtu`nije od svega mi je to {to

neke od tih nesre}nih `rtava nisu imale

pojma za{to im se to zlo doga|a. @ene sa

izgladnelom decom su pitale: „Za{to su

veliki vladari (velike sile) dozvolili

da vojnici do|u, da nas pqa~kaju i ubijaju?

Nikom nismo u~inili ni{ta na`ao. A oni

su uzeli na{e koze, na{e ovce, sve. A kad

je moj mu` poku{ao da spase ovce, oni su ga

ustrelili. Na{a ku}a je spaqena. Umire-

mo od gladi na ovom putu.“
M. Edith Durham, str. 296

40 General Mihail Savov (1857-1928) – poznata bugarska vojna figura. Nekoliko puta je bio ministar rata

i ima velike zasluge za stvarawe bugarske armije. Za vreme Prvog balkanskog rata bio je postavqen za

zamenika glavnokomanduju}eg (car Ferdinand li~no bio je glavni komandant); jedan je od inicijatora i pod-

streka~a  Drugog balkanskog rata.

?



Sl. 37. Bugari dele hleb gladnim stanovnicima Jedrena, april 1913.

L'illustration, januar – decembar 1913, str. 347

Meri Edit Daram je bila saradnik na

Kraqevskom antropolo{kom institu-

tu kao i ~lan Kraqevskog instituta za me-

|unarodne poslove i autor nekoliko kwiga.

U 37. godini oti{la je brodom na Cetiwe,

glavni grad Crne Gore. Za vreme ovog puta-

vawa otkrila je svoj poziv. Tokom slede}ih

20 godina ~esto je putovala na ju`ni Balkan

rade}i u raznim potpornim organizacijama,

slikaju}i akvarele iz seoskog `ivota i

sakupqaju}i narodne umotvorine. Napisala

je sedam kwiga o balkanskim doga|ajima.

„Borba za Skadar“ je svedo~ewe o doga|aji-

ma kojima je autorka bila o~evidac pre, za

vreme i posle Prvog balkanskog rata.

Sl. 36. Gladna sirotiwa koja je zapo-

sela ba{tu italijanskog konzulata, 

Skadar (sredina januara 1913)

Berri, str. 149
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IIIg. Iza linije fronta

41 Obu}a balkanskih seqaka.
42 Guda~ki instrument sa jednom `icom

III-24. Opis Beograda jednog hrvatskog

dopisnika

Dolazak u Beograd

Uspeli smo se ~uvenom beogradskom kal-

drmom, patosanom okruglim kamenom jo{te

za turskih vremena. Hodaju}i po woj kao da

hoda{ po obrnutim tawirima.

Do{av{i do jedne stupe opazimo vojnika

{to mu je po gole noge virilo iz ~izme. Da

ga znati`eqnici ne zaustavqaju, vikao je

celim putem: „Ju~e ja ~izme namazao, pa mi

ih parcovi izjedo{e!“ I po`urio se da ih

zameni drugima.

Idu}i {irokim raskopanim ulicama sa

oniskim ku}ama, sretamo na svakom koraku

vojnike obu~ene u sivo ili modro odijelo

sa sivim kabanicama i opancima. Mi koji

smo vi~ni gledati vojnike sa ula{tenim

cipelama ili oma{nim cokulama, ~udimo

se kad u be~kim ilustrovanim listovima

vidimo srpsku pe{adiju u opancima41. No,

promotriv{i pozornije, vidi se da je goto-

vo velika prednost u opancima pred pos-

tolama. Opanak je (sam sam ga ve} nosio) u

tom spretniji od postole, jer voda i blato

ne ulazi u w sa strane, gdje se sastaje |on

sa ko{om, a osim toga lagan je [...] Da navu-

ku vojniku ro|enom u opancima, na{e te{-

ke postole ili ~izme, taj bi u wima kretao

kao mi da nam na noge navuku {kriwe [...]
Cijelim putem sretamo vojnike i one koji

imadu da se obuku. Ti, u ~ak{irima iz do-

ma}eg sukna sme|e boje, za koje bi Zagrep-

~ani rekli da su turske, idu laganim odm-

jerenim korakom, a za wima `ene u zobu-

ncima i podignutim sukwama, da ih blato

odvi{e ne poprska [...]
Vojnici razne vrsti neprestano pridola-

ze, svrstavaju se u redove i ravnodu{no

stupaju mjese}i marno blato beogradskih

ulica. Gostionice, niske i mra~ne, pune su

seqaka, dok `ene stoje na ulici ~ekaju}i

dok mu{karci iza|u [...]
Ovdje su se ve} tako privikli ratnim pri-

premama, da su Beogra|anima sada sve pri-

preme i `urbe obi~na stvar, mada se po

kavanama, na ulici i uz trpeze govori sa-

mo o ratu. Sveop}e mnijewe jest, ne da }e

biti rata, ve} da mora do}i do rata. Samo

da Francuska ne pomrsi ra~une, zabrinuto

propovjeda dje~ak od ~etrnaest godina

svome drugu na uglu ~ar{ije [...]
Najve}e ratni~ko raspolo`ewe uhvatilo

je {ire i naj{ire slojeve.

Neka slu{kiwa navaqivala je u „Narodnoj

odbrani“ da ju upi{u u kolo sestara i to da

je oda{aqu na granicu, protestuju}i pro-

tiv toga da tamo odlaze samo gospoje koje

}e, ka`e, kasnije samo pobrati ordene [...]
Vanredno je tu`an i zna~ajan slu~aj sa ma-

jorom Keseri}em koji se ubio radi toga {to

ga radi starosti ne primi{e u vojsku [...]

Beograd, 9. oktobar 1912.

Ju~er poslije podne sretoh u jednoj ulici

srpsku kowicu {to se je poput mora razli-

la ulicom, zaposjev{i ju od jednog kraja do

drugoga.

Ja{u}i na vitim kowima sa razvijenim pr-

sima, kakovih nalazimo na dobrim slika-

ma, {to prikazuju nekada{we turske rato-

ve, dr`e se vojnici mirno, i ta ~iwenica

{to polaze u boj ~ini sliku tajanstvenom i

sve~anom. Glazba na kowima, sastoje}i se

od trubaqa razne veli~ine, prolaze}i

kraj vojnog ministarstva, zasvira. Osje}ao

sam kako mi ta bojna svirka naglo tjera

krv k srcu i natrag, silno me uzbu|uju}i. U

tim zvukovima bilo je i pla~a, i radosti,

i gor~ine. ^ula se rika topova,  bojni pok-

lici i sitan glas gusala42 {to na rati{tu

bodre vojnike [...]
Po{ao sam prema kolodvoru. ^uvaju ga



vojnici. Sav prostor pred lijepom i mo-

dernom stanicom pun je seqaka i seqaki-

wa {to su pratili sinove na vojnu. Na

o~ima  seqakiwa nijesam vidio suza. Tek

jedna `ena, odjevena na gra|ansku, stisla

uz nekakav kup drva, tupo je gledala na

vlakove, {to su se neprestano fu}kaju}i

razmje{tali. Velike i crne wene o~i za-

`arile se od vru}ine i zadr`anih suza.
Hrvatski pokret, 9 - 31 oktobar, 1912. 

List „Hrvatski pokret“ poslao je u

Srbiju dopisnika Slavka Vorosa kra-

jem 1912. godine. U svojim izve{tajima

(objavqivanim od 9. do 31. oktobra 1912.)

pod nazivom „Put ka balkanskom rati{tu“,

opisao je Beograd pred po~etak Prvog bal-

kanskog rata. Izgleda da nije uspeo da ode

na rati{te. „Hrvatski pokret“ je objavio de-

setak vrlo atraktivnih izve{taja iz ratnog

Beograda.

Opi{ite atmosferu u Beogradu pre

po~etka rata. Za{to je narod pri-

`eqkivao rat?

Razgovarajte o slu~aju majora Keseri}a.

[ta autor misli o vojnoj i „herojskoj“

atmosferi po celom Beogradu? Da li on

odobrava rat? Da li je svestan u`asa

rata? Objasnite. Opi{ite pona{awe

`ena. Za{to je autor impresioniran

tim pona{awem?

III-25. Opis Carigrada jednog fran-

cuskog novinara 

A. Novembar 1912.

Mislili smo da }emo zate}i prazan Cari-

grad, ali nije bilo nikakve promene. Mo`-

da malo mawe automobila i tramvaja, samo

malo. Ovih dana svakog zaustavqaju. Mo-

rali smo da ka`emo lozinku, da doka`emo

da kowi nisu pod rekvizicijom. Ako ne bi-

smo imali dokumenta, odmah bi nam ispre-

gli kowe i odveli ih, a ko~ija{ i putnici

bi morali sami da vuku kola, na veliko

veseqe i odobravawe gomile. Rezultat:

vi{e nije bilo nigde kowa. Ja sam ipak, uz

pomo} jednog veterinara, uspeo da prona-

|em par kowa koji su bili sakriveni. Ni-

{ta ne izmi{qam. Wihov vlasnik ih je

sakrio u podrum iz straha od rekvizicije.

Na ulicama Pere, masa sveta, kosmopolit-

skog kao uvek, koji kao da je potpuno ravn-

odu{an prema ratu, bar na izgled: isti

bioskopi, isti koncerti, iste pozori{ne

trupe kao pro{le godine, ili bar toliko

sli~ne da izgledaju isto, repertoari

svakavi samo ne ratni. Vidim to po pos-

terima: „Jadnici“, „Magda“, „Dete quba-

vi“, itd. U mno{tvu qudi ima Grka, uprkos

ratu, Italijana uprkos progonu, Crnogo-

raca uprkos wihovim nedavnim pobedama.

Istina je, ovi posledwi su ~au{i i sluge.

Me|utim, nose nacionalne vojni~ke uni-

forme. Svi oni se me{aju s Turcima i

iskreno `ele wihovo istrebqewe, iako

deluju sasvim ravnodu{no. Ako pro|e neki

bataqon, niko od ovih qudi ne mo`e da

sakrije svoj prezrivi osmeh. „Zoa! Zoa!

(oni su `ivotiwe)“, rekao je ju~e jedan Grk

koji je stajao pored mog turskog prijateqa

kog je tako stavio u vrlo te`ak polo`aj.

Tur~in ga je prodrmao i upitao: „Ho}e{ li

da im prevedem tvoje re~i?“ Grk je pobegao

bez re~i. Sasvim je jasno da jedna polo-

vina carstva mrzi drugu polovinu iz dna

du{e. Te{ko je vladati kosmopolitskim

gradom. Te{ko je pobuditi zajedni~ku

strast za istim idealima. Vi{e nisam si-

guran ni da svi Turci imaju jedan isti

ideal kako bi se suprotstavili neprija-

teqstvu koje su akumilirali protiv sebe u

svojoj zemqi.

Georges Remond „Impressions de Constantinopole“,
L'Illustration 3636, 2. novembar 1912, str. 320

?
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Sl. 38. Deqewe pomo}i porodicama vojnika

mobilisanih u rumunsko-bugarskom ratu 1913.

B. Mart 1913.

Karneval i logorske vatre

Kakav ~udan grad! Koliko kontrasta! Kar-

neval je u jeku. Nedeqno ima po pet balo-

va. Maskirani qudi u`urbano prolaze ve-

likom ulicom Pere zajedno sa bolesnici-

ma i rawenicima sa borbenih linija ^a-

talxe i Galipoqa. Qudi smrznutih stopa-

la, usahlih ruku, a niko ne obra}a pa`wu.

[...] Samo su lica patriota uznemirena ne-

sigurno{}u trenutka, puna tuge i straha da

}e novi mirovni pregovori, kako se pri~a,

zna~iti gubitak Jedrena. Osim pogleda u

o~ima jednog rawenika koga kow nosi kroz

ravnodu{nu gomilu i koga wegov drug vodi

u bolnicu, skoro ni{ta drugo ne odaje ose-

}awe poraza, kraj tragedije, kraj qudi koji

hrle u grad. Ukratko, niko ni{ta ne vidi.

Georges Remond, „A Constantinopole“
L'Illustration, 3655, 15. mart 1913, str. 237

Gazeta Ilustrata II, br. 31, 13. jul 1913, str. 9



III-26. Situacija u Skadru za vreme

opsade, prema opisu jednog italijan-

skog novinara

13. novembar 1912.

Jutros je hleb opet poskupeo. Kilogram

staje tri albanska pijastra, {to je oko 60

centi. Oni koji ne mogu da ga kupe, rade ne-

ke poslove za {ta dobijaju bonove za koje

im u pekarama daju hleb. Razlog za pove}a-

we cene hleba nije nedostatak bra{na. U

magacinima ima nekoliko hiqada xakova

bra{na. Ka`u sedam, osam hiqada xakova.

Nedostaju drvo i ugaq za pe~ewe hleba.

Po selima su pokupili sve drvo i ugaq i

vi{e ga nema. [...]

21. novembar 1912.

Danas je jedini dan Bajrama.  Treba da bu-

de ~etiri dana, ali su ga zbog okolnosti

skratili na jedan. Namesnik je naredio da

se zatvore sve radwe, ~ak i hri{}anske.

Top je ispalio pet puta po 21 plotun. Vali-

ja (namesnik) je priredio prijeme za ugled-

nike i ujutro je kratko svirala vojna muzi-

ka ispred Konaka (gradske ve}nice).

Zatvarawe radwi nije imalo nikakvog

u~inka. Sve~anost je bila nevesela, barut

uludo potro{en. Ni taj jedini dan musli-

mansko stanovni{tvo nije uspelo da pro-

slavi svoj Bajram sve~ano, kako wihova

vera i tradicija nala`u. Svega je nedosta-

jalo, kao i svih drugih dana opsade. 

To {to ste uspeli da kupite veknu hleba

nije zna~ilo da }e on sigurno ostati va{.

Oni koji su bili izgurani iz reda ili se

samo tako pretvarali, tra`ili su hleba

od onih koji su ga dobili. U sva|ama oko

hleba, pobe|ivali su oni ja~i. U ovakvim

okr{ajima nekad su intervenisale retke

`andarmerijske patrole. Ali one su mogle

samo da prekinu tu~u ali ne i da re{e tu

te{ku situaciju. [...]
Iz pekare nedaleko od novog Konaka, jedna

`ena koja se hrabro borila, iza{la je sa

hlebom u rukama. Odjednom se pojavio mla-

di}, oteo joj dragoceni dobitak i pobegao.

Ali pre nego {to je po~eo da be`i, bacio

je novac na zemqu. Nesre}nica je ostala

skamewena praznih {aka i nemo gledala

kako otima~ odmi~e. Kad su qudi oko we

po~eli da se smeju, briznula je u pla~.

Ve~eras ne}e ni{ta odneti ku}i. Klekla

je da pokupi ba~eni novac iz blata. Ali

sad joj taj novac ni{ta ne vredi.
Berri, str. 9, 35, 38, 39

\ino Beri bio je mladi italijanski

novinar i ratni dopisnik koji je u{ao

u grad Skadar pre po~etka wegove posled-

we opsade i ostao u wemu {est meseci ko-

liko je opsada trajala. U wegovoj kwizi do-

ga|aji su hronolo{ki predstavqeni prema

dnevniku koji je Beri vodio za vreme rata.

Sl. 39. Na Cetiwu – `ene, deca i

raweni vojnici

L'Illustration CXL (1. jul - 31. decembar 1912) str. 293
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III-27. Srpska `ena

Srpska `ena

Nadma{ila sve dosada{we najslavnije

`ene svih naroda na svetu. 

Oca svoga, supruga svoga, brata svoga, sina

svoga ispra}ala je na bojno poqe cve}em i

odu{evqewem. Svima je govorila da je

otaxbina pre~a od `ivota. Qubav svoju

materinsku ona je pot~inila velikoj qu-

bavi prema otaxbini. Ona je shvatila da

samo sre}na Srpkiwa mo`e da bude sre}na

majka. Ube|ena je da je otaxbina pre~a od

svega. Obra|ivala je wive i sre|ivala

letinu. Kopala je, orala je, sejala je, `ela

je, vrla je, izvr{ivala je sve te`a~ke ra-

dove da bi neja~ ishranila, da bi ratnici-

ma ponuda poslala i da bi imala slavskog

kola~a i mogla dati dr`avi poreza. Sve je

to ~inila najistrajnije. 

Plela je ~arape i {ila rubqe pa ih slala

ratnicima na daleke strane najsvesrd-

nije. 

Negovala je rawenike i svoje i protivni~-

kih vojsaka, najbri`qivije.

^uvala je `enski obraz svoj naj~ednije.

One koji su mogli s pu{kom po}i a nisu,

nazivala je {kartom i prezirala ih naj-

revnosnije. 

Slava ti, srpska `eno! Slavna si! Nadma-

{ila si sve dosada{we najslavnije `ene

svih naroda na svetu.

Srbine, tvoja je `ena snaga tvoja. Ona je i

stub porodice i stub  dr`ave tvoje.

K}eri moje mile i zlatne, zemaqski zako-

ni mnogo su nepravedni prema vama.            

U ovim ratovima, u ovim velikim i istori-

jskim danima vi ste svojim besprekornim

dr`awem dokazale da na{i zakonodavci i

dr`avnici va{u veliku du{u poznavali

nisu.

Mu`evi i dr`ava treba sad da poka`u i do-

ka`u da su vas dostojni. U tome le`i veli-

ki wihov interes, i moralni i materijalni.

^ika Miroslav.

Balkanski rat u slici i re~i 27, 11. (25) avgust 1913.

Kakva je svrha pisawa ovakvog tek-

sta?

Uporedite odlike `enske heroine sa

mu{kim herojem (u tekstu II-2).

III-28. Jedna Grkiwa iz vi{e klase nudi

svoju pomo} kao bolni~arka i govori o

svojim iskustvima

Prvog dana sam se mnogo trudila da se

priviknem na okolinu. Slika bede bila je

vrlo upe~atqiva. Pacijenti koji su pris-

tizali bili su iz ni`ih slojeva, prqavi i

drowavi i toliko su se ose}ali da mi je

pripala muka. [...]
Posle dve ili tri stanice, stigli smo u

Larisu. Nismo imali gde da odsednemo.

Jedna mala soba na stanici bila je na

brzinu pripremqena za princezu. Mi

ostali morali smo da spavamo u vagonima.

Odlu~ila sam da uzmem taksi i da obi|em

neke bolnice. Situacija je bula u`asna.

Sve bolnice su bile improvizovane, bez

dovoqno kreveta i bolni~arki. ^uli su se

samo jauci, uzdasi i pla~. Niko se nije oda-

zivao na vapaje bespomo}nih bolesnika.

Jedan jedini bolni~ar je pospano i{ao

okolo gaze}i qude po podu. Neki od wih su

bili te{ko raweni. Celu no} smo pomaga-

li koliko smo mogli, a ujutro smo se vrati-

li na stanicu.

Trichas, str. 32, 35

?



Sl. 40. Srpkiwe ve`baju ga|awe iz

pu{ke, 1912.

Vojska na Balkanu, Qubqana, 1914.

Sl. 41. Bolni~arke s pacijentima,

1913.

Istorijski arhiv muzeja Benaki u Atini,
Fotopoulos, str. 266

Sl. 42. Turkiwe nude svoju pomo}

kao bolni~arke u Carigradu

L'Illustration CXL (1. jul - 31. decembar 1912) str. 372

Potpis ispod slike: Turske gospo|e iz

Crvenog polumeseca u bolnici Gula-

ne. Ova fotografija svedo~i da su gospo|e

iz turskog visokog dru{tva, udate ili vere-

ne, zabrinute majke, odlu~ile da, uprkos mu-

slimanskoj tradiciji, poma`u u bolnicama.

III-29. Incident izme|u bugarskih gra-

|ana i rumunskih vojnika u bugarskoj

kr~mi, po pri~i jednog rumunskog

oficira 

U Oraniji, na zidu jedne kr~me na{ao sam

mapu Bugarske koja me je zainteresovala.

Hteo sam da je kupim. Mogla je ko{tati naj-

vi{e jedan lev, ali ja sam ponudio dva.

Gazda nije hteo da mi je proda. Ponudio

sam pet leva. Nije hteo. Poku{ao sam da je

ukradem. Primetili su pa su ~etiri Buga-

Odlomci iz dnevnika Aspazije Mav-
romihali-Rali, }erke jednog gr~kog

premijera i `ene drugog gr~kog premijera,
pisanog 1912. godine. Ubrzo posle mobili-
zacije ponudila se da kao bolni~arka poma-
`e rawenicima sa fronta. Posle kratke
obuke bila je u pratwi princeze Jelene na
prvom putovawu bolni~kog voza i zabele-
`ila svoje do`ivqaje.

Kakvu ulogu je `ena mogla da pre-

uzme u vreme rata? Kako se ova `e-

na iz vi{e klase ose}ala kad se suo~i-

la sa realnostima rata? Uporedite sa

tekstom III-24, posebno sa paragrafom

„U Narodnoj odbrani....kasnije medaqe.“

?
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rina stala ispred mape, spremni da me

udare ako je samo pipnem. Kr~ma je bila pu-

na naoru`anih rumunskih vojnika, a ovi su

bili nenaoru`ani. Ali hteli su da se tu-

ku! Wihova drskost je bila skoro herojska,

ali to je ipak bila samo drskost!
Gane, str. 90

Za{to mislite da je mapa na zidu

kr~me bila Bugarima toliko va`na?

[ta mislite da je bilo na mapi?

Kakav je stav pisca ovog teksta? Kako

biste vi reagovali da ste bili na wego-

vom mestu?

III-30. Turci i Jevreji u Beogradu za

vreme Prvog balkanskog rata

Pred turskom xamijom

Kako je danas lijep jesenski dan iza{ao je

svijet na {etwu i to na zidove Kali Meg-

dana i na Top~ider. Na Kale Megdanu sve

vrvi svijetom, no sve je to gotovo sama `e-

na, tako da ti je nekako nezgodno za}i me|u

`enskadiju, {to je nedavno ispratila svo-

je mu`eve i sinove na boji{te.

Na|em se nekako u jednoj kaldrmisanoj

uli~ici pred muhamedanskom xamijom.

Ove}a jednostavna stara, ta xamija {to na-

likuje velikom kaminu ili kru{noj pe}i,

stoji mirno  usred grada ~iji se narod di-

gao da vojuje protiv ugwetava~a svoje bra-

}e, {to }e ju Tur~in klati u ime proroka,

~iji polumjesec bqe{ti na {iqku minare-

ta xamije.

Pripovjedaju kako se svakoga petka uve~e,

kad bi se stari mujezin pojavio na balkonu

minareta da saziva Alaha, sakupqa pred

xamijom mno{tvo djece nabacuju}i se kame-

wem na tursko sveti{te.

Otkada je do{lo do vrhunca napetosti iz-

me|u Turske i Srbije, ne pojavquje se vi{e

stari mujezin na minaretu i ne ~uje se vi{e

ime Alahovo nad niskim ku}ama Beograda.

Zar se je veliki prorok posramio sramot-

nih djela svoje djece u Staroj Srbiji i Ma-

kedoniji?

Dugo stojim pred ovim ostatkom sile {to

je tolike vjekove davila nas i na{u bra}u

i nekako mi je neprijatno kad pomislim na

starog mujezina koji se sakrio u te zidine

kao pile pred olujom.

Mojsijevci

Nedaleko turske xamije opazim izraelit-

sku sinagogu. Sjetio sam se kako su ovih da-

na beogradski mojsijevci sabrali ove}e

sume za potporu obiteqi ~iji su branite-

qi oti{li na vojnu. Isto se doga|a i u po-

krajini. Bi li se i u nas na{lo Izraeli}a-

na koji bi se u ovako odsudnim ~asovima

ovako ponijeli? Ja mislim da bi...

Hrvatski pokret, 9-13. oktobar 1912.

Kakvo je bilo dr`awe dve mawine u

Beogradu? Poku{ajte da objasnite

za{to su se tako pona{ale.

III-31. Deca se igraju rata u Beogradu

U Beogradu, 16. oktobra

Beogradski deran~i}i ve} su zaigrali

igre predstavqaju}i srpsko-turski rat. Do

sada su oni ~uli samo op}eniti razgovor o

srpsko-turskom ratu, pa ne znadu kako da

si ga predstave. No o ~etnicima43 {to ih

ovdje nazivaju komitama44 toliko se  pri-

povjeda da su djeca dobila o wima ve} sas-

vim realnu sliku. Pa wihov pustolovan

`ivot pun juna{tva u borbi s Turcima, naj-

vi{e raspaquje ma{tu ~ar{ije `ivo dje-

luju}i na djecu. 

Najvi{e se ti mali ratnici sakupqaju na

zelenom trgu izme|u ulice kneza Mihaila

i uli~ice koju resi kr~ma „Kod zlatnog bu-

renceta“, tog nekada{weg i dana{weg ste-

ci{ta beogradskih boema i artista.

43 Gerilac, a kasnije, naro~ito u Drugom svetskom ratu, militantni srpski nacionalista.
44 Gerilac.

?

?



Taj trg po svoj prilici imao je biti Kosov-

sko poqe jer je sav vrvio dje~urlijom koja

su vikala: „@iveo Isa Boqetinac! Udri

Tur~ina!“ „Turaka“ je naravno bilo mnogo

mawe. Oni se sakri{e iza ugla „Zlatnog

burenceta“, ne mo`da radi toga {to su se

bojali „Srba“, ve} zato {to su oni morali

biti Turci.

Hrvatski pokret, 9-13. oktobar 1912. 

Sl. 43. Deca se igraju rata u Vrawu, Srbija

L'Illustration CXL (1. jul - 31. decembar 1912), str. 346

Kako je rat uticao na de~je igre?

Za{to je u tekstu III-31 samo malo

dece igralo „Turke“? Setite se sli~nih

igara iz va{eg detiwstva.

Da li deca danas igraju ratne igre?

Ko su „neprijateqi“?

?
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Sl. 45. Srpski `enski komitet Crvenog krsta u Wujorku,

organizovan radi sakupqawa pomo}i za rawenike

Sl. 44. Deca kao bolni~ari i bolni~arke u Podgorici

L'Illustration CXL, (1. jul - 31. decembar 1912), str. 346 

Balkanski rat u slici i re~i 35,

20. oktobar (13. novembar) 1913.



III-32. Akcije za prikupqawe novca za

„ju`noslovensku bra}u“ u Hrvatskoj

ZAGREB ZA CRVENI KRST

BALKANSKIH NARODA

U dana{woj sjednici gradskog zastupstva u

4 sata poslije podne bit }e stavqen u ime

ve}ine predlog da grad Zagreb, prijestol-

nica Kraqevine Hrvatske, votira iz svo-

jih sredstava za Crveni krst balkanskih

naroda svotu od 20.000 K (dvadeset tisu}a

kruna).

Taj }e predlog naravski biti prihva}en. 

To je dosada najve}a svota koja je  za tu

svrhu od kojeg gradskog zastupstva voti-

rana. Da su boqe gospodarske prilike,

Zagreb bi dao i vi{e.

Kolo45. Na pjeva~kom pokusu na{eg hrvat-

skog pjeva~kog dru{tva „Kolo“ u ~etvrtak

objavio je potpredsjednik g. Prilepi}  sa-

kupqenim ~lanovima da }e naskoro biti

dozvoqeno sabirawe priloga za Crveni

krst balkanskih naroda, pa da onda mora i

„Kolo“ svoje doprinijeti. 

Ta je vjest nai{la na neopisivo odu{e-

vqewe. Sve udari u buran pqesak i klica-

we.

Onda je zakqu~eno da se za ~etvrtak, 7.

studenog priredi koncert kojeg }e ~isti

prihod biti namjewen Crvenom krstu.

Hrvatski pokret, 4. novembar 1912.

Izra`avaju}i podr{ku ju`nosloven-

skim zemqama i narodima, narodi

Hrvatske i Slovenije preduzeli su brojne

akcije za prikupqawe novca. Vesti o ovim

akcijama redovno su objavqivane na nas-

lovnim stranicama novina. Izgleda da nije

bilo mesta na slovenskim teritorijama

Austrougarske gde nije prikupqana pomo}

za „ju`noslovensku bra}u“.

Koji je bio razlog za dobrotvornu

akciju u Zagrebu?

Za{to su pisci tih vesti bili tako sigur-

ni da }e gradski oci podr`ati donaciju?

Da li je u~estvovawe u takvim akcijama

bilo pitawe dru{tvenog presti`a?

Sl. 46. Kiparski dobrovoqac u

balkanskim ratovima

Katia Hadjidemetriou, str. 331 

III-33. Dobrovoqci i nov~ana pomo} sa

Kipra46

Te no}i je stigao telegram od Rojtersa o

potpunom porazu Bugara. Ta vest je na sve

susede delovala kao udar groma. Prve gru-

pe su kli~u}i po~ele da izlaze iz kafana

Jamude i da idu prema gradu. Udru`ewa

kao i mnoge privatne ku}e istakli su zas-

tave. Ispred „Jednakosti“ vijorile su se

?
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zastave Srbije i Crne Gore zajedno sa gr~-

kom. Odjednom su niotkuda po~ele velike

zajedni~ke demonstracije. Filharmonij-

ski orkestar, ~ijih se sedam studenata bo-

rilo na frontu, predvo|en maestorm g. Ka-

ligerijem, stao je na ~elo narodnih masa

sviraju}i ratne pesme. Orkestar je skre-

nuo u ulicu \or|a I i, zaustavqaju}i se is-

pred udru`ewa, odsvirao himnu. Prethod-

nica kolone demonstranata bila je kod

„Ateneona“ a kolona se protezala sve do

ulice Konstantinosa Papajologosa.

@iveo Konstantin XII47!  @iveli Voulga-
roktonoi48!  @iveo enosis!

Dve hiqade qudi pevalo je himnu uz muzi-

ku. Kroz demonstrante se zavijorila veli-

ka zastava koja je bila pozdravqena s

ogromnim odu{evqewem. Qudi su bacali

uvis {e{ire i mnogi su qubili sveti sim-

bol otaxbine. Demonstranti, pra}eni vat-

rometom, i{li su ulicama \or|a I, Vasile-

osa Evagorosa, Svetog Andreje i ulicom

Kritis i nazad prema udru`ewima. U pono}

su demonstracije bile zavr{ene. Ali mnoge

grupe su nastavile da demonstriraju i

posle pono}i, idu}i ulicama i pevaju}i

nacionalne pesme. [...] Sutradan je odr`ana

vrlo pose}ena sve~anost u Svetoj Napi gde

je kitionski episkop odr`ao govor kojim je

izazvao nove emocije i novo uzbu|ewe.

U nedequ je grad po~eo opet da prikupqa

novac kako bi uve}ao fondove za dr`avne

potrebe. Stotine mladih iz grada i okoli-

ne bilo je spremno za pokret. Limasol,

koji u duboko u se}awu ~uva svoju slavnu

tradiciju, posla}e svoju plemenitu decu

{to pre. Ovaj grad je ponosan jer, kad god je

to potrebno, on veli~anstvenim akcijama

pokazuje da zna kako treba da slu`i veli-

kim idejama svog naroda.

Alitheia (Istina), 5. jul 1913,

u Papapolyviou, str. 73

Na Berlinskom kongresu (1878) upra-

va nad Kiprom data je Britaniji.

Ostrvo je ostalo pod turskim suverenite-

tom do 1914. Posle ulaska Osmanskog carst-

va u Prvi svetski rat na strani Centralnih

sila, u skladu sa mirom u Lozani (1923),

Turska je priznala pripajawe Kipra Brita-

niji. 1925. Kipar je progla{en kolonijom

Krune. Ideja „enosis“ (ujediwewa) sa Gr~-

kom pojavila se na Kipru uporedo sa gr~kim

iredentizmom i „idejom velike Gr~ke“. Pod

britanskom vladavinom javio se sna`an po-

kret za ujediwewe.

Uporedite tekstove III-32 i III-33. Da

li nalazite neke sli~nosti? Kakva

solidarnost se vidi? Kakva su bila

o~ekivawa Hrvata odnosno Kiprana?

47 Gr~kog kraqa Konstantina I zvali su Konstantin XII po{to je nasledio Konstantina XI Paleologa, posled-

weg vizantijskog cara.
48 „Bugaroubice“. Ovo je aluzija na vizantijskog cara Vasilija II (976-1025) „koqa~a Bugara“, kako je kasni-

je bio poznat.
49 Krznena kapa nalik na fes.

?

III-34. Bugarske mlekaxije u Carigradu

I tako smo stalno u nekom ratnom stawu sa

Bugarima. Ceo svet je svestan zverstava

koje nam je taj surovi narod po~inio. Ima

li jednog sela koje nisu spalili, jedne

xamije koju nisu sru{ili? Ima li `ena i

dece koje nisu pobili, zatvorenika koje

nisu pogubili? Iako stvari tako stoje, jo{

ima bugarskih mlekaxija koji rade u Cari-

gradu i koji se usu|uju da nose kalpak49, a

nisu pretrpeli ni najmawu neprijatnost

od Turaka. Ve} to je dovoqan dokaz o veli-

~ini i plemenitosti turskog naroda celom

zapadnom svetu.

U ciqu da prikriju svoja zverstva, Bugari

su jednom rekli za evropsku {tampu kako

smo i mi zlostavqali wih. 



Op{ta pitawa na poglavqe IIIg
1. Uporedite tekstove i slike koji se odnose na ulogu `ena za vreme rata.

Identifikujte stereotipe i realne situacije. Istra`ite u Istorijskoj ~itanci 4 i

uporedite tekstove odavde sa ulogom `ena u Drugom svetskom ratu. Vidite li razlike

ili sli~nosti sa balkanskim ratovima?

2. Poku{ajte da prona|ete sve slike u ovoj ~itanci na kojima su deca.

Opi{ite razli~ite aspekte uticaja rata na `ivot dece.

3. Klasifikujte tekstove koji se odnose na (a) pre rata, (b) za vreme rata, (v) posle rata.

Mo`ete li da opi{ete sliku rata u sva tri slu~aja?

4. Na|ite dokumente koji se odnose na ratna iskustva za vreme Prvog svetskog rata (u

zapadnoj Evropi) i poku{ajte da otkrijete sli~nosti.

Ali jasno je da su sve to la`i. Nigde u

Evropi, koja se smatra civilizovanom, ne

bi gra|ani jedne od dve zara}ene zemqe

mogli da `ive u onoj drugoj zemqi. Za

vreme nema~ko-francuskog rata50 nije

bilo nijednog Nemca na francuskom tlu,

kao {to nije bilo ni Francuza u Nema~koj.

A da je nekog i bilo, narod bi ga rastrgao.

Kad posmatrate situaciju u Evropi i ovde,

shvatite da je osmansko mleko zdravije od

pokvarenog mleka bugarskih mlekaxija.

Zato se mi ponosimo svojim ose}awem za

pravdu. A voleli bismo da vidimo ~ime se

to zlo~inci ponose!

„Sütçülerimiz“ (Na{ mlekaxija)

Rubrika: Hasb-i Hal (Prijateqsko }askawe), Kara|oz 548

23. avgust 1913, u Heinyelmann, str. 246-247

Kara|oz je izlazio od 10. avgusta

1908. sve do 1951. godine, dvaput ne-

deqno. Ime Kara|oz dobio je po komi~nom,

prili~no sirovom, liku iz tradicionalnog

osmanskog pozori{ta senki. ^asopis je

tokom svoje duge istorije dvaput mewao

izdava~a. Ali Fuad, osniva~, izdavao ga je

sve do svoje smrti 1919. Wegov naslednik,

Ali Fuadova sestra Fatma, je 1935. godine

prodala ~asopis Republikanskoj narodnoj

partiji (Cumhuriyet Halk Partisi).

Sl. 47. Reklama za mleko u Gr~koj

H A†¤vá ô¸v Báë·ávé·¬v PoëÝµ¸v 1912-1913.

Prevod: Za vreme nedavnog Balkans-

kog rata hrabri gr~ki vojnici su pili

mnogo mleka „VLAHAS“ koje im je davalo

snagu i zdravqe.

Kako ova reklama koristi doga|aje

iz Balkanskog rata? Da li znate ne-

ku dana{wu reklamu sa vojnicima? Ko

bi danas bio glavni junak u sli~noj

reklami?

Kako to obja{wavate?

50 Misli se na nema~ko-francuski rat 1870-1871.

?

?
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Po~etak balkanskih ratova izazvao je brojne reakcije i pome{ana ose}awa me|u stanov-

ni{tvom ovog poluostrva. Obe zara}ene strane imale su i jake podr`avaoce i protivnike.

Zvani~no proklamovana neutralnost Antante i Centralnih sila u oru`anom sukobu i{la

je zajedno sa odu{evqewem i podr{kom „bra}i po veri i oru`ju“.

Balkanski ratovi su inicirali nove politi~ke i diplomatske razgovore o budu}nosti re-

giona. Ponovo su se pojavili planovi za stvarawe novih dr`ava u evropskim pokrajinama

Osmanskog carstva. Dok su politi~ki krugovi poku{avali da iskoriste novu situaciju za

sopstvene ciqeve, obi~ni qudi su bili potreseni ratnim nesre}ama i nejasnom perspek-

tivom mira u kojima }e pobednici nametnuti svoje uslove, ne po{tuju}i potrebe drugih. So-

lidarnost me|u narodima razli~itih veroispovesti, posebno me|u slovenskim narodima,

vladaju}i krugovi susednih nezara}enih zemaqa shvatali su kao ozbiqnu pretwu sebi i

mnogo godina posle zavr{etka ratova.

Dokumenti u ovom poglavqu poku{avaju da rekonstrui{u raspolo`ewe balkanskih naroda

pred balkanske ratove pod razli~itim politi~kim re`imima. Ono varira od potpunog me-

{awa i formirawa dobrovoqa~kih odreda do relativne ravnodu{nosti i odobravawa.

Paralelno sa ovim prirodnim reakcijama postojali su me|usobno suprotstavqeni

dugoro~ni politi~ki planovi.

^ETVRTO POGLAVQE 

Rati{ta i posmatra~i

IVa. Balkanske pokrajine Osmanskog carstva

U balkanskim pokrajinama Osmanskog carstva, balkanski ratovi su do~ekani sa razli~i-

tim  nadama. Neki narodi su se prikqu~ili osmanskoj vojsci u nadi da }e uni{titi wene

neprijateqe i sa~uvati wen integritet, dok su se drugi borili za stvarawe sopstvenih

nacionalnih dr`ava.

ALBANIJA. Kako je odmah posle izbijawa balkanskih ratova Albanija dobila ograni~enu
autonomiju, stav prema zara}enim stranama nije bio izdiferenciran. Glavni ciq je bio
obezbe|ivawe i, ako je mogu}e, pro{irivawe autonomije u oblastima koje su se smatrale de-
lom albanskih zemaqa. To se moglo posti}i delaju}i na strani pobednika  i uz podr{ku ve-
likih sila. Osmanski porazi u Prvom balkanskom ratu primorali su Albance da odustanu
od svoje tradicionalne autonomisti~ke strategije i da se bore za potpunu nezavisnost. Me-
|utim, zbog suprotstavqenih interesa velikih sila, opstanak nove Albanije je slede}ih ne-
koliko godina bio neizvesan jer je ona bila meta diplomatskih intriga i oru`anih napada.

IV-1. Odluke o stavu Albanije u slu~aju
Balkanskog rata – Skopqe, 14. oktobar
1912.

Ogranak komiteta „Spas“ u Skopqu i

„Crno dru{tvo“ odr`ali su hitan sasta-

nak sa temom: 

Turska }e zapo~eti rat. Kako }emo spasiti

Albaniju?

Odlu~eno je:

1. Poslati proglas velikim silama.

2. Formirati delegaciju za raskid spora-
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zuma skadarskih br|ana sa Crnom Gorom.

3. Ova delegacija }e biti ovla{}ena da

ide u albanske oblasti u ciqu spasavawa

zemqe od komadawa.

Proglas koji je 16. oktobra 1912. potpisalo

„Crno dru{tvo“ glasio je: „Crno dru{tvo“,

kao predstavnik albanskog naroda, ima

~ast da vas obavesti da se albanski narod

ne bori da u~vrsti tursku dominaciju na

Balkanu, ve} da zauzme celu albansku ter-

itoriju. I zato, kakav god ishod rata bio,

Albanci ne}e nikad prihvatiti ~etiri

uprave nad ~etiri vilajeta, ve} samo jednu

zajedni~ku vladu.

Akte te Rilindjes Kombetare Shqiptare, str. 255, 256

„Crno dru{tvo za spas“ (1911-1912) bi-

lo je albansko revolucionarno i na-

cionalisti~ko dru{tvo aktivno u nekoliko

gradova kao {to su: Valona, \irokastra,

Kor~a, Bitoq, Skopqe itd. Wegov primarni

ciq bio je ujediwewe vilejeta Skadar, Koso-

vo, Bitoq i Jawina u jednu autonomnu poli-

ti~ku jedinicu sa albanskom vladom i za-

sebnim parlamentom. To je bilo dru{tvo ra-

dikalnih stavova koje je oru`ane ustanke

smatralo sredstvom za ostvarivawe svojih

ciqeva. Odigralo je zna~ajnu ulogu u organi-

zovawu i koordinisawu ustanaka 1911-1912.

protiv osmanske vladavine u Albaniji.

Odr`avalo je i bliske veze sa albanskim

patriotskim dru{tvima u inostranstvu.

IV-2. Herbert Adams Gibons, student

istorije koji je u vreme balkanskih

ratova putovao Balkanom i radio za

Crveni krst, pi{e o albanskoj odbrani

Skadra.

Skadar je bio opsednut ali Crnogorci,

koji su na bojnom poqu jedva mogli da sku-

pe 30.000 qudi, ostali su tu celu zimu. Ve-

lika tvr|ava Talabo{ na visokom brdu

nad gradom Skadrom i dowim delom jeze-

ra, bila je nedostupna za wihovu vojsku i

artiqeriju. A u samom gradu Skadru

Albanci su se borili za `ivot svog naro-

da, a ne za Turke, i davali veli~anstven i

dugotrajan otpor.
Gibbons, str. 274, 275

Za{to su Albanci u po~etku rata

podr`avali Osmansko carstvo? Da

li su se oni borili za sultana u Cari-

gradu ili za svoju nacionalnu stvar?

[ta je bilo dobro a {ta lo{e u takvoj

politici?

Sl. 48. Pre napu{tawa Skadra: crno-

gorska majka sa sinom na grobu svog

mu`a i wegovog oca, maj 1913.

L'Illustration, januar – decembar 1913, str. 449

Pa`qivo pogledajte sliku. 

Mislite li da je slika spontana

ili su pozirali?

100

RATI[TA I POSMATRA^I

?

?



Sl. 49. Albanski ustanici iz Mirdite spremni da krenu

u rat protiv turske vojske, 1912. (pre Balkanskog rata)

IV-3. Telegram predsednika albanske

privremene vlade ministrima

inostranih poslova Crne Gore, Srbije,

Bugarske i Gr~ke, 29. novembra 1912.

@elim da obavestim va{e ekselencije o

izuzetnom doga|aju u narodnom `ivotu

Albanaca.

Predstavnici svih albanskih oblasti,

razli~itih veroispovesti, koji su se sas-

tali ju~e u narodnoj skup{titi u gradu Va-

loni, objavili su nezavisnost Albanije i

izabrali privremenu vladu. Albanci su

sre}ni {to se pridru`uju porodici slobo-

dnih naroda isto~ne Evrope sa jedinim ci-

qem da `ive u miru sa svim susedima. Na-

damo se da }e ovu promenu u `ivotu na{eg

naroda kao i na{u privremenu vladu priz-

nati vlade va{ih ekselencija, da }e svako

neprijateqsko dejstvovawe va{e vojske u

na{oj zemqi prestati i da }e sve albanske

teritorije koje su sad zaposednute od stra-

ne savezni~kih vojski, opet biti slobodne. 
Queveria e Perkoheshme e Vlores, str. 42-43 

Gjurme te Historise
Kombetare ne Fototeken
e Shkodres, str. 127

IV-4. Zvani~na poruka austrougarskog

konzula poslata ministarstvu

spoqnih poslova Austrougarskog

carstva, 30 novembra 1912.

Za vreme dana{weg razgovora sa Ismail

Kemal-begom51 u na{em konzulatu, kom je

prisustvovao i na{ italijanski kolega, on

nas je uveravao da je zadovoqan dosada{-

qim administrativnim merama. Wegova

uprava u neokupiranim delovima zemqe

priznata je. [tavi{e, turski vojnici i ge-

nerali na ovim teritorijama potpuno su

neutralni. [...]
Vojnici turske Zapadne armije su u veli-

kom broju locirani u Lu{wu pod komandom

Mahmud-pa{e, u Kelkiri pod komandom

Seid-pa{e, u Beratu pod komandom Kavid-

pa{e, u Leskoviku pod komandom Ali Riza-

pa{e. Ove vojske su potpuno demolarisa-

ne, umorne i neopremqene.
Ismail Qemal and Documents, str 246
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51 Ismail Kemal-beg (1844-1919) je ro|en u Valoni u bogatoj feudalnoj porodici. Osnovnu {kolu je zavr{io u

svom rodnom gradu Valoni, a zatim je poha|ao vi{u {kolu „Zosimea“ u Jawini. 1859. godine se sa porodicom pre-

selio u Carigrad gde je zapo~eo istaknutu karijeru u osmanskoj slu`bi zahvaquju}i kojoj je zna~ajno doprinosio

sticawu albanske nezavisnosti. Aktivno je sudelovao u Mladoturskom pokretu, ali se usprotivio wihovoj



Kakva je bila situacija u albanskim

zemqama krajem rata?

Za{to je privremena vlada `elela dob-

re odnose sa balkanskim saveznicima?

Da li je bilo me|usobnih razila`ewa u

zahtevima Albanaca, Srba, Bugara i

Grka?

IV-5. Opasnosti od albanskog

razgrani~ewa po svetski mir –

francusko vi|ewe

Upletenost Evrope u albansko pitawe

Kako razgrani~ewe Albanije mo`e biti

pretwa evropskom miru? Razlog za ovu

opasnost je jednostavan.

Austrougarska, koja nije u~estvovala u

ratu, zapravo nema pravo da interveni{e

u podeli evropske Turske izme|u savezni-

ka, koji se pozivaju na pravo osvaja~a i

svojih ogromnih `rtava, kako qudskih ta-

ko i finasijskih. Me|utim, projekat Alba-

nije koji je predstavila vlada u Be~u, sa-

mo ima za ciq da Crnogorce, Srbe i Grke

li{i glavnih rezultata wihovih pobeda.

Odobravaju}i princip autonomije Alba-

nije, velike sile su ve} ustupile mnogo

Austrougarskoj, ali je jasno da teritorija

ove Albanije mora biti ograni~ena kako

bi se pomirili interesi Austrije sa prav-

ima pobedni~kih balkanskih saveznika.

Ali, ako Austriju u wenim ambicijama,

mawe-vi{e, podr`avaju Nema~ka i Itali-

ja, balkanski saveznici imaju, kao prirod-

nu podr{ku, Trojnog saveza Antante ~iju je

doktrinu 9. novembra 1912. proklamovao g.

Eskvit, britanski premijer. On je na gra-

dona~elnikovom banketu rekao: „Pobedni-

ci ne bi smeli biti li{eni tako skupe

pobede.“ Dakle, oko albanskog pitawa se

bore dve zna~ajne evropske grupacije.

Andre Cheradame, L'Illustration 3650, 8. februar 1913,  str. 115
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politici kad su uspostavili autoritarnu vlast. Uprkos protivqewu Mladoturaka wegovoj kandidaturi, decem-

bra 1908, Ismail Kemal je izabran za ~lana osmanske skup{tine za sanxak (pokrajinu) Berat. Posle izbijawa

Prvog balkanskog rata, sa grupom albanskih patriota, organizovao je nekoliko sastanaka sa Albancima iz dijas-

pore o albanskom pitawu. Javno je iznosio svoje stavove o budu}nosti Albanije u nekoliko ~lanaka i intervjua

stranim novinama. 19. novembra se vratio u Albaniju i posle sastanka predstavnika svih oblasti nastawenih

Albancima, 28. novembra 1912, proglasio je nezavisnost Albanije od turske vlasti i postao prvi albanski pre-

mijer. 1914. godine wegova vlada je podnela ostavku i evropske sile su za albanskog kraqa postavile jednog

evropskog princa. Ismail Kemal je umro 1919. u Italiji, a sahrawen u svom rodnom gradu Valoni.
52 Razli~ito definisana: videti tabelu 13.

?

MAKEDONIJA. Situacija u Makedoniji52 bila je mnogo slo`enija nego u Albaniji. Dok su

neki delovi stanovni{tva tra`ili priliku da se pridru`e susednim nacionalnim dr`a-

vama, neki politi~ki krugovi u emigraciji opet su pokrenuli ideju o autonomiji iznetu u

~lanu broj 23 Berlinskog mirovnog sporazuma iz 1878.

IV-6. Memorandum grupe makedonskih

intelektualaca koji `ive u Sankt

Peterburgu, od juna 1913. upu}en

„vladama i dru{tvima savezni~kih

balkanskih dr`ava“

[...] U ime zakona prirode, u ime istorije, u

ime zdravog razuma, prekliwemo vas, bra-

}o, da prihvatite slede}e obave{tewe:

Makedonija je naseqena homogenim slo-

venskim narodom koji ima svoju istoriju,

svoj na~in `ivota, koji je u pro{losti

imao svoju dr`avu, svoje ideale, i koji

prema tome ima i pravo da sam odlu~uje.



Makedonija treba da bude nezavisna

dr`ava unutar svojih etni~kih, geograf-

skih i kulturno-istorijskih granica, sa

vladom odgovornom narodnoj skup{tini.

Makedonska dr`ava treba da bude za-

sebna i ravnopravna jedinica unutar Bal-

kanskog saveza sa zajedni~kom carinskom

granicom.

U crkvenim pitawima u Makedoniji je

neophodno opet uspostaviti staru autoke-

falnu Ohridsku crkvu koja bi onda uspo-

stavila kanonske odnose sa drugim pravo-

slavnim crkvama: gr~kom, ruskom, bugars-

kom, srpskom, rumunskom i sirijsko-araps-

kom crkvom.

U ciqu boqeg re{avawa unutra{weg

ure|ewa makedonske dr`ave, treba {to

pre osnovati jedno zajedni~ko predstav-

ni~ko telo (narodnu ustavotvornu skup{-

tinu) u Solunu putem op{tih izbora pod

patronatom ostalih dr`ava.

Bra}o saveznici - oslobodioci! Nadamo

se da }e na{e re~i na}i put do va{eg srca

i du{e i da }ete, slede}i primer veliko-

du{ne Rusije i u interesu sopstvene

budu}nosti, podr`ati neodlo`no stvara-

we nezavisne makedonske dr`ave ~ime }e-

te sa~uvati mir i sklad izme|u sebe. [to

pre, to boqe za sve nas. Ovakvo re{ewe

poti~e od velike slovensko-helenske

ideje o Balkanskom savezu, a u interesu je

svetske kulture i pravde.

Potpis: Dimitar ^upovski (verovatno au-

tor), Georgij A. Georgov, G. K. Konstantino-

vi}, Nace D. Dimov, I. G. Georgov

Odbrani tekstovi za istorijata na

makedonskiot narod, str. 810-812

Koje su glavne politi~ke ideje u

ovom tekstu? Za{to mislite da upu-

}uju na „velikodu{nu Rusiju“?

Uporedite ga sa tekstovima II-4, II-5, II-6.

Poku{ajte da shvatite zna~ewe „Bal-

kanskog saveza“ u svakom od wih.

Sl. 50. Gr~ki i srpski diplomati i

vojni predstavnici na Kajmak~alanu

gde treba da raspravqaju u odre|ivawu

granica posle podele Makedonije

IV-7. Ideju o autonomiji Makedonije

dovodi u pitawe jedan francuski

novinar, avgust 1912.

Da li }emo pristati na stremqewe Make-

donije ka autonomiji? Ideja Makedonija

Makedoncima se u posledwih nekoliko go-

dina razvila i ima tendenciju da zameni

opasniju ideju cepawa Makedonije i wene

podele izme|u balkanskih zemaqa. Ali

trzavice koje neprestano potresaju ovu po-

krajinu izgleda da pre dolaze iz bugarskog

nego iz makedonskog pokreta. U tim uslo-

vima, bilo bi te{ko organizovati autono-

miju Makedonije bez znatnog favorizova-

wa bugarske partije u odnosu na druge na-

cionalne partije. Ovo bi izazvalo o~aj-

ni~ki otpor i u samom srcu Makedonije.

Najzad, ne treba zaboraviti da su make-

donski Grci i Kuco-Vlasi (Cincari), iz

straha od hegemonije slovenskog elemen-

ta, vi{e za status kvo. [...]
Balkanski rat bi u ovom trenutku bio ve-

lika opasnost za Evropu. Ona treba da

u~ini napor da otkloni ovu opasnost svim

sredstvima kojima raspola`e. Ni{ta nije

legitimnije od toga.
Alberic Cahuet „La situation en Turquie et la proposition
Berchtold“, L'Illustration 3626, 24 avgust 1912, str. 123
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Op{ta pitawa na poglavqe IVa

Koji su zajedni~ki elementi u o~ekivawima politi~kih krugova u Albaniji i

Makedoniji na kraju balkanskih ratova?

Imaju li oni ne~eg zajedni~kog sa o~ekivawima drugih balkanskih zemaqa i, ako imaju,

u kom smislu?

Poka`ite razlike u tim o~ekivawima i poku{ajte da na|ete „najboqe re{ewe“.
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IVb. Teritorije Austrougarske

Austrougarske pokrajine na Balkanu morale su da slede zvani~nu neutralnost, koju je pro-

klamovao Be~, ali stanovni{tvo u wima se iz mnogo razloga ose}alo mnogo vi{e anga`o-

vanim od kabinetskih ministara u carskoj prestonici.

SLOVENIJA. Slovenci su pokazivali veliko zanimawe za balkanske ratove i velika

simpatija za ju`noslovenske narode bila je o~igledna. Rat je bio predstavqen kao borba

potla~enih naroda protiv turske prevlasti, kao kulturni i religiozni (hri{}anstvo pro-

tiv islama) rat, i kao rat za ujediwewe ju`noslovenskih naroda. Iako politika slovena~-

kih partija nije bila usmerena ka nala`ewu re{ewa za slovena~ko nacionalno pitawe

izvan granica Austrougarske, one su delile uverewe da bi osloba|awe ju`noslovenskih

naroda oja~alo polo`aj slovenskih naroda  unutar Austrougarske monarhije.

IV-8. „Rat na Balkanu 1912-13“, kwiga

objavqena 1914. predstavqa duboku

analizu naroda upletenih u rat, uzroka

i posledica tog rata

Pre rata – razlozi za rat

...Srbija ho}e na more

Jasno je da Srbija ne bi mogla da se razvi-

ja u tim granicama. Samo ako bi dobila

Staru Srbiju iz koje bi imala najkra}i

pristup jadranskoj obali, du` obala reke

Drima do luka Sv. Ivan, Qe{ i Dra~,

Srbija bi imala neophodne uslove za nor-

malan `ivot i ekonomski razvoj. […]

...Bugarska }e osloboditi Makedonce

Sad kad su wihova sre}nija balkanska

bra}a oti{la u borbu da se oslobode stra-

{nog ropstva, i Makedonci su opet ustali.

Bore}i se za svoju otaxbinu, zaboravili su

strana~ke sva|e i zagrlili se u duhu brat-

stva. Neki su oti{li u bugarsku vojsku kao

dobrovoqci, a drugi u planine. Ali su se i

jedni i drugi borili za slobodu za kojom su

tako dugo `udeli i za koju je ve} prolive-

no toliko mnogo krvi. Ustali su da se os-

vete za bezbrojna zla i zverstva, da osve-

te svoje o~eve i majke, `ene i decu. Nisu

se povukli u planine da se sakriju od Tu-

raka, ve} ih je izmamio blistavi sjaj koji je

najavio novi, slobodan `ivot za wihovu

otaxbinu. Do{ao je veliki dan. […] 

...Gr~ka zahteva Krit

Razlog zbog kog su se Grci pridru`ili

balkanskim dr`avama u ratu protiv Turs-

ke, bilo je ostrvo Krit. [...]
Ali Gr~ka je imala i druge razloge za to.

Kao Sloveni, i Grci su patili pod turskom

vla{}u. Naro~ito u Epiru gde su ih Turci

i Albanci neprestano klali. Ni na

ostrvima nije bilo mira. Neposredno pred

rat, surova buna besnela je na ostrvu

Samos. 

Vojska na Balkanu, str. 27, 42



[ta je za Slovence glavni razlog za

izbijawe balkanskih ratova?

Da li su oni upoznati sa problemima na

Balkanu?

Iako priznaju interese balkanskih na-

cionalnih dr`ava, za{to ne priznaju

interese Osmanskog carstva?

IV-9. Slovena~ko vi|ewe situacije u

Makedoniji

Spor oko Makedonije

Slovenci su svakako prijateqi sloven-

skih naroda na Balkanu. Svi si im dragi.

Zato sa `aqewem gledaju na razmirice

izme|u Srba i Bugara. Slovenci ne staju

ni na ~iju stranu i pona{aju se nepristra-

sno. Ali to ne zna~i da su oni ravnodu{ni

posmatra~i tog spora, jer mi dobro znamo

da ovde nije va`na samo sudbina pojedi-

na~nih etni~kih grupa, ve} sudbina celog

Balkana, svih ju`nih Slovena, i Slovena

uop{te. Nijedan Sloven ne sme da podsti-

~e ovaj spor. ^ak i Rusi, kao najstarija

bra}a, izbegavaju direktno me{awe u ovaj

sukob kao arbitri. [...]
„Ruska re~“ (Ruskoe slovo) direktno upo-

zorava Srbe - i indirektno Bugare - da u

slu~aju rata ne ra~unaju na rusku podr{ku

kao ni na simpatije Antante. „Nikako se ne

sme dozvoliti novi balkanski rat. Velike

sile imaju na raspolagawu neophodna sre-

dstva da zaustave glupe sporove i nepro-

mi{qenosti i na jednoj i na drugoj strani.

Jedna takva mera je autonomija Makedoni-

je. Jasno je da }e ona biti preduzeta samo

u krajwem slu~aju, kad sve ostale mere po-

stanu nedelotvorne.“

Mi{qewe ovog ruskog lista nije za svet

ni{ta novo. Mesecima se u u`im krugovi-

ma na Balkanu zna da postoji jedna partija

- po svoj prilici zna~ajna partija - koja bi

volela da stvori autonomnu Makedoniju:

to je partija separatista. Oni deluju u taj-

nosti, i jasno je za{to. Ali ako dobiju pod-

r{ku tako mo}ne strane kao {to je Rusija,

to mo`e da im ulije hrabrost, mogu uskoro

da steknu nove sledbenike i budu}nost

mo`e neo~ekivano da im se osmehne.

Slovenac, 122, 31. maj 1913.

Pisac ovog teksta je Anton Bezen{ek,

slovena~ki stenograf i prevodilac

koji je `iveo u Sofiji. „Slovenac“ je bio

katoli~ki dnevni list.

?
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HRVATSKA. Po{to je bila bli`a savezni~kim balkanskim zemqama, Hrvatska je imala

neposredniji i konkretniji pogled na balkanske ratove. Uz analiti~ke tekstove, neki

Hrvati su u zagreba~kim novinama pisali o svojim li~nim utiscima o zara}enim strana-

ma. Oba gledi{ta su bila izlo`ena kritici u karikaturama.

IV-10. Obzor, zagreba~ki dnevni list,

10. oktobar 1912.

RAT NA BALKANU

Balkanske dr`ave sigurno ne polaze u rat

samo zato da dobiju ne{to obe}awa za

reforme u Turskoj, ve} s nadom da }e polu-

~iti potpunu autonomiju za kr{}anske po-

krajine ili se barem donekle teritorijal-

no pro{iriti [...] Kona~ni uspjeh balkan-

skih dr`ava ovisi naravno o wihovoj rat-

noj spremi i o shva}awu i prova|awu za-

jedni~kih interesa. Ako je taj savez u~i-

wen na solidnim temeqima uspjeh }e mu

biti siguran, a mo}i }e se usprotiviti kao

jedna cjelina, kao jedna nova vlast, svim

poku{ajima izvana.



Sl. 51. Hrvatska karikatura, 1912.

Koprive, 1912.

Tekst karikature:

Mama, mama, objavqen je rat!

- Pokaza}u ja tebi {ta je pravi rat!

Za{to su neki Hrvati odu{evqeni

objavom Balkanskog rata?

Da li se u gorwim tekstovima vidi zva-

ni~na neutralnost Austougarske?

Kakve sli~nosti i razlike vidite u

stavovima Hrvata i Slovenaca?

„Obzor“, koji je izlazio izme|u 1860.

i 1941, bio jedan od naj~itanijih

dnevnih listova u Zagrebu. Kad su izbili

balkanski ratovi, urednik je bio Slavko

Vodvarka.

Kakav je bio stav hrvatskog javnog

mwewa prema Balkanskom savezu i

prema Osmanskom carstvu, prema gor-

wem tekstu?

BOSNA I HERCEGOVINA kao nova pokrajina u Austrougarskoj od 1908, i kao deo Osmans-

kog carstva vekovima, bila je u vrlo specifi~noj situaciji kad su po~eli balkanski

ratovi. Privremena vlada je morala da objavi neutralnost, ali stanovni{tvo nije bilo

tako suzdr`ano.
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IV-11. Pokrajinske habzbur{ke vlasti

su uvele posebne mere u Bosni i

Hercegovini

Od po~etka balkanskih ratova {ef dr-

`avne vlade (u Bosni i Hercegovini) Os-

kar Po}orek u~inio je mnogo toga u Bosni i

Hercegovini sa ciqem da se pripremi za

rat protiv Srbije i Crne Gore. On li~no

silno `eli ovaj rat, kao i zajedni~ki aus-

trougarski ministar rata. Samo su sa~e-

kali dobar razlog. Po}oreku su pro{irene

vojne funkcije pa je unapre|en u vojnog ins-

pektora i glavnokomanduju}eg generala.



Mobilizacija regruta je po~ela.

Po}orek je ~ak i pre Prvog balkanskog ra-

ta pripremio uvo|ewe takozvanih poseb-

nih mera u Bosni i Hercegovini da bi obez-

bedio svoja le|a u slu~aju eventualnog

rata protiv Srbije. Skadarska kriza bila

je za wega dobar povod da uvede speci-

jalne mere u Bosni i Hercegovini uz dogo-

vor sa zajedni~kim ministrom finansija

Bilinskim i zajedni~kim ministrom spo-

qnih poslova Bertholdom. Odobrewe za

ovu akciju car je dao 1. maja, a ve} 3. maja

1913. plakati sa obave{tewem o posebnim

merama bili su istaknuti po celoj Bosni i

Hercegovini. U okviru posebnih mera ogra-

ni~ene su ili ukinute neke slobode gra|a-

na, suspendovani neki ~lanovi bosanskog

ustava, ograni~ene slobode kretawa i

sloboda {tampe. Ove mere su vrlo

negativno uticale na celo stanovni{tvo u

Bosni i Hercegovini.

Mad`ar, Balkanski ratovi i iznimne mjere u Bosni i
Hercegovini... str. 64, 65

Kakve mere su habzbur{ke vlasti

sprovele u Bosni i Hercegovini?

Da li su one posledica izbijawa bal-

kanskih ratova ili su imale dubqe

ciqeve?

Za{to stanovni{tvo ima negativan

stav prema dr`avnoj politici?

IV-12. Ograni~avawe dobrovoqa~kog

pokreta u Bosni i Hercegovini

Posle ispra}aja 300 vojnika kao dobrovo-

qaca u tursku vojsku oktobra 1912, javno

odla`ewe u dobrovoqce postalo je pro-

tivzakonito. A tom prilikom je zajedno sa

dobrovoqcima grupa od hiqadu musliman-

skih demonstranata mar{irala pod zele-

nim zastavama sve do `elezni~ke stanice.

Zajedni~ko ministarstvo je protestovalo

protiv ovakvog vida javne podr{ke jednoj

od strana u ratu. Regionalnim instituci-

jama je odmah poslato nare|ewe pa je ve}

14. oktobra zabraweno svako okupqawe

dobrovoqaca. Od tog vremena dobrovoqci

su prelazili granicu samo ilegalno.

Ekme~i}, Uticaj balkanskih ratova, str. 416

IV-13. Srpski dobrovoqci u Bosni i

Hercegovini

Nije bilo lako postati ~lan dobrovoqa~-

kih jedinica, naro~ito ne specijalne jedi-

nice. Kriterijum je bio posebno strog za

prijem u jedinice koje su vodili vojvode

Vojislav Tankosi} i Vuk Popovi}, ali mno-

gi Srbi su `eleli ba{ u wihove jedinice.

U wih su primani samo visoki mu{karci.

Tako su se ispred komandnog mesta Tanko-

si}eve jedinice mogli videti prizori i

tuge i sre}e. Naravno, sre}ni su bili oni

koji su primqeni u jedinicu, a tu`ni, ~ak

i uplakani, oni koji su bili odbijeni iz

raznoraznih razloga, uglavnom zbog godina

ili fizi~kog stawa. U grupi koju je vojvo-

da Tankosi} odbio, bio je jedan nizak tam-

noputi mladi}. Bio je to Gavrilo Princip.

Mi}evi}, Srpski dobrovoqci u ratovima, str. 15-16

Za{to mladi qudi idu kao dobrovo-

qci u rat u kome wihova zemqa ne

u~estvuje?

Uporedite to sa pokretom dobrovoqaca

u Prvom svetskom ratu?

Znate li neke slu~ajeve kad su mladi

qudi dobrovoqno odlazili u rat iz ne-

kog drugog motiva a ne nacionalnog

(recimo iz Zapadne Evrope u balkanske

zemqe)?

?

107

BALKANSKI RATOVI

?



Op{ta pitawa na poglavqe IVb

Za{to su neki narodi u balkanskim pokrajinama Austrougarske `eleli da u~estvuju

u balkanskim ratovima, dok su drugi bili samo zainteresovani?

U kojoj meri postoji me|u wima ose}awe zajedni~ke pripadnosti ili zajedni~ke lojal-

nosti prema zemqi u kojoj `ive?

Mo`emo li to uporediti sa ose}awem naroda koji `ive u balkanskim pokrajinama

Osmanskog carstva ili u balkanskim nacionalnim dr`avama?

Op{ta pitawa na poglavqe IV
Koji su bili kqu~ni faktori u formirawu javnog mwewa na Balkanu na po~etku

balkanskih ratova?

Da li su Osmansko carstvo ili Austrougarska mogli da ra~unaju na lojalnost svojih

gra|ana?
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Rezultati svakog rata se obi~no procewuju iz ugla pobednika i iz ugla pora`enih. Ti

politi~ki rezultati su lako uo~qivi po novim granicama na politi~kim mapama i poda-

cima o dobitku i gubitku u teritorijama i stanovni{tvu. Zajedno sa ovim formalnim pos-

ledicama, ratovi uzrokuju trajan poreme}aj u `ivotu svake dr`ave, svakog dru{tva i

svake porodice. Razarawa, bolesti i rane su kratkotrajni problemi koje svaka dr`ava i

svako dru{tvo prevazilazi relativno brzo.  Ono {to ne mo`e da se prevazi|e za `ivota

cele jedne generacije je psiholo{ka trauma - „u`asi rata“, kako se obi~no govorilo u ta

vremena. To su ne samo se}awa na u`asno ru`ne i stra{no nehumane doga|aje, ve} i patwa

za izgubqenim ro|acima, za izgubqenim gradom ili selom, za „izgubqenom otaxbinom“

stotina i hiqada izbeglica. To traumati~no se}awe prenosi se na slede}u generaciju i

~esto se i dugo prepri~ava u istorijskim prikazima.

Posledice balkanskih ratova nisu izuzetak. Bol i strah ostajali su do samog kraja, qu-

di su se preseqavali ostavqaju}i za sobom spaqena sela, a oni koji su ostali u pokraji-

nama koje su sad postale deo drugih dr`ava te{ko su se prilago|avali. Tranzicija u naci-

onalnu dr`avu nije bila samo politi~ka stvar.

Posledice su postale jo{ te`e zbog izbijawa Prvog svetskog rata, samo godinu dana po-

sle kraja balkanskih ratova. Zemqe koje su se ose}ale pobednicama u balkanskim ratovi-

ma, pridru`ile su se dr`avama Antante, dok su se one koji su se ose}ale poni`enim,  pri-

dru`ile wihovim protivnicima iz Centralnih sila. A neke uop{te i nisu imale izbora,

jer su ih napale strane vojske. Zato mnogi savremenici i istori~ari na Prvi svetski rat

gledaju kao na „nastavak balkanskog rata“.

Ovo poglavqe ne poku{ava da u detaqe dokumentuje sve mogu}e kratkotrajne i dugotra-

jne posledice balkanskih ratova. Wegova jedina svrha je da izborom dokumenata u~enici-

ma pomognu da shvate slo`enost i dalekose`nost posledica rata.

PETO POGLAVQE 

Posle rata
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TABELA 15

Podru~je i populacija balkanskih dr`ava pre i posle rata

Carnegie, str. 418

Va. Politi~ke posledice

Oblast u kvadratnim miqama Procena broja stanovnika

Pre rata Posle rata Pre rata Posle rata

Albanija — 11.317 — 850.000

Bugarska 33.647 43.310 4.337.516 4.467.006

Gr~ka 25.014 41.933 2.666.000 4.363.000

Crna Gora 3.474 5.603 250.000 500.000

Rumunija 50.720 53.489 7.230.418 7.516.418

Srbija 18.650 33.891 2.911.701 4.527.992

Turska u Evropi 65.350 10.882 6.130.200 1.891.000
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Mape 2 i 3: Teritorijalne izmene na Balkanu

Londonski mirovni sporazum i Bukure{tanski mirovni sporazum

Carnegie, str. 70



Prou~ite mape i tabelu i na|ite teritorijalne promene.

[ta je bio glavni rezultat ratova u pore|ewu sa situacijom pre wih?

Uporedite mape 1, 2 i 3. Kakav je odnos izme|u po~etnih aspiracija i kona~nog ishoda?

?

V-1. Finis Turquiae? – komentar

francuskog novinara, februar 1913.

Skrhani starac s jednom nogom u grobu ko-

me je sluga pomagao da hoda i sve{tenik

koji se molio, klawali su okrenuti ka is-

toku okru`eni evropskim name{tajem pre-

tenciozne dnevne sobe. Dvojica ulema koji

su li~ili na qude iz XV veka, otmeno su

pu{ili svoj miri{qavi duvan na ste-

peni{tu palate. Ali pre svega, materijal-

ni i moralni ukrasi ovakvog prozora, ne-

milosrdnost neprijateqskog dela Evrope,

izdaja onih na koje su se oslawali, rav-

nodu{nost naroda, politi~ka mr`wa -

jedina koja je izvesna - bojni brodovi stra-

nih sila koji nadziru palatu i grad. Zar ne

izgleda da se sve ovo mo`e izraziti sa

samo nekoliko re~i: Finis Turquiae?
Georges Remond, „Les angoisses et les convulsions de

Constantinopole“, L'Illustration 3649, 1. februar 1913, str. 79

Prizori opisani u ovom odlomku

odigravali su se 22. januara posle

sastanka Velikog divana na kom je ministar

]amil-pa{a ovla{}en da preda Jedrene

balkanskim saveznicima.  Sutradan, 23. jan-

uara, ministar rata Nazim-pa{a ubijen je u

parlamentu, a Mladoturci su dr`avnim

udarom sru{ili osmansku vladu.

V-2. Odlomak iz ~lanka u bugarskim

novinama, 26. jul 1913.

POTPISAN MIROVNI SPORAZUM

Mirovni sporazum je potpisan u Bukure{-

tu, ali na Balkanu ne}e biti mira. Ne mo-

`e biti mira tamo gde ima nasiqa. Mirov-

ni sporazum potpisan u Bukure{tu je odo-

bravawe najbrutalnijeg nasiqa. Bugarska

se nikad ne}e pomiriti s tim. Smawena,

su`enih granica, opqa~kana, ugu{ena, si-

lovana, po~e}e u novim granicama da radi

na tome da deset puta oja~a, i ekonomski, i

kulturno i fizi~ki, kako bi ~im joj se uka-

`e prilika, vratila ono {to joj pripada, i

po nacionalnom i po istorijskom pravu.
Narodna voqa53, br. 58, 26. jul 1913,

u Ki{kilova, Balkanskite voini

Poku{ajte da objasnite reakcije u

Bugarskoj. Da li se sla`ete sa tvrd-

wom da „ne}e biti mira na Balkanu“?

V-3. Iz govora Jovana Skerli}a, pisca
i narodnog poslanika u Narodnoj
skup{tini Srbije, 18. oktobar 1913.
(…)
Kad se ka`e „rezultat“, ima nekoliko pi-
tawa prethodno da se raspravi. Ima prvo
da se re{i: da li je sve to definitivan
rezultat, da li je Srbija Bukure{kim ugo-
vorom i stawem u kom se danas nalazi, sis-
temom alijansija koji u ovaj ~as vlada na
Balkanskom poluostrvu, da li je Srbija
danas dobila apsolutno sve {to je mogla
dobiti, da li je wen polo`aj boqi i sigur-
niji no {to je ranije bio. Posle nedavnog
arnautskog upada, posle brutalnog ultima-
tuma Austrije da izlazimo iz Albanije, mi
mo`emo imati sumwe u potpunost tih re-
zultata. Ako pretpostavimo da su ti re-
zultati idealno dobri, ipak i o wima mo-
`e biti re~i. Nije dovoqno samo ukazati
na pro{irenu teritoriju, treba videti ka-
ko se do tih uspeha do{lo, treba  proce-
niti da li se do wih nije moglo do}i sa
mawe `rtava i treba utvrditi kome se za
sve te uspehe ima zahvaliti.

Skerli}, Feqtoni, skice i govori, str. 343, 347, 354

Poku{ajte da odredite raspolo`e-

we u ovom odlomku.
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53 Novine, organ opozicione Radikalno-demokratske partije.



Popularna alegorijska slika sa pre-

mijerom Elefteriosom Venizelosom

kao glavnom figurom, ali posve}ena svima

koji su dali doprinos osloba|awu gr~kih

porobqenih krajeva.

Kompozicija sadr`i istorijske simbole,

alegorijske figure i forme vezane za ideju

velike Gr~ke, sve poznate motive iz drugih

popularnih slika balkanskih ratova. Ova

slika je objavqena pre gr~ko-bugarskog rata.

Prevod: Premijer Elefterios Veni-

zelos zajedno sa pobedni~kim prin-

cem prestolonaslednikom vodi na{u hrab-

ru vojsku, razbija okove i vra}a slobodu na-

{im zarobqenim sestrama.

Ozna~ite simbole i wihovo zna~e-
we. Mo`ete li da na|ete znake koji

otkrivaju ideju velike Gr~ke? Razgova-
rajte o „istorijskim pravima“ Gr~ke da
Carigrad bude u wenim granicama.

Sl. 52. Oslobo|ewe porobqene Gr~ke

?
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Litografija na kartonu u boji 

5 h 41/ 64 h 45/ Kolekcija IEEE, br. 4951/14

u Báë·ávé·oß Poë¨µoé 1912-1913, str 203



za svoju pohlepu i politi~ku kratkovi-

dost. [to se na{e zemqe ti~e, ona je na

kraju ovih zbivawa iza{la sa svojom celo-

kupnom teritorijom, sa granicom ju`ne

Dobruxe, sa zna~ajnim evropskim ugledom,

ali i sa nemilosrdnim neprijateqem ~ija

mr`wa proizlazi iz zavisti, razo~arawa

i dugotrajnog i `estokog poni`ewa.

Kiritescu, Istoria razboiului... str. 96

Ko je prema ovom tekstu „nemilosrd-

ni neprijateq“ Rumunije?

Kakve su politi~ke posledice ratova

po Rumuniju?

Sl. 54. Zastave velikih sila na

skadarskoj tvr|avi, maj 1913.

Sl. 53. Bukure{tanska mirovna kon-

ferencija – rumunska karikatura
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?

Furnica IX, br. 48, 1. avgust 1913, str. 12

Tekst karikature:

Bukure{tanska mirovna konferencija

(fotografije) 

Za vreme sastanka

Sastanak je zavr{en

V-4- Kako posledice balkanskih

ratova po Rumuniju vidi rumunski

istori~ar Konstantin Kiritesku

Mirovni pregovori koje je vrlo autorita-

tivno vodio Majoresku, doveli su do zak-

qu~ewa Bukure{tanskog mirovnog spora-

zuma 1913. godine prema kom je, po re~ima

bugarskog vojnog delegata generala Fi~e-

va, wegova zemqa morala da „plati ra~un“



Sl. 55. Srpska vojska u Bitoqu

Marzinovi}, Ratni album

V-5. Martulkovqeva se}awa o prvom

susretu izme|u srpske vojske i gra|ana

wegovog rodnog grada Velesa, jesen

1912.

Od samog po~etka su balkanski saveznici

- „oslobodioci“ bele`ili velike pobede

protiv Turske. Prilikom zauze}a Velesa

od strane srpske vojske, mi gra|ani smo

„oslobodioce“ prihvatili vrlo dosto-

janstveno. Treba priznati ~iwenicu da je u

prvim danima rata najve}i deo stanovni-

ka, sa malo izuzetaka, bio u delirijumu od

sre}e. Kona~no je do{ao kraj petovekov-

nom turskom jarmu! Bili smo ispuweni

nadom da }e se ste}i uslovi za boqi `i-

vot, izgradwu zemqe i odbranu interesa

makedonskog naroda, i da je ovo kraj te{ke

pro{losti. Ali, na nesre}u, od samog po-

~etka se moglo videti kakvi vetrovi duva-

ju me|u saveznicima, „oslobodiocima“, i

kakva iznena|ewa se uskoro mogu o~eki-

vati. Na{i „oslobodioci“ nisu krili svo-

je velikosrpske aspiracije. Kad bi zapo-

~eli razgovor sa nekim gra|aninom, odmah

bi pitali: „[ta si ti?“ I ako bi dobili

odgovor da taj nije Srbin, rekli bi: „Tako

je bilo do sada, ali ubudu}e vi{e ne}e. Bu-

gari su radili na tome da vas pretvore u

Bugare, ali sad }ete biti dobri Srbi. Tre-

ba da znate ovo: tamo gde kro~i srpska

noga, to }e biti Srbija.“
Martulkov, Moeto u~evstvo, str. 243-244

Poku{ajte da objasnite razloge za
promenu stava qudi prema „oslobo-

diocima“ Makedonije. 
Mislite li da da se ta promena jednako
odnosi na sve qude u Makedoniji? 
Koje izraze mo`ete vezati za konkuren-
tske nacionalne ideje u Makedoniji?
Prokomentari{ite posledwu re~enicu.
Navedite na koje sve na~ine mo`e da se
promeni ne~ija nacionalna samoiden-
tifikacija.
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Sl. 56. Promena naziva: Uskub u Skopqe

L'Illustration CXL
(1. jul - 31. decembar 1912.) str. 373.

Obavite istra`ivawa o va-

{em kraju zemqe i poku{ajte

da prona|ete razli~ite nazive

koje su va{ grad ili gradovi u

okolini imali a) u osmansko doba

i b) posle uspostavqawa nacio-

nalne dr`ave. Za{to mislite da

su se ta imena mewala (ako jesu)?

?
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V-6. Srpski kraq Petar obe}ava

jednaka prava za sve narode razli~itog

etni~kog porekla koji `ive na

teritorijama pripojenim Srbiji

Iz proklamacije srpskog kraqa Petra

Mom dragom narodu

oslobo|enih i prisajediwenih oblasti       

Mojim dana{wim proglasom, prisajedi-

wene su na osnovu zakqu~enih me|unarod-

nih sporazuma va{e zemqe Kraqevini

Srbiji...Sve starawe moje bi}e upravqeno

da svi vi bez razlike vere i porekla bude-

te u svakom pogledu zadovoqni, prosve}e-

ni i zakriqeni pravdom i bezbedno{}u

koje }e vam ujem~iti vladavina slobodne

Srbije. Svi }ete biti pred zakonima i

vlastima jednaki. Vera sva~ija, imawe i

li~nost bi}e po{tovani kao svetiwa. Mo-

ja }e vlada bez prekida raditi na prosvet-

nom, privrednom i svakom drugom poqu na-

{eg napretka. 

A vi samo treba da prionete iz sve snage

na rad, da odbacite dosada{we zablude,

razdore i nesloge pa slo`no u bratskom

zagrqaju izbri{emo sa lica na{ih lepih

postojbina sve tragove dugog robovawa.

Petar (potpis)

25. avgust 1913, u Ribarskoj Bawi

(slede potpisi ~lanova srpske vlade)

Balkanski rat u slici i re~i 29, 31. avgust

(13. septembar) 1913.

Uporedite ovaj tekst sa prethodnim

i recite da li vidite neke razlike.

V-7. ^lanak u rumunskim novinama koji

govori o reakcijama naroda u nedavno

pripojenoj ju`noj Dobruxi, kao

rezultat Drugog balkanskog rata

Iz Kvadrilatera

U leto 1913. u selu u Kvadrilater grupa

Rumuna, ukqu~uju}i i vojnike, dobila je

sme{taj kod jedne bogate bugarske poro-

dice. „Odsad }ete biti rumunski vojnici“,

rekli smo ~lanovima porodice. A najmla-

|em smo rekli da }e slu`iti u rumunskoj

vojsci. ^uv{i to, kao da ga je pogodio grom.

Oni su se nadali da }e Rumunija samo

privremeno okupirati Kvadrilater i da

}e se posle zakqu~ewa mira vojska po-

vu}i. Ali kad smo im objasnili da }e ova

teritorija zauvek ostati rumunska, vide-

li smo bol na wihovim licima. I `ene su

tra`ile obja{wewe, ali wihov zao po-

gled je govorio da su i one shvatile okrut-

nu istinu. [...]
Bugari su s tugom u o~ima gledali kako

wihova teritorija odlazi Rumunima, ali

mnogi Tatari i Turci su se tome radovali.

Koliko je zlobe i neprijateqstva bilo u

pogledima Bugara, toliko je prijateqstva

bilo u pogledima muslimana i Turaka.

Universul XXXI, br. 213, 5/8 avgust 1913, str. 1

Poku{ajte da objasnite razliku iz-

me|u reakcije Bugara, s jedne, i Ta-

tara i Turaka, s druge strane, u Kvadri-

lateru. Kako se promenio `ivot qudi

po{to su teritorije pre{le iz jedne dr-

`ave u drugu?

V-8. Bugarski nacionalni interesi

SAOP[TEWE VRHOVNOG SAVETA NARODNE

PARTIJE O BUGARSKOJ SPOQNOJ POLITICI

Sofija, 4. januar 1915.

[...] prave}i hladnu i trezvenu procenu bu-

garskih nacionalnih interesa, vidimo da

jedini mogu}i i zadovoqavaju}i na~in za

re{avawe vitalnih problema zemqe jeste

uz pomo} sila Antante. Prvo, svakim da-

nom je sve mawe verovatna pobeda austro-

nema~kog saveza. Posle neoprostive i ne-

moralne invazije neutralne Belgije, rato-

borni nema~ki imperijalizam se suo~io ne

samo sa pravim otporom svojih neprijate-

?

?
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TABELA 16

Gubici u Balkanskom ratu

Georgiev, Qudski resursi zemaqa koje su u~estvovale u Balkanskom ratu

1912-1913, Zbirka vojne istorije, tom 1.

qa ve} i sa save{}u civilizovanog sveta.

Pokazalo se da ovo neo~ekivano neprija-

teqstvo ima dovoqno snage da osudi aus-

tro-nema~ki savez i ostavi ga u potpunoj

izolaciji. Neutralnim dr`ava je postalo

moralno nemogu}e da interveni{u u ko-

rist Nema~ke i Austrougarske. Zapravo,

desilo se potpuno obrnuto: me|u masom je

sve vi{e rasla popularnost intervencije

protiv austro-nema~kog saveza.

Najva`niji interes Bugarske jeste da obez-

bedi naj{ire mogu}e nacionalno jedinstvo

teritorija. To mo`e da se ostvari samo

kroz povra}aj susednih zemaqa koje su bi-

le oduzete sporazumima u Bukure{tu i Ca-

rigradu. Osim toga, samo je Trojna Antanta

u poziciji da nametne povra}aj tih teri-

torija. Ovo stoga {to su neka podru~ja tih

zemaqa, u ~iju korist }e se ovo doga|ati,

weni neprijateqi, a druga weni prijateqi

(jer se nadaju da }e Trojna Antanta zadovo-

qiti wihove nacionalne aspiracije).

Drugi va`an ciq kom }e Bugarska te`iti,

po{to se zavr{i teku}a evropska kriza,

jeste da sa susednim zemqama `ivi u miru

i da se kroz taj mir potpuno posveti kul-

turnom i ekonomskom razvoju. Drugim re-

~ima, u osnovi bugarske politike mora da

postoji elemenat sporazuma sa susednim

zemqama. To }e biti korak ka potpunoj so-

lidarnosti i udru`ivawu kulturnih, eko-

nomskih i politi~kih interesa pojedinih

zemaqa. A to mo`e da se postigne samo

kroz mirno namirewe bugarskih prava  uz

posredovawe Trojne Antante.

Tre}i va`an interes Bugarske je da po-

dr`i nezavisnost Balkana. Ovaj interes

je u skladu sa ciqevima i politi~kim in-

teresima zemaqa ~lanica Trojne Antante.

Wihov ciq je da se na Balkanu utvrde

sna`ne i slobodne zemqe kako bi slu`i-

le kao barijera aspiracijama ekspanziv-

nog nema~kog imperijalizma na Istoku.

One jasno izra`avaju ovu nadu kroz svoj

stav prema Prvom balkanskom savezu. [...]
Zbog gore navedenih razloga i obzira, Na-

rodna partija, verna svojim politi~kim

idejama, ~vrsto je uverena da se re{ewe

na{ih nacionalnih problema mo`e posti-

}i kroz iskreno razumevawe izme|u Bugar-

ske i na{eg oslobodioca Rusije i wenih

saveznika Engleske i Francuske.

Mir, 4451, 1. januar 1915.

u V. Georgiev i St. Trifonov, str. 258-259
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Zemqa
Stanovni{tvo
(u hiqadama)

Maksimalna
sila oru`anih

snaga
(u hiqadama)

Ubijeni 
i preminuli
(u hiqadama)

Koeficijent
gubitaka za

stanovni{tvo
(u %)

Koeficijent
gubitaka za

oru`ane snage
(u %)

1. Bugarska 4.430 607 30 0,68 4,9

2. Srbija 2.910 175 5 0,17 2,8

3. Gr~ka 2.630 90 4,75 0,18 5,2

4. Crna Gora 247 30 2 0,80 6,6

Ukupno u

koeficijentima
10.217 902 41,75 0,46 4,9

5. Turska 23.000 400 50 0,22 12,5
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Sl. 57. Veli~awe balkanskog rata - rumunska karikatura

Furnica, IX, br. 49, 

8. avgust 1913, str. 1

Tekst kari-

kature:

Veli~awe smrti

balkanskog rata:

„Bravo i hvala! 

Da nije bilo vas,

ovog leta bih umrla

od `e|i!“



V-9. Gubici srpske vojske u balkanskim

ratovima

Pod datumom 13. februar 1914. godine,

srpski ministar vojni je saop{tio Skup{-

tini slede}e brojke koje govore o gubicima

srpske vojske u protekla dva rata:

Srpsko-turski rat: mrtvih 5.000, rawe-

nih 18.000.

Srpsko-bugarski rat: mrtvih 7.000, ra-

wenih 8.000. Dve i po hiqade vojnika

umrlo je od posledica rawavawa. Izme|u

11.000 i 12.000 umrlo je od bolesti, a 4.300

od kolere. Me|u ovim posledwim, 4.000 je

umrlo za vreme srpsko-bugarskog rata.

Carnegie, str. 395

Kako su balkanske zemqe uglavnom

bile poqoprivredne, razmislite o

razmerama i o posledicama qudskih

gubitaka.

Na|ite jo{ informacija o ekonomskoj

situaciji u balkanskim zemqama posle

ratova.

V-10. Prvi svetski rat: druga~iji rat

[...] Suo~avawe sa masovnom smr}u je mo`da

najistinskije ratno iskustvo. Kroz mode-

ran rat mnogi su se prvi put sreli o~i u

o~i sa organizovanom masovnom smr}u. [...]
Vi{e nego dvostruko qudi umrlo je u bor-

bama ili od rawavawa u Prvom svetskom

ratu nego u svim velikim ratovima izme|u

1790. i 1914. godine. Neke brojke }e pomo}i

da se shvati pojam masovne smrti koji je

bez presedana i koji dominira se}awem na

taj rat. U Prvom svetskom ratu smrt je od-

nela oko 13 miliona qudi. Dok je Napo-

leon u pohodu na Rusiju, najkrvavijem ratu

do tada, izgubio 400.000 qudi - 600.000 je

poginulo na svim stranama u nere{enoj

bici na reci Somi 1916. U najve}em sukobu

XIX veka, francusko-pruskom ratu (1870-

1871), poginulo je 150.00 Francuza, dok je u

borbama palo 44.780 Prusa. Do po~etka

Prvog svetskog rata se}awe na velike gu-

bitke Napoleonovih ratova ve} je izblede-

lo. Gubici u ratovima XIX veka nisu mogli

da se porede sa onim {to je tek dolazilo.

Nova dimenzija smrti u ratu iziskivala je

ve}i napor da se maskira i izbegne smrt u

ratu nego ikad.

Prvi svetski rat je imao i druge va`ne di-

menzije koje su uticale na to kako su  mu{-

karci i `ene na wega gledali. To je bio

rat u doba tehnologije, novih i efektivni-

jih sredstava komunikacije, {to je sve po-

moglo br`em rasprostrawewu slika rata

koje su podsticale ma{tu. Ali, najva`nije

od svega, taj sukob je uveo nov na~in rato-

vawa na Zapadnom frontu koji je uticao na

poimawe rata u `ivotima ve}ine vojnika.

Ratovawe u rovovima odredilo je ne samo

percepciju rata onih koji su kroz wega

pro{li ve} i budu}ih generacija. Zapadni

front sa svojim osobenim i jedinstvenim

na~inom ratovawa dominirao je prozom i

poezijom, kao i slikovnicama i ratnim fi-

lmovima. On je odredio {ta }e o wemu mi-

sliti i savremenici i budu}e generacije.

Mosse, str. 3 - 4

Uporedite brojke iz tabele 16 sa

brojkama u Moseovom tekstu. Kakva je

razlika u qudskim gubicima u balkan-

skim ratovima i u Prvom svetskom ratu?
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54 Vasil Radoslavov (1854-1929) – bugarski pravnik, politi~ar, lider Liberalne partije koja je bila ori-

jentisana protiv Zapadne Evrope. Nekoliko puta je bio premijer.

V-11. Novi krajevi - rezultati popisa

stanovni{tva u oblastima pripojenim

Srbiji

Prema popisu stanovni{tva koji su vojne

vlasti izvr{ile u gradovima nove Srbije,

gradovi u novooslobo|enim oblastima

Srbije imaju slede}i broj stanovnika:

Bitoq 59.856, Skopqe 47.384, Markov

Prilep 21.783, Prizren 21.244, Pri{tina

18.174, Veles 16.624, \akovica 14.500, No-

vi Pazar 13.434, Ohrid 11.038, Debar

10.199, Tetovo 10.070, Kosovska Mitrovica

9.354, Pqevqa 7.935, Kru{evo 7.903, \ev-

|elija 6.000, Kavadarci 5.861, Vu~itrn

5.749, Ki~evo 5.400, Krivore~ka Palanka

4.893, Resan 4.756, Orahovac 4.593, Sjeni-

ca 4.539, Kumanovo 44.210, Ferizovi} (Uro-

{evac) 4.405, Gostivar 4.384, Struga 4.120,

Negotin 4.050, Prijepoqe 3.355, Kratovo

3.020 i Nova Varo{ 2.909. Nekoliko drugih

gradova, kao {to su Dojran, Gwilane,

Pre{evo, Priboj, itd. nema na spisku. Broj

urbanog stanovni{tva nove Srbije iznosi

preko 400.000 qudi.
Balkanski rat u slici i re~i, 34, 13. (26) oktobar 1913.

Na koje na~ine je porast urbanog

stanovni{tva mogao da uti~e na

privredni `ivot Srbije u to vreme?

Da li je ova situacija mogla da izazove

ekonomsku krizu i za{to?

?

Sl. 58. i sl. 59. Izbeglice

Carnegie, sl. 43 i 48, str. 253, 256

V-12. Broj i sme{taj izbeglica u

Bugarskoj, prema izve{taju premijera

V. Radoslavova54 na 17. sednici

Narodne skup{tine

Sofija, 21. april 1914.

10.000 vi{e ili 10.000 mawe, ali ima ih

oko 150.000. Neke izbeglice su se same

smestile, bez komiteta, jer ne `ele da se

pridr`avaju pravila komiteta. Izabrali

su neka sela i mi ih ostavqamo na miru.

Ostavio sam ih, iako ima mnogo pote{ko}a

jer ih lokalno stanovni{tvo ne `eli, po-

{to strahuju da }e im izbeglice uzeti zem-

qu. Moram priznati da im lokalno sta-

novni{tvo ili ne veruje, ili se pla{i da

}e im u budu}nosti oteti imovinu, u sva-

kom slu~aju nije prema wima gostoqubivo.

Bilo je pritu`bi da su izbeglice isterane

iz {kola u nekim selima i to po velikoj



hladno}i, pa smo morali da interveni{e-

mo i preduzmemo mere u ciqu spasavawa

wihovih `ivota.
V. Georgiev, St. Trifonov

[ta je prouzrokovalo reke izbegli-

ca posle balkanskih ratova?

Mo`ete li da na|ete neku vezu izme|u

problema izbeglica i ekonomskih pro-

cesa?

Za{to mislite da se qudi pla{e izbe-

glica?

Poku{ajte da do|ete do vi{e informa-

cija o izbeglicama u va{oj zemqi.

V-13. Muslimanske izbeglice u Solunu

Zvani~nici Islamskog komiteta Soluna

su nas 1. septembra obavestili da u gradu

i wegovoj okolini ima 130.000 musliman-

skih izbeglica od kojih je ve}ina prispela

posle drugog rata. [est hiqada ili osam

hiqada wih je ve} oti{lo u Malu Aziju,

uglavnom u Mersinu, Adaliju i Skenderon.

Gr~ka vlada je obe}ala {est parobroda i

u posledwih nekoliko dana wih 3.000 je

dobilo karte. Komitet je podsetio gr~ku

vladu da je sad ona odgovorna za solunske

izbeglice jer ih je nagovorila da napuste

svoje domove. Zahtevao je od vlade da

obezbedi hleb za izbeglice. Komitet je ta-

da tro{io 50 dolara dnevno za hleb.

Odgovaraju}i na razna pitawa,  Komitet

nije verovao da }e znatan broj muslimans-

kih izbeglica dobiti zemqu u gr~koj Make-

doniji. Neki }e je mo`da dobiti u Kuku{u,

ali ne vi{e od dve hiqade ili tri hiqa-

de qudi mogu da dobiju posao na farmama.

Carnegie, str. 278

TABELA 17

Balkanski doseqenici u Tursku

(uglavnom iz Trakije i Makedonije)

Izvori: Cem Behar, Osmanli Imparatorlugunun ve Turkiyenin
Nufusu (Stanovni{tvo Osmanskog carstva i Turske) 1500-

1927, Ankara 1996; Daniel Panzac, 'L'eweu du Nombre. La pop-
ulation de la Turquie de 1914 a 1927, Revue du Monde
Musulman et de la Mediterranee. 1988, 4, str. 45-67; Justin
McCarthy, „Muslim Refugees in Turkey in The Balkan Wars,
WWI and in the Turkish War of Indepedence, Essays in honor of
Andreas Tietze, Istanbul 1993.

V-14. Ekonomske posledice po Solun,

prema opisu Socijalisti~ke

federacije Soluna, 1913.

Po{to smo istra`ili ovo pitawe sa gle-

di{ta interesa pojedinih naroda, istra-

`imo ga sad sa ekonomskog gledi{ta, jer je

pitawe evropske Turske i nacionalno i

ekonomsko, zapravo vi{e ekonomsko nego

nacionalno.

Ujediwene balkanske zemqe nisu bile za-

interesovane ni za re{avawa nacionalnih

problema ni za sudbinu hri{}anskog sta-

novni{tva u ovim pokrajinama. Wih je zani-

malo samo {irewe sopstvenih teritorija.

Stoga, ako pogledamo to pitawe iz tog

ugla, vide}emo da osvojene teritorije koje

saveznici ho}e me|u sobom da podele ni-

kad ne}e dosti}i ekonomski nivo o~ekivan

u pro{losti. [to se ti~e ekonomske situa-

?
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Godina Broj doseqenika

1912-1913 177.352

1914-1915 120.566

1916-1917 18.912

1918-1919 22.244

1919-1920 74.848

Ukupno 413.922
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cije Soluna, ova tvrdwa je ta~na. Ovaj grad

je opslu`ivao sve vilajete evropske Turs-

ke osim jedrenskog. Skoro sav uvoz i izvoz

makedonskih pokrajina i veliki deo al-

banskih odvijao se preko solunske luke.

Posle podele pokrajina evropske Turske,

neke industrijske grane }e biti uni{tene -

uglavnom duvanska industrija koja je od

vitalnog zna~aja za zemqu. Zapo{qava

160.000 radnika od kojih je ve}ina u mo}-

nim sindikatima. Ako teritorijalna pode-

la postane stvarnost, oblasti koje su

koristile usluge Soluna mora}e da na|u

drugo re{ewe. Gradsko jezgro Soluna }e

biti pod restrikcijom, a to }e biti pro-

past za najve}i grad evropske Turske, pro-

past koja }e se sigurno desiti ukoliko se

ne uspostavi carinska unija izme|u savez-

nika. Ali da li mo`emo da o~ekujemo takvu

ekonomsku uniju na Balkanu posle ovog

stra{nog rata i posle tolikih pokoqa koje

su ~inile sve zara}ene strane?

Kao {to smo ranije rekli, jedino re{ewe

ovog problema jeste autonomija pokrajina

evropske Turske, autonomija zagarantova-

na me|unarodnim sporazumom. Tako }e je-

dinstvo balkanskih zemaqa postati real-

nost za vrlo kratko vreme. [tavi{e, po-

krajine evropske Turske treba da se pri-

dru`e balkanskoj federaciji. Sa federa-

cijom }emo ne samo biti u stawu da ostva-

rimo  politi~ki i kulturni razvoj kao i

ekonomski napredak nego }emo izbe}i no-

vi osvetni~ki rat, novi „nacionalni“  rat

i rat „za slobodu“. Balkanske zemqe ne bi

morale da tra`e pomo} i za{titu od to-

bo`wih za{titnika balkanskih naroda

kao {to su Austrija i Rusija.

Naprotiv, ujediwene balkanske zemqe bi-

}e sila koja }e biti u stawu da se uspe{no

odupre delovawu Rusije i Austrije i da

odvrati svaku osvaja~ku pretwu.

Elefantis, str. 49

Vv. Ideolo{ke posledice

V-15. Iz ~itanke za peti razred

osnovne {kole, 1914.

Dva najve}a neprijateqa gr~kog naroda su

Bugari i Turci. Ovi prvi su vrlo opasni i

ne~ove~ni. U na{oj istoriji ima stra{nih

opisa okrutnosti i grozota ovog divqeg

naroda koji sebe naziva hri{}anima. Oni

su Tatari i u srodstvu su sa Turcima. Pre-

{li su Dunav i zatra`ili gostoprimstvo u

na{im zemqama. Dali smo im zemqu da

obra|uju, sigurnost, pravdu i hri{}ansku

veru kako bi spasili svoje du{e, ali uza-

lud. Ostali su Tatari.

Ovu ~itanku je objavila Galatija

Kazantzaki, poznata kwi`evnica i

pisac de~jih kwiga. Wen naziv je „Vojnik“.

Na koricama su aluzije na drevna vremena i

na Vizantiju, sa starom spartanskom izre-

kom „vratite se sa {titom ili na wemu“,

koje je izgovorila jedna spartanska majka

sinovima koji su po{li u rat, i sa dvogla-

vim orlom.



Sl. 60. Naslovna strana ~itanke za

peti razred osnovne {kole

V-16. Kriti~ki komentar i izve{taji

pedagoga i zagovornika narodnog

(govornog) jezika D. Glinosa o gr~kim

uxbenicima, napisan 1926. godine

Osvr}u}i se na op{te nalaze ove studije,

mo`emo re}i slede}e:

1. Po~etkom XIX veka gr~ko obrazovawe

bilo je nadahnuto toplim patriotskim

ose}awima. Ipak ideja velike Gr~ke, od-

nosno `eqa da se oslobode svi Grci od

turske vladavine i ponovo uspostavi vi-

zantijska dr`ava sa Carigradom kao glav-

nim gradom, uperena je iskqu~ivo protiv

Turaka. Na druge hri{}anske narode na

Balkanu - koji je tek trebalo da poka`u

sna`ne znake nacionalnog bu|ewa, sa izu-

zetkom Srba - gledala je kao na bra}u u

muci i po`urivala ih na borbu za slobodu

(Riga od Fere).

Ovaj nacionalni ideal protiv Turaka

ostao je do danas neokrwen. Mo`da }e zbog

nedavne katastrofe u Maloj Aziji i ise-

qavawa gr~kog stanovni{tva iz Male

Azije i Trakije, ako sada{wi status kvo u

„isto~nom pitawu“ ostane nepromewen, na

kraju odustati od ove ideje.

2. U drugoj polovini XIX veka, posebno po-

sle 1870. - kad su Bugari, potpomognuti Ru-

sijom, po~eli da tragaju za sopstvenim na-

cionalnim korenima i okrenuli se protiv

Turaka, ali i vrlo `estoko protiv Grka,

se}awa na sredwovekovne sukobe izme|u

Grka i Bugara postepeno opet izlaze na

povr{inu i rasna mr`wa, kao posledica

toga postaje ve}a od one prema Turcima.

Gr~ko obrazovawe je bilo pod jakim utica-

jem ovog stawa.

3. U vreme balkanskih ratova i neposred-

no posle wih, ova mr`wa, koja je samo na-

kratko prestala za vreme gr~ko-srpsko-bu-

garskog saveza, postaje sve ja~a. Gr~ki

uspesi tokom ovih ratova, koji su doveli

Gr~ku bli`e realizaciji ideje velike

Gr~ke, oja~ali su patriotizam i nacional-

ni ponos i podstakli nacionalisti~ke

ideale. Ovo obja{wava za{to su {kolski

uxbenici iz svih predmeta od 1914. do

1917. dostigli vrhunac u kultivisawu

nacionalizma i rasnog antagonizma.

4. 1917. godine nova obrazovna reforma u

osnovnim {kolama - nadahnuta liberal-

nim duhom, zasnovana na boqem poznavawu

de~je du{e, fokusirana na negovawe pozi-

tivnih elemenata mirnije i plemenitije

civilizacije - predstavila je seriju uxbe-

nika za prva ~etiri razreda osnovne

{kole koji su bili daleko od podsticawa

slepog, iskqu~ivog nacionalizma ili ras-

nih strasti ali nije propustila da nadah-

ne u~enike pozitivnom qubavqu prema

svojoj zemqi i gr~koj kulturi, prema na-

cionalnoj slobodi i nezavisnosti. Mogu}e

je gajiti nacionalne ideale i bez prezira

i mr`we prema drugim narodima. Ove

kwige su istinsko svitawe vedrog dana.

One su lucidne i humane. Istovremeno,
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razredi koje reforma nije zahvatila,

ostali su pod uticajem starih metoda.

5. Obrazovna reforma prekinuta je izme|u

1920. i 1922, odnosno za vreme obnavqawa

monarhije pod kraqem Konstantinom, i

nastavqena od 1923. do 1926. ali nije bi-

la u stawu da ode daqe od ~etvrtog razre-

da osnovne {kole. U vi{im razredima, i

naro~ito u sredwoj {koli, nije bilo ni-

kakvih promena od 1914. pa sve do danas. 

Dimitrios Glinos je u~estvovao u

pisawu nacrta obrazovne politike E.

Venizelosa 1917. godine, ali je kasnije po-

stao komunista. Ovaj komentar, izme|u osta-

log, obja{wava za{to su najgori uxbenici

oni napisani odmah posle balkanskih rato-

va, kad su Grci verovali da je do{lo vreme

za ostvarivawe „velike ideje“.

Odlomci iz ~itanke i izve{taja citirani su u: F. Iliou 

„Óšoëé·Ü ¨¦š¨é±ßäéá ·áé ¨†vé·éóµü§. H °±óÝ¦¦éóç ôo¶
Äçµ¤ô±ç ®ëçvoý“ ([kolski uxbenici i nacionalizam,

Pristup D. Glinosa) u H EëëÜäá ô¸v Báë·ávé·¬v PoëÝµ¸v,

str. 271, 277, 278

Kako su deca u Gr~koj obrazovana po-
sle balkanskih ratova? Kakav mo`e

da bude efekat takvog obrazovawa? Da
li je, po va{em mi{qewu, ispravno da
obrazovni sistem propagira ovakvu
sliku o susednim narodima?
Na|ite uxbenike va{e zemqe iz vreme-
na neposredno posle balkanskih ratova
i pogledajte kakvu sliku daju o susedi-
ma va{e zemqe.

V-17. Radikalizacija nacionalnih

ose}awa u Bugarskoj posle pesama

Ivana Vazova 

A. Ovaj rat (novembar 1912)

Od olujnog Lozengrada do egejske obale,

posuti le{evima poqa i jaruge,

putevi ome|eni grobovima,

spaqena sela nad grobnicama.

[...]
Rat u`asan i zao izaziva bes,

bi~ koji tamani, tutwava jecaja,

nemilosrdni rat, more suza, bola,

Gospode - a ipak sveti rat!

B. Da li smo se za ovo borili?

(april 1913)

Gomile krvavih tela

ubijenih u borbi za bratsku slobodu,

slavno veli~anstveno juna~ko delo

u stra{noj borbi protiv du{mana,

elemenata, prirode.

[...]
Da li su za ovo na{i hrabri sinovi

`weli lovore i posipali grobovima 

poqa i snegove Trakije

da bi i danas gledali samo robove?

[...]
Bugarska, da li si za ovo

sahranila tolike junake?

Da li si za ovo hrabro prolivala

vrelu krv iz svojih vena?

Da li si se za ovo borila?

V. Makedoniji (maj 1913)

[...]
Ne}emo te napustiti!

Nek kletva padne 

na na{e glave i na na{u slavu

ako ne pokidamo lance

na{e jadne bra}e svojim sna`nim {akama.
[...]

Ivan Vazov, str. 52, 152, 153, 154 

Uporedite pesme Ivana Vazova sa

wegovim idejama o Balkanskom

savezu (tekst II-5).

?

?



V-18. Odlomak iz se}awa Mihaila

Ma|arova, bugarskog politi~ara iz

Narodne partije, u kome izra`ava svoj

bol zbog sinovqeve smrti

23. juna uve~e do{ao mi je jedan bugarski

oficir `ele}i da nasamo razgovara sa

mnom. Pozvao sam ga da u|e. Bio je stidqiv

i zbuwen. Rekao mi je da se borio u bici

kod Lahane na Solunskom frontu. Na{a

vojska je dotad ve} bila potu~ena. Mog si-

na, poru~nika Iv. Ma|arova,  ranila je gra-

nata u toj bici. Bio je zastupnik i a|utant

Drugog bataqona 25. dragomanskog puka. U

~asu kad ga je granata pogodila, moj sin je

zamewivao komandanta ~ete koji je pogi-

nuo. Oficir mi nije objasnio sve okolnos-

ti ve} me je ostavio u uverewu da je moj sin

ostao na rati{tu i da }e, ako po{aqem te-

legram Venizelosu, oni morati da ga po-

tra`e. Nepotrebno je re}i kakav je to {ok

bio za moju porodicu i mene. Nekoliko da-

na su Sofijom kru`ile stra{ne glasine o

sudbini moja dva sina, a ja sam prolazio

kroz u`asne muke. Odmah sam poslao tele-

gram Venizelosu zahtevaju}i da me obaves-

ti da li je moj sin prona|en me|u rawenim

zarobqenicima sa Solunskog fronta.

Posle nekoliko dana dobio sam telegram

od gr~kog premijera koji mi je bio pri-

jateq jo{ sa Londonske konferencije.

Obavestio me je da `ali, ali da moj sin

nije me|u preostalim rawenim zarobqe-

nicima. Izgubio sam i posledwu nadu. Od

tog trenutka sam ~ovek obrvan bolom. Oko

mene je bio samo mrak. Sav jad i tuga Bu-

garske izgledali su mi dvostruko ve}i.

Svaka stvar u ku}i me je podse}ala na moju

izgubqenu sre}u. Uteha mojih prijateqa i

rodbine ispuwavala me je jo{ ve}om ne-

sre}om, mogu ~ak re}i da su me nervirali.

Bila mi je potrebna samo}a. Svaki razgo-

vor sa prijateqima i ro|acima zavr{avao

se pri~om o stradalima. Ose}ao sam se

kao da mi se stalno otvara u`asno bolna

rana. Samo me je samo}a i nekakva usred-

sre|enost donekle smirivala. Moja dubo-

ka tuga bila je u skladu sa tugom Bugarske.

I Bugarska je na isti na~in gubila ono naj-

dra`e i najdragocenije. Samo tako, okru-

`en svojom nesre}om, uspevao sam da ne

prime}ujem sve gre{ke i zlo~ine cara

Ferdinanda i wegovog aparata mo}i. Ume-

sto toga usmerio sam sav svoj bes ka ju~e-

ra{wim saveznicima koji su moju otaxbinu

li{ili onog {to joj pripada, ne daju}i i ne

priznaju}i Bugarskoj ni{ta od onog {to je

bilo dogovoreno sporazumom. Pre ovoga

sam bio uveren u na{u bahatost i slepilo,

ali kad sam video zlobu na{ih suseda,

shvatio sam da je to zajedni~ko ose}awe za

sve nas. Onda sam, ~ini mi se, nehotice po-

`eleo da i svi drugi osete to poni`ewe

kako bi shvatili do koje mere su veliko-

du{nost i snishodqivost potrebni ne sa-

mo pojedincu ve} i celom narodu.

Ma|arov, str. 185

Mihail Ma|arov (1854-1944) bio je

bugarski politi~ar, ~lan Narodne

partije. Bio je diplomata, novinar i javna

li~nost. Od 1912. do 1915. bio je opunomo}e-

ni ministar Bugarske u Londonu i u Sankt

Peterburgu. Posle Balkanskih ratova podr-

`avao je slede}e ideje: zadr`avawe blis-

kih odnosa sa Rusijom i sa Antantom, potpi-

sivawe bugarsko-srpskog sporazuma, pomi-

rewe sa Gr~kom i Rumunijom (pre kroz poli-

tiku zasnovanu na politi~kim razlozima

nego na ose}awima i fanatizmu). Me|utim,

ovaj odlomak iz wegovih se}awa ilustruje

wegov li~ni bol i ose}awa po{to je ~uo za

sinovqevu smrt na Solunskom frontu juna

1913. godine.
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V-19. Poznati hrvatski pisac Antun

Gustav Mato{55 je na po~etku Prvog rata

napisao komentar u kom je bol za

izgubqenim srpskim prijateqima koji

su poginuli u ratu pome{an sa

izrazito ideolo{kim pogledima

Gledam moja ~etiri prijateqa koji le`e

preda mnom i na telu mi se otvaraju ~eti-

ri rane. Vidim glavu s plavom kosom i sa

isusovskom bradom mog prijateqa Branka

Lazarevi}a, koji je bio ponos mla|e srpske

kwi`evne kritike. Danas je Lazarevi}

mrtav, sre}na je zemqa koja ga je rodila i

grudi koje su ga mlekom othranile. Bio je

kriti~ar i novinar, sad je junak.

I moj Vladeta Kova~evi}, sin ministra i

poznatog istori~ara Kova~evi}a, ro|ak

pesnika Raki}a. I on je pao, Bo`e moj!

Obla~io se kao dendi tamo u Parizu, ogle-

dao se kao {to bi se ogledala neka `ena i

mi smo ga voleli kao {to bismo voleli

neku lepu mladu devojku.

Ja sam danas `iv, a oni le`e mrtvi, pored

Milo{a i Lazara56. Sve te rane peku, ali

ne za one koji znaju. Te rane su najboqi lek

za veliku bolnu ranu Kosova.57

Antun Gustav Mato{, „@ivi i mrtvi“, prvo

objavqeno u ~asopisu Obzor, 3. novembra 1912, br. 303,

str. 1, 2 i u Pjesme/Pe~alba, Samobor 2003.

Da li se sla`ete sa autorom da smrt

wegovih prijateqa mo`e da zaceli

bolnu kosovsku ranu?

Mislite li da je ispravno „osvetiti se“

za neke istorijske doga|aje?

[ta biste vi mislili i ose}ali u sli~-

noj situaciji?

V-20. Rezultati ratova, kako ih vidi

Me|unarodna komisija za istra`ivawe

uzroka i vo|ewe balkanskih ratova

Prema onom {to je videla i ~ula, Komisija

nije optimisti~na kad je re~ o neposrednoj

politi~koj budu}nosti Makedonije. Srbija

je u ratu sa Albanijom, Bugarsku more

mra~ne misli o onom {to smatra nepra-

vednim tretmanom prema sebi, a Gr~ka jo{

nije sigurna koliki deo nove teritorije je

wen. Nijedna od ovih zemaqa ne mo`e da

svede vojsku na mirnodopsko stawe jer

weni susedi pokazuju istu spremnost da

prekr{e sporazume kao i da ih sklope. Bez

sumwe, najve}a pretwa moralu i dru{tve-

noj dobrobiti balkanskih zemaqa je sve

ve}i militarizam, pri ~emu postaju plen

agenata proizvo|a~a oru`ja i drugog rat-

nog materijala {to ukqu~uje ogromne

tro{kove i vodi ka nacionalnom osiro-

ma{ewu.

Ve} smo govorili o psiholo{kom u~inku

ovih zlo~ina protiv pravde i ~ove~nosti.

Stvar postaje ozbiqna kad o tome mis-

limo kao o ne~emu {to su narodi apsorbo-

vali u sam `ivot - kao neki virus koji je,

kroz uobi~ajene kanale kretawa, zarazio

celo politi~ko telo. Ovde mo`emo da da-

mo kona~an rezultat: zastra{uju}i eko-

nomski gubici, prerana smrt nemalog broja

stanovnika, bar donekle shva}en strah i

bol i kolektivna nacionalna svest o zlo-

~inima koje istorija nije zabele`ila. To

je zastra{uju}e nasle|e za budu}u genera-

ciju. Ako tra`imo olak{avaju}e razloge

za velika ogre{ewa o ~ove~nost i zakoni-

tost, moramo ih na}i u nedoraslosti ovih

dr`ava, u nezrelosti nacionalnog i gra-

|anskog karaktera, kao i u uslovima koji

su ih sna{li tokom dugog vazalstva.

55 Antun Gustav Mato{ (1873-1914), hrvatski pesnik, pisac pripovedaka, esejista, kolumnista i kriti~ar.

@iveo je u Zagrebu, Beogradu, Parizu, Minhenu. Mato{ se smatra jednim od za~etnika moderne hrvatske

kwi`evnosti. Istan~an lirski pesnik ali i vrlo anga`ovan dru{tveni kriti~ar.
56 Misli se na kneza Lazara i Milo{a Obili}a.
57 Kosovo je 1389. godine bilo popri{te velike bitke izme|u Srba i Turaka, koju su Srbi izgubili (mada

neki istori~ari jo{ misle da ishod bitke nije sasvim jasan).

?



Qudski `ivot je bio jeftin, ni{ta nije bi-

lo apsolutno sigurno i stalno; nepravda i

nasiqe bili su deo svakodnevnog `ivota;

svakakve opasnosti bile su uvek prisutne.

Doga|aje, koliko god gnusni bili, spoqni

svet brzo zaboravi, a narodi }e uglavnom

u sebi patiti zbog gubitka morala i

samopo{tovawa.
Carnegie, str. 272

Razgovarajte o komentarima komisije.

Da li se sla`ete sa tvrdwama o raz-

lozima i posledicama ratova?

Da li su ti komentari objektivni ili

ne?

Doka`ite svoje stavove.

V-21. Oblast Kilkis posle balkanskih

ratova

A. Mi{qewe Tur~ina Ibo{-age

Sede}i prekr{tenih nogu na divanu, tiho

pu}kaju}i svoju cigaretu na kraju duga~kog

~ibuka, pri~ao je o svojim do`ivqajima u

nekoliko posledwih dana.

„Tamo prema Kilkisu bili su Bugari“, re-

kao je, „uglavnom komite i malo regularne

vojske sa topovima. S te strane su Grci dr-

`ali `elezni~ku stanicu.“ Bio je zate~en

izme|u dve vatre i ceo dan, dok su meci

fijukali iznad wegove glave, on je sedeo

ba{ u ovoj sobi i molio se.

Onda su Grci do{li u wegovo dvori{te i

nastavili da pucaju iza zidova. Rekli su

mu da donese vode i on je oti{ao do bunara

gde je napunio zemqane kr~age.

„Vallah“58, rekao je s jednom rukom na

grudima, „mislio sam da je an|eo smrti na

mojoj strani.“ Zami{qeno je zamotao jo{

jednu cigaretu. „Dani mu{karca su odbro-

jani, kao kuglice brojanice“, prokomen-

tarisao je. Wegovo vreme jo{ nije bilo

do{lo i on se zahvaqivao Alahu na wego-

voj milosti.

Da, dim koji je zacrneo nebo na severois-

toku bio je Kilkis, u plamenu. Prethodnog

dana je oti{ao na stanicu i vojnici su mu

to rekli.

[ta je to sad sedelo u ti{ini sobe pune

mra~nih senki i slu{alo Ibo{a? Govorio

je bez mr`we. Sve je to bila voqa Alahova!

I on je znao svoju nameru. Samo jednom je

pomenuo poraz Turske. „Kad lav ostari“,

rekao je s uzdahom, „vuk ga napadne.“ [...]

B. Susret sa jednim Bugarinom

Na putu za Sarigol, po{to smo pobegli od

duhova Kilkisa, nai{li smo u sumraku na

jednu jadnu grupicu. Bugarski seqak je vo-

dio mr{avog magarca na ~ijem drvenom

sedlu je postrance sedeo de~ak i wihao

bosim nogama. 

Kako je toliko dana uspevao da izbegne

smrt bila je tajna, ali ni deda ni ja nismo

ni{ta pitali. Jad, pogled pun straha i

u`asne agonije u trep}u}im sitnim o~ima

na bogiwavom licu sa retkom `utom bra-

dicom bili su otelovqewe qudskog stra-

ha i o~aja. Ne, ne qudskog. Bio je to `ivo-

tiwski strah stoke u klanici, divqi stak-

lasti pogled straha u o~ima `ivotiwe sa-

terane u ugao. Bio je to pogled, koji je, kad

ga je ve} primetio, terao ~oveka da ustuk-

ne od sramote i poni`ewa, sramote {to je

to qudski pogled.

Deda nije postavqao pitawa. Usrdno ga je

uputio ka Kara-Mahmudovoj ku}i u A{a ma-

hali. „Idi krajwom stazom“, rekao je. „Ne-

}e{ nikog sresti.“ A ~ovek je, verovatno

se}aju}i se kako su Bugari postupali sa

Turcima za vreme wihove okupacije, zbu-

weno oklevao. Deda ga je ohrabrivao.

„Bi}e sve u redu. Pobrinu}e se za vas i za

malog.“
Sciaky59, str. 267, 269

58 Zaboga!
59 O autoru ovog odlomka, Leonu Sciaky, videti tekst I-4.

?
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Opi{ite ose}awa i Bugara i Turaka.

Za{to je Kara-Mahmud pomogao bu-

garskom seqaku?

V-22. Strah, roman Nekatija Kumalija o

nasle|u balkanskih ratova

Izbrojao sam ih,  jedan, dva, tri, pet, osam

vojnika sa poru~nikom kao zapovednikom.

Razdaqina izme|u nas i wih bila je oko

200 do 250 koraka. Pu{ke su im bile obe-

{ene o rame dok su, ne `ure}i, i{li uzbr-

do. Mora da su preno}ili u Sorovi~u i

krenuli rano ujutro. Ipak, izgledali su

umorno kao da su danima pe{a~ili.  Gle-

dali su napred u na{em pravcu. Naravno,

videli su nas. Ni{ta u wihovom pona{awu

se nije promenilo. Po pokretima glave i

ruku, shvatili smo da neki pevaju. Nisu

prekinuli pesmu. Osetio sam malo straha.

Oni su bili hri{}ani, mi muslimani. Oni

su bili Grci, mi Turci. Na{e kese su bile

pune. Imao sam ne{to novca kod sebe. [to

je najva`nije, wihov narednik i desetar

i{li su pe{ice dok smo mi imali kowe.

Kad bi se dogovorili da ~uvaju tajnu, {ta

bi moglo spre~iti gr~kog narednika i de-

setara da ne ubiju dva Tur~ina u toj

divqini, da ne moraju da pe{a~e po toj

vru}ini?

[...] Kora~ali su i daqe, mi smo se pribli-

`ili, delilo nas je 40-50 koraka. Mi smo

u}utali. I daqe su dr`ali ruke na

vrhovima svojih pu{aka koje su im pod

uglom visile preko ramena. Po~eo sam da

skre}em kowa s puta da bi pro{li.

Narednik je bio br`i i skrenuo sa staze

pre mene. Vojnici su sledili na{ primer.

Bili su svi mladi momci. @andarmska

uniforma bila je prevelika za narednika.

Podigao je ruku do kape u znak pozdrava.

Laknulo mi je i nasme{io sam se. Podigao

sam ruku do glave pa do grudi:

- Dobar dan, gospodine!

- Dobar dan, naredni~e!

- Imate li vatre?

Ponudio sam mu paklo cigareta i kutiju

{ibica. 

[...] Pla{io sam se. I to s pravom. Pro{lo

je tek dve godine od kraja Balkanskog

rata. Mnogi su ubijeni u tim  krajevima. Ko

zna koliko mladih qudi je izgubilo

`ivote ba{ na ovom mestu kojim mi sad

idemo na kowima? Planine su jo{ bile

pune dezertera. U gradovima su se `ene

jo{ sklawale kad bi videle nekog vojnika,

a deca be`ala ku}ama da se sakriju.

[...] Mi smo se u ti{ini jutra susreli na

obodu prazne {ume kao qudi. Niko nije

uzviknuo „pucaj!“ ili „ubij!“ Oni nisu mis-

lili o sebi kao o vojnicima niti su nas

videli kao neprijateqe.

[...] Radost je opet do{la da ostane ovde,

{ire}i svoje zastave i pu{taju}i zmajeve u

znak po~etka slavqa. Divno je kad me|u

qudima postoji poverewe i naklonost.

Divno je kad se naoru`ani qudi koji govo-

re razli~itim jezicima i pripadaju razli-

~itim verama, sretnu u planini, ponude

jedni druge cigaretama i po`ele jedni

drugima „sre}an put!“

N. Cumali, „The Fear“,  
u Eideneier-Toker, str. 540, 541, 542, 543

Nekati Kumali (1921-2000) je ro|en u

Florini a u Tursku se preselio u raz-

meni stanovni{tva. @iveo je u Izmiru i

studirao u Atini. Pisac i pesnik, napisao

je i kwigu „Makedonija 1920.“ On je jedan od

retkih turskih autora koji Balkan smatraju

„izgubqenom otaxbinom“.

U ovom romanu „Strah“, Mustafa, sakupqa~

danka, sa Jasinom, svojim }ehajom putuje

podru~jem Florine avgusta 1914.

?



[ta su gr~ki vojnici mislili kad su sreli dva Tur~ina? [ta mislite, na kom jeziku

su dve grupice razgovarale?

Op{ta pitawa na poglavqe V
Da li u va{oj zemqi ili u va{em gradu ima praznika koji se vezuju za balkanske

ratove? Koji doga|aji se slave?

Znate li neki roman nadahnut balkanskim ratovima? Kako on prikazuje te ratove?

?

?
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Mapa 4: Jugoisto~na Evropa posle balkanskih ratova
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ra, 1878-1912] Izdava~i: Stefanaq Pollo i
Selami Pulaha, Tirana 1978.
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